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Rt Hon Viswanathan Rudrakumaran 


Transnational Government of Tamil 

Eelam (TGTE) was created in the after- 

math of the bloody end of Sri Lanka's 

war; resulting tens of thousands of Tamil 

civilians were killed and sexually assaulted 

by the Sri Lankan security forces. UN 

documented war crimes and recommended 
an International Commission of Inquiry. 


Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE) 

is a democratically elected government of the Tamil 

Diaspora of Sri Lanka. Its actions are non-violent, 
democratic and diplomatic. 


It held internationally supervised elections in twelve 

countries to elect Members of Parliament (MPs). These 

MPs drafted and ratified a Constitution and elected a Prime 
Minister, a Cabinet and a Speaker. 
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CANADIAN NATIONAL ANTHEM 
O Canada! 


Our home and native land! 
True patriot love in all thy sons command, 





With glowing hearts we see thee rise, 
The True North strong and tree! 


From far and wide, 
© Canada, we stand on guard for thee. 


God keep our land glorious and tree! 
O Canada, we stand on guard for thee. 
O Canada, we stand on guard for thee. 


See ae 
ae. டில்‌ 
- 
ழு 
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Office of the Prime Minister 
Transnational Government of Tamil Eelam 


நாடூகடந்ததமிழீழஅரசாங்கம்‌ 
பிரதமஅமைச்சரின்‌அலுவலகம்‌ 





விடிவுக்கு வழிதேடும்‌ வலு மிக்க சமூகம்‌ 


Power to perform - Pathway to Freedom 


தாயக விடுதலை வேள்வியில்‌ தம்‌ இன்னுயிர்களை ஆகுதியாக்கிக்‌ கொண்ட 
மாவீரர்களை மனதில்‌ நிறுத்திக்கொண்டு இந்நாட்களில்‌ நடந்தேறும்‌ நாடுகடந்த தமிழீழ 
அரசாங்கத்தின்‌ வருடாந்த மனித உரிமைகள்‌ கருத்தரங்கிற்கும்‌ இராப்போசன ஒன்று 
கூடலுக்குமென வாழ்த்துச்‌ செய்தி வழங்குவதில்‌ உற்சாகம்‌ அடைகின்றேன்‌. 
தாயகத்தில்‌ முழுமையான அரசியல்‌ வெளி அற்ற நிலையில்‌ புலத்தில்‌ வாழும்‌ தமிழ்‌ 
மக்களின்‌ பங்கு மிகவும்‌ அவசியமானதாகும்‌. இவ்வகையில்‌ எம்‌ தாய்மண்‌ ஈழத்துக்கு 
அடூத்ததாக அதிக தொகையில்‌ ஈழத்தமிழர்கள்‌ வாழும்‌ நாடு என்ற வகையில்‌ கனடா 
முக்கியத்துவம்‌ அடைகின்றது. இஸ்ரேலின்‌ பாதுகாப்பிற்கும்‌ பொருளாதார 
அபிவிருத்திக்கும்‌ எவ்வாறு அமெரிக்க யூதர்கள்‌ உறுதுணையாக நிற்கின்றார்களோ 
அவ்வாறே ஈழ விடுதலைப்‌ போராட்டத்திற்கும்‌ மலர இருக்கும்‌ தமிழ்‌ ஈழத்திற்கும்‌ 
அடித்தளமாகவும்‌ உந்துசக்தியாகவும்‌ கனேடியத்‌ தமிழர்கள்‌ இருப்பார்கள்‌ என நான்‌ 
அடிக்கடி கூறுவேன்‌. 


ஈழத்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ அரசியல்‌ அபிலாசைகளை ஜனநாயக ரீதியாகப்‌ பிரதிபலிக்கும்‌ 
அரசியல்‌ சக்தியாக நாடூகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ தோற்றம்‌ பெற்று செயல்பட்டு 
வருகின்றது. முள்ளிவாய்க்கால்‌ இனப்‌ படுகொலைக்குப்‌ பரிகார நீதிகோரும்‌ 
செயற்பாடுகளும்‌ தமிழ்‌ தேசியப்‌ பிரச்சனைக்கு மனித உரிமைகள்‌ சார்ந்து ஜனநாயக 
கோட்பாட்டு ரீதியாக, பொதுசன வாக்கெடுப்பு மூலமே தீர்வுகாண முடியும்‌ என்ற 
உறுதிப்பாட்டுடன்‌ அதற்கான செயற்திட்டங்களை உருவாக்குவதிலும்‌ ஈடூபட்டூ 
வருகின்றது. இன்று நாம்‌ வன்வலு அற்றிருந்தாலும்‌ 2009 முள்ளிவாய்க்கால்‌ 
இனப்படுகொலை எமது மென்வலுவின்‌ பரிமாணத்தினை அதிகரித்துள்ளது. எமது 
கோரிக்கையின்‌ நியாயத்தன்மை, அதன்‌ தார்மீக பலம்‌, இனப்படுகொலைக்கு 
உள்ளாக்கப்பட்டூுள்ள இனம்‌ நீதி மறுக்கப்பட்ட இனம்‌ என நீடிக்கும்‌ எமது victimhood 
நிலை எல்லாமே எமது மென்வலுவின்‌ கூறுகளாகும்‌. இன்று எம்முன்னே தென்படூம்‌ 
உடனடிச்‌ சவால்‌ சர்வதேச சமுதாயத்தைத்‌ தமிழ்‌ ஈழத்துக்கு ஆதரவான சக்தியாக 
மாற்றுவதேயாகும்‌. சர்வதேச சமுதாயத்தை நாம்‌ வன்வலு கொண்டு மாற்ற இயலாது. 
மாறாக எமது மென்வலு கொண்டே அதனைச்‌ சாதிக்க முடியும்‌. 
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இன்றைய உலக ஒழுங்கு புதிய ஒரு நாடு உருவாவதற்கு முழுமையான வாய்ப்புத்‌ 
தரும்‌ களமாக இல்லாவிடினும்‌ கூட, இன்றைய மாறிவரும்‌ உலக ஒழுங்கு அதிலும்‌ 
குறிப்பாக பொதுஜன வாக்கெடுப்புக்கள்‌ மூலம்‌ மக்கள்‌ தங்கள்‌ இறைமையின்‌ 
வடிவத்தைத்‌ தீரமானிக்க ஏற்பட்டுவரும்‌ வாய்ப்புக்கள்‌ அவதானத்துக்குரியவை. 
அதேபோல உலக மயமாக்கல்‌ (globalization), தொழில்‌ நுட்ப புரட்சி (technology 
revolution) என்பவற்றின்‌ ஊடாக ஒருமுகப்படுத்தப்பட்டு, பலப்படுத்தப்பட்டு வரும்‌ மக்கள்‌ 
சக்தி நாடுகடந்த ரீதியில்‌ ஒன்றிணைவதால்‌ சர்வதேச அமைப்புக்களின்‌ நிலைப்பாடுகளில்‌ 
ஏற்படுத்தப்பட்டுவரும்‌ மாற்றங்கள்‌, நாடுகடந்த சட்ட நடவடிக்கைகள்‌. பரிகார நீதி கோரல்‌ 
எல்லாமே புதிய நாடுகள்‌ அமைக்கும்‌ சூழல்‌ உருவாவதற்கான வாய்ப்புக்களாகக்‌ 
காணப்படுகின்றன. அத்தகைய சூழல்‌ உருவாகுமென காத்திராமல்‌ நாமே அத்தகைய 
சூழலை உருவாக்குவதற்கான அரசியல்‌ சக்தியாகச்‌ செயற்படவேண்டிய நேரமிது. கடந்த 
மாதம்‌ நாம்‌ ஆரம்பித்து வைத்துள்ள “சிறி லங்காவை சர்வதேச நீதிமன்றத்திற்கு 
அனுப்பு” எனும்‌ மில்லியன்‌ கையெழுத்துப்‌ போராட்டம்‌ இம்முயற்சியின்‌ ஓர்‌ அம்சமாகும்‌. 





தாயக விடுதலையை முதன்மையாக கொண்டியங்கும்‌ நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌. 
புலத்தில்‌ வாழும்‌ தமிழர்களின்‌ நலன்களைப்‌ பாதுகாப்பதிலும்‌, முன்னேற்றுவதிலும்‌ 
நாடூகடந்து வாழும்‌ அனைத்து தமிழ்‌ சக்திகளையும்‌, குறிப்பாக இந்து சமுத்திரப்‌ 
பிராந்திய நாடுகளில்‌ வாழும்‌ அனைத்து தமிழ்‌ சக்திகளையும்‌ ஒருமுகப்‌ படுத்தி 
இந்துசமுத்திர அரசியலில்‌ காத்திரமான பங்காற்றும்‌ ஒரு காரணியாக உருவாக்கும்‌ 
முயற்சியில்‌ உலகத்‌ தமிழ்‌ காங்கிரஸ்‌ என்ற கருத்துருவாக்கத்தை நாம்‌ 
அறிவித்துள்ளோம்‌. அதையும்விட “பெரும்‌ பணித்‌ திட்டம்‌” (Massive Action Program) 
என்ற பெயரில்‌ தொலைநோக்குக்‌ கொண்டதொரு செயற்பாட்டு முயற்சியையும்‌ நாம்‌ 
அண்மையில்‌ ஆரம்பித்துள்ளோம்‌. 

இத்தகைய முன்னெடுப்புகள்‌ எல்லாம்‌ வெறும்‌ கட்டமைப்புகள்‌ என்றோ நாடூகடந்த 
தமிழீழ அரசாங்கம்‌ என்ற பெருமுயற்சியைத்‌ தனித்துப்‌ பயணிக்க எண்ணுமொன்றாகவோ 
யாரும்‌ சித்தரிக்கக்‌ கூடாது. பதிலாக தமிழ்த்‌ தேசியம்‌ என்ற பற்றுறுதி மிக்க எமது 
நிலைப்பாட்டின்‌ உயிர்ப்பென்பது தமிழீழ தேசத்தினைத்‌ தளராத வகையில்‌ எல்லோரதும்‌ 
இணைந்த முயற்சியாக களத்திலும்‌ புலத்திலும்‌ அரசியல்‌, பொருளியல்‌, சமூகம்‌ என்ற 
பல்வேறு முனைகளில்‌ கட்டியெழுப்புவதில்‌ தான்‌ தங்கியுள்ளதென்ற எமது 
பெருநம்பிக்கையின்‌ வெளிப்பாடுகளே இவையெனச்‌ சொல்லிவைப்பதோடுூ அனைவரும்‌ 
முன்வந்து இத்தேச நிர்மாணப்‌ பணிகளில்‌ பங்கெடூங்களெனவும்‌ இவ்வேளையில்‌ உரத்து 
அமைக்கிறோம்‌. 


The rationale for the birth of TGTE as a timely transnational political formation was the 
need felt for articulating the political aspirations of the Tamils of the island of Sri Lanka 
in clear terms, when the political space for doing so by those on the island became 
limited. This was made so by of the 6” Amendment to Sri Lanka’s Constitution which 
criminalized even peaceful advocacy of independence, the encirclement of the Tamil 
homeland by the military, and indeed the entanglement of the Tamil civilian lives by a 
military comprised exclusively of the Sinhalese. 
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The alleged “regime change” has not altered the political and legal landscape on the 
island, thus there is no basis to engage in conciliatory politics. Reconciliation can and 
should be based on free will. Reconciliatory politics based on unhindered political 
processes is one thing; reconciliatory politics imposed on a chained nation is another. 
Imposition of a political solution on a chained nation is not an exercise of free political 
will, but is an act of subjugation. 


It is said in some quarters that we, the Tamils, do not have any power to influence the 
course of events, so we should be satisfied with whatever pittance is given to us, either 
by the big powers or by the Sinhala government. In fact, one of the present ministers of 
the Sri Lankan government has said so. Our response to this is twofold. First, if that be 
the case, we do not need a political movement. The raison d’étre for a political 
movement is to bring about changes. Secondly, it is true we do not have the hard power, 
but we are in possession of a soft power. In fact, our soft power has grown since the 
Mullivaaikal genocide. With our narrative, our victimhood, the justness of our cause and 
its moral basis, the resources of our Diaspora and the sympathy and the support of 
Tamils around the globe, especially in Tamil Nadu, we can surely make a compelling 
case for change. To paraphrase Chris Patten, former EU External Relations 
Commissioner, we do have “weapons of mass attraction.” The question before us is how 
we intelligently deploy them! 


It is also said that no existing state supports the establishment of an independent new 
state. We do not wish to quarrel with this observation. However, we are of the view that 
no state position is permanent. The case in point, the U.S., which denounced the 
independence of Ukraine as “suicidal nationalism” in 1990, was in fact the main 
architect of the Kosovo independence in 2006. Moreover, international relations are no 
longer (if they ever were) like a chessboard where moves are solely made based on 
geopolitical interests. The end of the Cold War, globalization and the technological 
revolution, have all contributed to people-centered international relations and people- 
centered international politics to emerge. We are witnessing a transnational movement in 
the sphere of politics, law, economics and society. This transnationalism is able to 
change the behavior of the states of the world. 


The TGTE’s strategy is two pronged. On the one hand, we engage in intellectual 
discourse with policy-makers, and on the other hand, we mobilize the masses across 
borders and change the behavior of states. Our “Million Signatures Campaign,” calling 
for the referral of Sri Lanka to as ICC, is one aspect of this campaign. 
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We also campaign that remedial justice/ restorative justice should be an important 
component of transitional justice. In this respect, we have been working with scholars 
and practitioners — the ultimate opinion-makers. 


We are cognizant of the potential of the transnational Tamil power across the globe, 
especially in states in the Indian Ocean region. Robert Kaplan, the renowned U.S. 
geopolitical strategist, in a recently published a book titled Monsoon: The Indian Ocean 
and the Future of American Power, observed that the Indian Ocean would be the 
backbone of the 21” century. In order to be an effective force in the Indian Ocean 
politics, it is imperative that this transnational power of the Tamils is rallied and 
mobilized and we have proposed the formation of World Tamil Congress to accomplish 
this. 


TGTE’s primary task is campaigning for the establishment of an independent and 
sovereign State of Tamil Eelam. As envisaged in our Advisory Committee Report 
published on March 15, 2010, the TGTE is also committed to protecting and promoting 
the interests of the Tamil Diaspora. We have been working on a Massive Action Program 
as a package of some 15 projects, to be implemented over the coming years. 


Rather than viewing the different initiatives as mere structures or as a show of the 
TGTE’s desire to go it alone, we wish that these be seen as expressions of our effort to 
invigorate and enliven the Tamil national struggle through an active program of ‘nation 
building’, in the homeland and here in the Diaspora, on all important fronts. We, 
therefore, call upon all of you to come forward and join us in performing this noble duty. 


The road is long. However, with the moral power of our Maveerar, and with our 
conviction, steadfast dedication and determination, we shall prevail. 


தமிழரின்‌ தாகம்‌ தமிழீழத்‌ தாயகம்‌ 


The Thirst Of Tamis Is Tamil. Eelam 


Visuvanathan Rudrakumaran, Esq. 
Prime Minister — TGTE 
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ரியோ 


NDP 4 990212 


HOUSE OF COMMONS 
CHAMBRE DES COMMUNES 
OTTAWA, ONTARIO | K1A OAG 


thomas.mulcair@parli.gc.ca 


April 26, 2015 


Dear Friends, 


On behalf of Canada’s New Democrats, | extend best wishes to 
everyone gathered for the Transnational Government of Tamil 
Eelam’s Annual Human Rights Conference and Dinner. 


This is an opportunity for Canadians and individuals from around 
the globe to gather and explore ways to protect human rights. 
Please know that New Democrats remain committed to 
protecting human rights and dignity for all people wherever they 
live. 

In communities from coast-to-coast, Canadians of Tamil descent 
continue to enrich the cultural, political and economic fabric of 
this country. As Canadians, we are all privileged that so many 
people from diverse backgrounds proudly call this country home. 


| wish you a productive and inspirational conference. 


Sincerely, 


Tym Uf whoa 


Hon. Tom Mulcair, P.C., M.P. (OQutremont) 
Leader of the Official Opposition 
New Democratic Party of Canada 
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House of Commons 
Chambre des communes 


Hon. John McCallum 
M.P. for Markham—Unionville 





A SPECIAL MESSSAGE FROM THE HON. JOHN McCALLUM, P.C., M.P. 





As Member of Parliament for Markham-Unionville, | am delighted to extend my best 
wishes and warmest greetings to the organizers, volunteers, attendees of the 


Transnational Government of Tamil Eelam’s Annual Human Rights Conference and 


Dinner. 


Over the years, the continuous hard work and dedication has made, and continues to 
make, a difference in the lives of so many individuals. | wish you all continued success 


in the years to come. 


Yours sincerely, 


Mw அகி 


JOHN McCALLUM P.C., M.-P. 
April 26, 2015 


Constituency 

7750 Birchmount Road, Unit 21-22 
Markham, Ontario 

L3R 064 

Tel: (905) 479-8100 

Fax: (905) 479-3440 
john@johnmccallum.ca 


House of Commons 
Justice Building, Room 209 
Ottawa, Ontario 

KIA OA6 

Tel: (613) 996-3374 

Fax: (613) 992-3921 
mccalj@parl.gc.ca 
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Hill Office 

Room 660 La Promenade 
House of Commons 
Ottawa ON K1A OA6 

Tel: (613) 992-3394 

Fax: (613) 996-7923 

Email: brownpa@parl.gc.ca 


OTTAWA, ON 





Patrick Brown 
Member of Parliament 
Barrie 


Riding Office 

200-299 Lakeshore Drive 

Barrie, ON. L4N 7Y9 

Tel: (705) 726-5959 

Fax: (705) 726-3340 
Email:barrie@servingbarrie.com 


Greetings from Member of Parliament, Mr. Patrick Brown on the 


occasion of The Transnational Government of Tamil Eelam’s 


Annual Human Conference and Dinner 


I send my warmest wishes to all those in attendance at The Transnational 


Government of Tamil Eelam’s (TGTE) Annual Human Rights Conference 


and Dinner. I would like to thank all staff and volunteers for their hard work 


in organizing this tremendously successful annual event. 
OC QL 


I commend The Transnational Government of Tamil Eelam for their ongoing 


role in promoting democracy and uniting the Tamil people. Iam proud of 


the many contributions Tamil Canadians have made to our 


country exemplifying the very best of the Canadian community 


spirit. 


Please accept my best wishes for an enjoyable and memorable 


evening. 


Warmest Regards, 


Patrick Brown 
Member of Parliament 


Barrie 
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House of Commons 





Rathika Sitsabaiesan 
Member of Parliament 
Scarborough-Rouge River 


House of Commons 
140 Confederation Building 
House of Commons 

Ottawa ON 

K1A 06 

Tel: 613-996-9681 

Fax: 613-996-6643 


Constituency 

8130 Sheppard Ave. E, 
Suite 104 

Toronto, ON 

M1B 3W3 

Tel: 416-298-4224 

Fax: 416-298-6035 

Toll Free: 1-866-871-4676 





26 April 2015 


A Personal Message from MP Rathika Sitsabaiesan 
Dear Friends, 


| would like to extend my warmest greetings to the attendees of the Annual 
Human Rights Conference and Dinner kindly hosted by the Transnational 
Government of Tamil Eelam (TGTE). 


The Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE) is a major political 
organization committed to bringing forth change when it comes to the 
rights of the many Tamil’s currently in Sri Lanka and abroad. For many 
years, the Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE) has worked to 
bring forth peace and sustain democratic values for many Tamil 
personnel’s. On hosting the Human Rights Conference and Dinner the 
Transnational Government of Tamil Eelam has allowed ever member of the 
Tamil community currently living in Canada to join together as one big 
community. 


It is important that every individual regardless of their background, culture 
and or belief are entitled to the same sorts of fundamental rights. We as 
Canadian are privileged because we are entitled to many rights that protect 
and keep us safe. Having organizations such as the Transnational 
Government of Tamil Eelam (TGTE) help many realize this important aspect 
and remind us to speak for those who have been silenced everywhere 
abroad and primarily for those currently living in Sri Lanka. 


| would like to recognize the Transnational Government of Tamil Eelam on 
their continuous fight to establish a state of political peace while bringing 


dedication to our community. 


Sincerely, 


we 


Rathika Sitsabaiesan, Member of Parliament 
Scarborough-Rouge River 


Rathika.Sitsabaiesan@parl.gc.ca a ஸ்‌ 4 
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A Personal Message from MPP Bas Balkissoon 


I would like to extend my sincere greetings to the organizers and attendees 
of Transnational Government of Tamil Eelam’s (TGTE) Annual Human Rights 
Conference and Dinner. 


For the TGTE, this event is attended by over seven hundred Canadians and 
foreign guests, and it has been fantastic to see it grow. Here, it is positively 
exciting to come together to discuss and celebrate the defense of something 
like human rights, being core values that are so essential to building a strong 
society both here and abroad. 


To everyone who contributed to and are in attendance at the conference and 
dinner this year, I extend my most heartfelt thanks and appreciation for your 
commitment to enriching our local and global communities. 


Please accept my congratulations for another successful event and for future 
years of growth and prosperity. 


Yours truly, 


be Bath Sin 





ன. www.tegte.org 








Bas Balkissoon, MPP Queen’s Park, Toronto 
Scarborough-Rouge River April 26, 2015 
a 
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Queen’s Park 


Room | Piéce 114 





Ontario 


ANDREA HORWATH 


LEADER, NDP CAUCUS 
CHEF, GROUPE PARLEMENTAIRE NPD 


April 26, 2015 


To the Transnational Government of Tamil Eelam, 


On behalf of Ontario’s New Democrats, | want to congratulate the Transnational Government of Tamil 
Eelam (TGTE) on the occasion of your Annual Human Rights Conference and Dinner. 


It is important and fitting that we celebrate the unique and valuable contributions that Tamil Canadians 
make to our society and the great work being done by Tamil volunteers, activists and community 
organizers who are advocating for human rights, equality and justice at home and abroad. 

One of the most important things we can do as elected officials is recognize the proud contributions of 
other communities and other people to the social, cultural, economic and political life of our province. It 
is my pleasure to commend the TGTE on all of their work. 


All the best for a wonderful conference and dinner. 


Sincerely, 


Andrea Horwath 
Leader of the Ontario NDP 











Hamilton Centre 
Suite 200 


Main Legislative Building | Edifice de l’Assemblée législative 20 Hughson Street South 


Queen's Park, Toronto, Ontario M7A 1A5 Hamilton, Ontario L8N 2A1 
Tel | Tél (416) 325-8300 Fax | Telécopieur (416) 325-8222 Tel (905) 544-9644 Fax (905) 544-5152 ot 
ndpmail@ndp.on.ca 


THES 
ahorwath-co@ndp.on.ca வை 
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April 26, 2015 


MESSAGE FROM MAYOR SCARPITTI 


On behalf of Members of Council and the City of Markham, | am pleased to extend our best 
wishes to all those attending the “Annual Conference and Dinner” hosted by the 
Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE). 


In Markham, cultural diversity is one of our greatest assets and we are proud to be recognized 
as Canada’s most diverse community. We welcome people from all over the world to make 
their home in our city and we celebrate that we are strengthened by global cultures and 
traditions. 


Canada has the largest Tamil Diaspora outside of Sri Lanka, with over 10,000 Tamil families 
making their home in Markham. | recognize that when people immigrate to Canada, they 
come for a better life, to find peace, freedom and hope for the future but may still have a 
strong connection to the countries that they have called home. 


As Mayor, | am proud of your efforts and | am pleased to extend my best wishes for an 
enjoyable evening to all the guests. 


Sincerely, 


Tak 2 cont! 


[Bee Scarpitti 
Mayor 
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Logan Kanapathi 
Councillor, Ward 7 


April 26, 2015 


GREETINGS FROM MARKHAM 





On behalf of the Markham Council, 1 am very pleased to extend my best wishes and greetings to 
the Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE) on the occasion of their Annual 
Conference and Dinner on April 26, 2015. 


Transnational Government of Tamil Eelam, an organization that was born after the last stages of 
brutal war in Sri Lanka in May 2009 டீ like a shadow government structure formed by Tamil 
Diaspora to address the Tamil issues. Almost six years after the brutal last stages of the three 
decade war, the plight of Tamil people in motherland remains unchanged. In the postwar period 
Genocide and Ethnic Cleansing is coming in the form of exploiting Tamils socially, culturally, 
economically and politically. We all know that Tamils in Sri Lanka are living as modern slaves 
in open prison. Sri Lankan Government failed to do serious political business with Tamil people. 





We all know that Justice for Tamils is not going to come from the oppressor. It saddens me that 
Tamils have to wait for a change to come from outside to create a change inside Sri Lanka. As 
such, a structure like Transnational Government 18 inevitable to address the issues of the 
voiceless oppressed people and to get the International community involved to protect the 
fundamental human and democratic rights of the Tamil Nation in Sri Lanka. The solidarity of the 
Tamil Diaspora is the future for the Tamils in motherland. 


As a Councillor, | am pleased to extend my best wishes for a productive and successful evening 
for Human Rights in Sri Lanka. 


Sincerely, 


Noam 


Logan Kanapathi 
Councillor, City of Markham 





The Corporation of the City of Markham - 101 Town Centre Boulevard, Markham, Ontario L3R 9W3 
Tel: 905.479.7748 - Fax: 905.479.7763 - e-mail: Ikanapathi@markham.ca - www.markham.ca 





ந. 








்‌ =e ae ணன 
வருடாந்த கூட்டாய்வு விளக்கவுரைச்‌ சந்திப்பு 2 


Nn 


01 


5) 


www.tete.org 


ர்‌ 


8 


www.tgte.org 








a 





MARKH AM Nirmala Armstrong 


Regional Councillor 





April 14, 2015 


Greetings from 


Regional Councillor Nirmala Armstrong 


As Regional Councillor for the City of Markham, it gives me a great pleasure to extend a warm welcome to 
everyone attending the Transnational Government of Tamil Eelam Annual Human Rights Conference and 
Dinner Event 2015. 


This event allows the community to come together to recognize the achievements of your community 
members and supporting them as they work together to set and reach their goals of fundamental to our 


political, cultural and economic prosperity. 


Canada is home to many Tamils who came from the war torn area of Sri-Lanka. Today you can be proud what 
you have contributed to this country through your dedication and hard work. 


| would like to take this opportunity to thank TGTE for their tireless efforts and commitments towards their 
work. Your effort to connect all the Tamils around the world is commendable. 


Please accept my heartfelt congratulations and best wishes on this occasion. | would also like to extend my 
sincere wishes and thanks to all the organizers, sponsors, volunteers, performers and attendees. 


Sincerely 


சிர்‌ frasbef? 


Nirmala Armstrong 
Regional Councillor 


| The Corporation of the City of Markham, Anthony Roman Centre, 101 Town Centre Boulevard, Markham,ON L3R 9W3 Canada 
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April 24, 2015 


Greetings from the National Council of Canadian Tamils 


On behalf of the National Council of Canadian Tamils it is my pleasure to bring warm 
greetings to all those who are attending the Annual Human Rights Conference and 
Dinner. Eelam Tamils have been enduring human rights violations for so long we need 
concerted worldwide action to bring redress to our people. This event will certainly 
add to that effort. 


The 2009 Mullivaikkaal massacre is a progression of over six decades long 
genocide. Over one million Eelam Tamils are displaced all over the world in search of 
a peaceful life. A large number of refugees are in immigration detention centres 
awaiting a safe haven. 


It is becoming extremely clear that the fundamental aspirations of Eelam Tamils 
consisting of Homeland, Nationhood, and the Right to Self-Determination cannot be 
compromised in search of peace. Organizations which genuinely work towards 
attaining our fundamental aspirations and alleviating the suffering of the displaced 
people will have our support. We will continue to work with those who genuinely 
espouse the cause of the Eelam Tamils in words and deeds. 


On behalf of the National Council of Canadian Tamils | wish you success in your 
efforts to attain lasting peace for our people. 


Professor R. Sri Ranjan, Ph.D., P.Eng. 
Chairperson, National Council of Canadian Tamils 


பபச laa cat-lit-lot- War] 
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Office of the Speaker 
Transnational Government of Tamil Eelam 


நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ 
875 Avenue of the Americas, Suite 1001 
New York, NY 10001, USA speaker@tgte.org www.tgteparliament.org 


| would like to welcome you all to The Annual Conference and Dinner 2015 of the Transnational Government of 
Tamil Eelam, and take this opportunity to thank you all for your support 

We are all extremely disappointed that the UN Human Rights Council has decided to defer the report of the 
Office of the UN High Commissioner for Human Rights Inquiry on Sri Lanka (OISL) untill September 2015. 


The UN High Commissioner made this decision on the basis that there could be a possibility of receiving import- 
ant new information and receiving cooperation from the new government on a broad range of human rights 
issues. We believe that this reasoning will only be credible if the OISL team is given access to Sri Lanka and given 
full freedom and access to engage in evidence gathering. 


The new government of Sri Lanka has not relaxed its grip on the Tamil population hence receiving new informa- 
tion will not be easy. Also, the argument that the new government would co-operate with the inquiry is also false 
as there have not been any significant improvements in those human rights issues that significantly and directly 
affect the Tamil people. The new government similar to its predecessor has also confirmed that there will be no 
scaling down or withdrawal of troops from the North-East. Our Prime Minister Mr. V. Rudrakumaran has released 
a statement in response to the postponement and we continue to collect evidences to submit to OISL and to take 
other measures in case there is another postponement. 


We are also focusing our efforts on improving lively hoods of vulnerable Tamil population by working with civil 
societies and NGOs on the ground. It can be recalled that the former government touted the economic devel- 
opment as the solution to the Tamil question. The state undertook many development projects such as building 
roads and railways with the help of International Donors. These developments did not meet the needs and aspi- 
rations of the people. It was thought that the Northern Provincial Council (NPC) would be able to help the Tamils 
affect by the war. Due to the constraints put on the NPC and the desire to control the day to day affairs of Tamils 
by the central government the NPC is ineffective. 


Therefore, it is the duty of the Tamil diaspora to help with meaningful solution and development of our home- 
land. We agree that lot of help is provided by the diaspora. However, these are uncoordinated hence ineffective. 
TGTE is best suited to perform this coordinating function as TGTE has a ministry, Diaspora Affairs, with country 
coordinators in many countries. Tamils have many organizations such as Village Societies, Old Student Clubs, 
Temples etc. We encourage these bodies to work with our Diaspora Ministry. 

“Coming together is a beginning; keeping together is progress; working together is success.” - Henry Ford 
Sincerely, 


Thavendra Rajah, Ph.D, DABR, CRE 
Speaker, TGTE 
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Transnational Government of Tamil Eelam 
நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ 
1231 Ellesmere Rd Toronto ON M1P 2X8. 
TP 416-751-TGTE, Fax 416-752-tgte, email: nimal.vinayagamoorthy@tgte.org 





நாடு கடந்த தமிழீழ அரசு 
புலம்பெயர்மக்கள்‌ விவகார அமைச்சரது செய்தி 


எமது தாயகத்திலே இடம்‌ பெற்ற போராலும்‌ பொருண்மிய ஏதுக்களாலும்‌ சொந்தமண்ணை விட்டூப்‌ புலம்‌ 
பெயர்ந்து அவுத்திரேலியா, ஐரோப்பா மற்றும்‌ அமெரிக்கப்‌ பெருநிலங்களிலுள்ள பல்வேறு நாடூகளில்‌ 
வாழும்‌ நாம்‌, எமது முதன்மை அடையாளமாகிய தமிழ்மொழி மற்றும்‌ தமிழ்ப்பண்பாட்டு விழுமியங்களைப்‌ 
பேணி ஒரு குமுகமாக வாழ்வதற்கு ஆவன வேண்டியது நாம்‌ அற்ற வேண்டிய பணிகளுள்‌ முதலில்‌ வைத்து 
எண்ணப்பட வேண்டியதாகும்‌. புலம்‌ பெயர்ந்த நாடுகளில்‌ வாழும்‌ எமது இளந்தலைமுறையானது மொழி, 
பண்பாட்டைப்‌ பேணிக்‌ கட்டுக்‌ கோப்பான ஒரு குமுகமாக வாழாவிடின்‌. ஐரோப்பியர்‌ ஆட்சிக்‌ காலத்தில்‌ 
கயானாவுக்குப்‌ புலம்‌ பெயர்ந்த தமிழருக்கு ஏற்பட்ட நிலையே எமக்கும்‌ ஏற்படும்‌ என்பதை உள்ளத்தில்‌ 
இருத்திச்‌ செயற்பட வேண்டியது எமது தலையாய கடமை ஆகும்‌. 


தாயகத்திலே இடம்‌ பெற்ற போரால்‌ கணவனை. பெற்றோரை. உற்றாரை, உடன்பிறப்புகளை. பிள்ளைகளை 
இழந்து வாழவழியற்று நிற்கும்‌ பல்லாயிரக்கணக்கான கைம்பெண்கள்‌, பிள்ளைகள்‌. உடல்‌ ஊனமுற்றோர்‌ 
மற்றும்‌ முதியோருக்கு வாழ வழி காட்டவேண்டியது எமது இரண்டாவது கடமையாகும்‌. கணவனை இழந்த 
கைம்பெண்களுக்கும்‌ பிள்ளைகளை இழந்த பெற்றோருக்கும்‌ வருவாய்‌ ஈட்ட வல்ல தொழில்‌ முயற்சிகளை 
உருவாக்கிக்‌ கொடுப்பதில்‌ நாம்‌ கூடுதல்‌ கவனம்‌ செலுத்துவதோடூ உடல்‌ ஊனமுற்றோருக்கு மறுவாழ்வும்‌ 
ஆதரவற்ற சிறாருக்குக்‌ கல்வியும்‌ வழங்க வேண்டியது எமது கடப்பாடாகும்‌. 


மூன்று பதிற்றாண்டுகளாக நடைபெற்ற போரின்‌ விளைவாக எமது தாயகப்‌ பொருளாதாரம்‌ சீரழிந்து, 
உருக்குலைந்து, நலிவுற்றுக்‌ காணப்படுவதை நாமறிவோம்‌. இதை மறுசீரமைக்க வேண்டியதும்‌ எமது 
பொறுப்பாகும்‌. இதன்‌ பொருட்டாகக்‌ கைத்தொழில்‌, கடற்தொழில்‌. கமத்தொழில்‌, கால்நடை வளர்ப்பு முதல- 
TH துறைகளில்‌ மூலதனப்‌ பாய்ச்சலை ஊக்குவிக்க வேண்டியது எமது பொறுப்பாகும்‌. புலம்பெயர்ந்த 
உறவுகள்‌, அற எண்ணங்‌ கொண்ட பன்னாட்டு அமைப்புகள்‌ மற்றும்‌ அரசுகளதும்‌ உதவியைப்‌ பெற்று 
இக்கருமத்தை முடிக்க வேண்டியது எமது பொறுப்பாகும்‌. 


இந்தச்‌ சூழலிலே நாமனைவரும்‌ நம்மிடையேயுள்ள வேறுபாடுகளைக்‌ களைந்து முற்கூறிய பணிகளை ஆற்ற 
அயராது உழைக்க முன்வருமாறு நாடூகடந்த தமிழீழ அரசின்‌ புலம்பெயர்ந்த மக்கள்‌ விவகார அமைச்சின்‌ 
சார்பில்‌ தாழ்மையாக வேண்டி விடைபெறுகின்றேன்‌. 
நன்றி 


நிமால்‌ விநாயகமூர்த்தி 
(த்து மக்கள்‌ விவகார அமைச்சர்‌ 
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Office of the Speaker 
Transnational Government of Tamil Eelam 
நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ 
875 Avenue of the Americas, Suite 1001 
New York, NY 10001, USA speaker@tgte.org www.tgteparliament.org 


Vanakkam, 


I send my warmest wishes and greetings to you all, and thank you for your 
continued support for the Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE). We 
appreciate your donations, and most importantly, value your presence at this 
gathering, April 2015 Toronto fundraising dinner. 


It encourages and motivates all of us in the TGTE, as volunteers and activists, to 
recharge our commitment towards bringing justice, freedom, dignity, accountability 
and peace to our Tamil brethren in our occupied Homeland in the NorthEast of Sri 
Lanka. 


This can only be achieved through the engagement and involvement of the 
International Community, and with their assistance, we believe a peaceful, 
permanent political solution can and should be resolved amicably and without delay. 


We all need to appreciate, acknowledge and be thankful to the Canadian PM and 

other Canadian politicians from all sides, who have voiced our concerns about the 
Ongoing injustices on the oppressed Tamil people in our Homeland. The Canadian 
Tamils need to support these politicians and give them strength for an action plan 
through the Canadian Parliament. 


We in the TGTE will continue to pursue a peaceful permanent political solution in our 
homeland, so that our people can live in peace and with dignity. We need to protect 
and maintain our culture, heritage and religions, and develop as a nation with 
regional stability. 


We believe that the “people’s choice” through an internationally conducted 
referendum, as per the international standards and norm, should decide the future 
destiny of our people. 


The purpose of our worldwide “one-million signatures” campaign, is to express to 
the High Commissioner of the UNHRC in Geneva, our deep concerns for the delay of 
the OISL report on Sri Lanka until September 2015. We need to bring up the 
concerns about the lack of justice and accountability for war crimes, the crimes 
against humanity and genocide, and the rape and torture that took place against the 
Tamils in our homeland. In March 2014, 23 members of the UNHRC were in support 
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of an independent investigation and reporting. We believe, once established, the 
OISL report with recommendations must be referred to the ICC and/or to the UN 
Security Council. 


It is also important to recall that High Commissioner Prince Zeid in one of his first 
statements after his appointment, stated that the UN Security Council should not be 
allowed to veto against issues of human rights abuse, rape and torture. 


We believe a strong support for this campaign together with a strong report of the 
OISL, will lead to further actions being taken by the ICC and/or the UN Security 
Council to expose the perpetrators, and resolve the Tamil issues through a political 
solution - a referendum. 


ட்ட | ப 
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Manicka Vasagar 
Australia 
7 April 2015 
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Ministry of Homeland Development Affairs 
Transnational Government of Tamil Eelam 
நூயந சிபிலிநர்றி விலநார snes 
நாடு நடற்ந்‌ நமிழிழ சிரராங்கம்‌ 






TGTE, PO BOX 633, www.tgte-homeland.org 
Northolt, UB 5 9QE. balambihai.m@tegte.org 





நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கத்தினால்‌ கனடாவில்‌ 
வருடாவருடம்‌ கனேடிய உறுப்பினர்களால்‌ ஒழுங்குசெய்து 
மிகச்சிறந்த முறையில்‌ நடாத்தப்பட்டுவரும்‌ நிதிசேர்‌ 
இராப்போசன நிகழ்விற்கு எமது வாழ்த்துக்கள்‌. 

எமது தமிழீழ தாயகத்தில்‌ மூன்று தசாப்தங்களாக 
இடம்பெற்ற கொடூர போரினாலும்‌, இயற்கை 
அனாத்தங்களினாலும்‌ நலிவிழந்த எம்‌ தாயக உறவுகளின்‌ 





நலன்களைக்‌ கட்டியெழுப்பவும்‌ எமது இலட்சியமான தமிழீழ 
தாயகத்தை இராஜதந்திர ரீதியில்‌ வென்றெடூப்பதற்காக தமிழ்‌ மக்களால்‌ 
உருவாக்கப்பட்ட நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கத்தினை வலுப்படுத்தும்‌ முகமாக 
நடாத்தபட்டுவரும்‌ இந்த இராப்போசன நிகழ்விற்கு பேராதரவை வழங்கி வருகின்ற 
வர்த்தகப்‌ பெருமக்களுக்கும்‌, எம்‌ தமிழ்‌ உறவுகளிற்கும்‌ நன்றியைத்‌ தெரிவித்துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. 


நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கத்தின்‌ மூலம்‌ எம்‌ இலட்சியத்தை வென்றெடுக்க 


உங்கள்‌ இந்த உன்னத சேவை உறுதுணையாகின்றது. 


இன்றைய நிகழ்ச்சி வெற்றிபெற தாயக அபிவிருத்தி விவகார அமைச்சின்‌ 


சார்பில்‌ எம்‌ இதயங்கனிந்த வாழ்த்துக்கள்‌. 


அன்புடன்‌ 

இிருமதி.பாலாம்பிகை முருகதாஎம்‌ 
அமைச்சா்‌ 

தாயக அபிவிருத்தி விவகார அமைச்சு 
நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌. 
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Arming yourself with information is a must when 1 
» you are dealing with an auto mechanic. Better” 
than 99 percent of auto mechanics are 100 © 
percent honest. It's that 1 percent you have to 
look out for. Be prepared for anything by brushing 
up on the most common schemes and scams. 
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anadians can understand the principles of 

secession more than any other people for the 

best exposition of the law relating to secession 
is to be found in the Canadian Supreme Court’s opin- 
ion in the Attorney General’s Reference to the Court 
of the question as to whether Quebec has a right to 
secede from Canada. The Supreme Court denied that 
there was such a right in Quebec. Canada had such a 
high degree of protection of the right to equality of all 
its citizens that the opportunity for such a right to arise 
in the French-speaking citizens of Quebec was almost 
non-existent. Several facts attested to such equality. 
Not only were successive Prime Ministers of Canada 
from Quebec but, at the time of the opinion, all three 
commanders of the armed forces came from Quebec. 
The federal compact constituting Canada could not be 
broken unless there was an egregious and persistent 
violation of the right to equality of the people of Que- 
bec. There being no such violation, there was no case 
for Quebec’s secession from Canada. The rules stat- 
ed in the Reference are clear. They have been cited 
with approval by numerous authorities. The rules may 
be stated as follows. International customary law re- 
quires that, in order to become an independent state, 
the peoples who wish to exercise the right to self-de- 
termination have to be oppressed in such a manner 
as to make meaningful self-determination within the 
Original state essentially impossible. Where an inde- 
pendent state is not desired, other constitutional ar- 
rangements within a unitary state protecting the in- 
terests of an affected people may be secured. 


The Quebec decision was made in 1998. It could well 
be argued that instances like the referendum in Scot- 
land may indicate that there is movement towards 
the recognition of a right of secession where there is 
a desire on the part of a people to be free and there 


is some evidence of overt economic discrimination 
and historical nationalism that accompany that de- 
sire. But, such ideas are new. It is best to keep to the 
formulation of the right of secession in the Quebec 
Reference. There have been several successful seces- 
sions since then. They include Kosovo, South Sudan 
and East Timor. Each of these three cases satisfied 
the criteria in the Quebec test. There had been wide- 
spread oppression of the peoples of these states by 
the parent state from which secession was sought. 


Compare this with the situation of the Tamils of Sri 
Lanka. They had once lived in a kingdom of their own. 
Sinhalese chauvinists state that they are the original 
people of Sri Lanka. This is plain fiction. The existence 
of a Sinhalese race itself came about much later. Many 
who claim to be Sinhalese, like the cinnamon peelers 
( Salagama) and the fisherfolk (the Karawes) are im- 
migrants from India who came to the island during 
colonial times. It is invidious to go into issues as to 
who came first to the island. The fact is that there are 
two (perhaps three, if you take the Muslims into ac- 
count, though they did not live in a separate kingdom 
and are speakers of Tamil) different people in Ceylon 
(Sri Lanka). The fact is that when the colonial pow- 
ers came to Sri Lanka, there were three kingdoms, a 
kingdom in the maritime or the low country of Sin- 
halese, a kingdom in Kandyan areas, the up-country, 
ruled by South Indians and a Tamil kingdom in Jaff- 
na. The three kingdoms that existed in the island 
had been fused for the administrative convenience 
of the successive imperial powers-Portugal, Holland 
and Britain-which ruled Ceylon. When the British left 
Ceylon, they left a single administrative unit without 
ensuring that the Tamils had adequate safeguards or 
restoring them to their status quo prior to colonial 
rule. The Sinhalese supplanted the imperialists. They 
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have ruled the island subjecting other peoples to the 
same inferior status as the imperial powers ruled in 
their times. Whereas Canada was a federation which 
could be broken up if the federal compact was not 
kept, Ceylon was an island that had been united by 
force by imperialist powers. It would be consistent to 
argue that there was no compact among the different 
peoples and that logic would demand that when the 
imperialists left, they should have made adequate ar- 
rangements to ensure that the people lived in amity. 
This was not done. It was the root cause of much of 
the later dissension. In his short book Ceylon: A Divid- 
ed Nation (OUP, 1963), BH Farmer had perspicacious- 
ly observed that given this history, the prospect for a 
united, single government in the island was not a long 
term possibility. Events have proved that he was right. 


What has come about is a situation of internal colo- 
nialism where the Sinhalese rule over other people 
in the island on the basis of the fact that they are the 
majority and control access to state power. Such rule 
is accompanied by an aggression born of a sense of 
exclusive rights to the island that denies other inhab- 
itants any equality. That sense results in genocidal 
oppression and dispossession of traditional lands. It 
is precisely against this situation that colonial people 
fought for self-determination against their European 
masters. The Sinhalese, in their stabilization of power, 
have acted more unreasonably than the imperialist 
powers ever did. They made the symbol of their race, 
an incongruous lion carrying a sword, the emblem of 
their racial origin in the fornication of a woman and 
a lion, an animal not native to the island, the main 
emblem on the national flag. They made their reli- 
gion, Sinhalese Buddhism, the national religion of the 
island. They enacted a constitution in which their lan- 
guage is made the only official language of Sri Lanka. 
This at one stroke placed the Tamil speaking people 
at a disadvantage. Their access to public service ap- 
pointments and other jobs became slim unless they 
learnt Sinhalese. Their access to the state facilities 


°° was curtailed. Moreover, a system of standardization 
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that fewer Tamil students entered university. Tam- 
ils of Indian origin were denied citizenship with the 
stroke of a pen. These were instances of discrimina- 
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tion through the law. They struck at the very roots of 
the right to equality of the Tamil speaking people. 


To look at the right to equality is what the Canadian 
Reference mandates. But, it is a test designed for a 
sedate country, like Canada, where resort to violence 
is rare. In Buddhist Ceylon (Sri Lanka), which has one 
of the highest homicide rates in the world at the best 
of times, a virulent climate of violence had been cre- 
ated against the Tamils from the day of Ceylon’s in- 
dependence. A mindset had been cultivated which 
entrenched the belief that the island belonged to the 
Sinhalese and that the other people were interlopers 
who lived in it at the will and pleasure of the Sinha- 
lese. It was a view that was found in the myths con- 
tained in the Mahawamsa, a fairytale history of the 
Sinhalese race. The killing of Tamils on the battlefield 
by a Sinhalese king is justified on the ground that kill- 
ings animals is not a sin. It is on such myths and ha- 
treds that the Sinhala psyche is nourished. 


Throughout the history of independent Ceylon (Sri 
Lanka) there have been episodes of anti-Tamil vio- 
lence. The Sinhalese state has encouraged or con- 
doned this violence. Agents of the states (ministers, 
civil servants and military personnel) have partici- 
pated in such violence, encouraged it or stood pas- 
sively by when they could have controlled it. Space 
does not permit the itemization of incidents of such 
violence. The principle episodes- the 1958 race riots, 
the Black July Riots of 1983 and other instances of vi- 
olence against the Tamils have been well recorded. 
It culminated in the final war against the Tigers in 
Mullivaikal. Their defeat was an act of war. But, the 
herding of Tamil civilians into no-fire zones and the 
bombing of such zones by the Sinhalese army was a 
clear violation of every humanitarian norm of war. It 
adds to the chain of killings that began in 1958 and 
continues to this day so as to give rise to a charge 
of genocide. Crimes committed during wars like the 
targeting of civilians are war crimes. Such crimes as 
committed during the Mullivaikal war, such as the 
killings of surrendering combatants and the killings 
of civilians are war crimes. But, genocide occurs both 
during wars and during peace. That is why genocide 
is the more appropriate crime to describe the killing 


of Tamils as such killings occurred during peacetime 
as well. In all these instances the major reason for the 
killings was the identification of the victims as Tamils 
and the hatred that the perpetrators showed towards 
Tamils. There are pictures, documentaries and oral 
evidence to prove the several incidents. These killings 
fall within the definition of genocide within the Geno- 
cide Convention. The Chief Minister of the Northern 
Province, Justice Wigneswaran has rightly character- 
ized the killings that have taken place as genocide, as 
have other political leaders of the Tamils. 


There are some pseudo-pundits, including those with 
Tamil names, who suggest that whereas there is evi- 
dence of genocidal acts, there is no evidence of any 
intention to commit genocide. This is a most amusing 
argument. It is clear from any criminal trial for murder 
that intention is inferred from the act. But, in the case 
of the genocides of the Tamils, the killers often articu- 
late their hatreds on tape during the killings. We have 
sufficient instances of such articulation of hatred. 


| now come back to the right to secession. Clearly, in 
terms of the most accepted formulation of the right 
in modern international law, the Tamils of the North- 
East of the island have such a right. It is not likely that 
given the nature of Sinhalese politics which has for 
sixty years been confined to the outdoing of one fac- 
tion by the other in Tamil hatred there is going to be a 
solution except through recourse to the right to seces- 
sion. This is illustrated by the series of genocides that 
have been unleashed against Tamils. Consequently, 
the right arises in Tamils to seek a separate state. 


But, politics is always to seek an acceptable solution 
rather than one that depends on legal rights alone. 
The right must be maintained but solutions less ag- 
gressive must be explored. The Tamils, including the 
LTTE, had agreed upon a settlement based on an In- 
terim Self Governing Authority which was proposed 
through a constitutional document defining the pow- 
ers of the Authority. Reasonable Sinhalese opinion 
was amenable to discussing it. But it was shot down 
on two spurious grounds made by Mr Lakshman 
Kadirgamar, a man who had just emerged from the 
backroom of an international organization on intellec- 


tual property. The first was that it asked for “plenary 
powers”. This was a constitutional term used in the 
Colonial Laws Validity Act of 1867 that gave powers 
to the subsidiary legislatures of the British Empire. 
The draftsmen of the ISGA did not anticipate the ig- 
norance of their critics. They did not expect that Mr 
Kadirgamar would make an issue of the term to mean 
that full powers of statehood were called for. The sec- 
ond was the extent of control over the territorial sea. 
The extent of the problem of marine resources of the 
seas around the Tamil areas has been demonstrated 
by the recent fishing disputes in the same waters. It 
is no accident that the ISGA sought control over re- 
sources that provided the livelihood of the fishermen 
of the NorthEast. The ISGA was floated as an inter- 
im solution. It is still a workable solution. Present day 
political leaders in the NorthEast have kept alive this 
solution. The Sinhalese government should at the 
least discuss it as a possibility and suggest changes as 
a means of negotiation on its basis. 


The struggle of the TGTE is for Tamil Eelam. But, in 
order to bring more lasting peace, it may be a good 
idea to establish a system like the ISGA. If it works, 
a unitary state would be guaranteed to survive. If it 
does not, the Tamil struggle would be to secure the 
separate state of Tamil Eelam. 


Quite apart from the fact that proof of genocide aids 
in the argument for secession as a means of securing 
the rights of the Tamils, the conviction and punish- 
ment of the perpetrators of genocide will ensure that 
there is a deterrence of future genocidal behavior to- 
wards the Tamils. Besides, the relatives of the victims 
have a right to truth as to why the victims were killed. 
The process of collecting evidence ensures that a his- 
torical record is built up as to the atrocities that would 
hopefully help to educate the Sinhalese as to the im- 
mensity of their crimes. It will ensure reconciliation 
if the truth is known to both parties. The TGTE has 
no motives of revenge in seeking to establish geno- 
cide. Its motives are to ensure that the listed aims are 
achieved. With this aim in mind, it has embarked on 
the collection of evidence to support the establish- 
ment of the offence of genocide against the Tamils 
committed over the years in Sri Lanka. 
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Sri Lankan Tamil refugees before they fled Sri Lan- 
ka were brutalized and denied democratic rights. A 
culture of impunity now exists in Sri Lanka because 
of the failure to prosecute those responsible for the 
massacres of the civil war. Foreign governments fall 
sway to pressure from the Government of Sri Lanka. 
Refugee determination officials all too often consider 
the Tamil Sri Lankan refugees safe on return now that 
the civil war is over and the government has changed 
from Rajapaksa to Sirisena. 


Some Sri Lankan Tamil asylum seekers are excluded 
from refugee protection or denied resettlement be- 
cause of only tangential association to the Tamil Ti- 
gers, the LTTE. While unfounded scepticism taints the 
whole refugee determination field, it is particularly 
rife in claims from Sri Lanka where a civil war has end- 
ed and information about the true extent of human 
rights violations is suppressed. 


In countries of proximate refuge, Tamil Sri Lankan ref- 
ugees work illegally underground in exploitative con- 
ditions, if at all. Their children are denied access to 
public schools. They are not given local documenta- 
tion. Access to health care is available only on paying 
what for the refugees are exorbitant fees. 


They are often stuck in refugee camps and subject 
to forced idleness. The camps have poor sanitation, 
inadequate housing, insufficient food supplies and 
scant health care facilities. 


These refugees are frequently victims of corrupt lo- 
cal police who extract bribes for turning a blind eye 
to their lack of local status, their working without 
permission, or their presence outside of the camps. 
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These refugees are as well subject to arbitrary deten- 


tion. Once in detention, they are denied access to 
courts and lawyers. Their conditions of detention fail 
to meet basic minimum standards. 


Traditional resettlement countries resettle this group 
of refugees in nowhere near the number which is 
commensurate with the extent of the need. The UN- 
HCR and traditional resettlement countries tend to 
the view that countries of proximate refugee should 
be doing more to help this population. While this 
view is fine in theory, it does not change the practice 
of countries of proximate refuge, who fail to provide 
local integration. 


This combination of factors leads to a brisk trade in 
smuggling. Refugees liquidate all their assets and pay 
smugglers virtually their whole net worth in order to 
get from countries of proximate refuge to countries 
of traditional settlement. Refugee passage is fraught 
with peril and uncertain success. 

The trade in smuggling has led to a counter effort to 
prevent and stop it. Refugees end up in detention 
part way through their smuggling trajectory or on ar- 
rival at the intended destination and become subject 
to particularly harsh treatment because of their man- 
ner of attempted arrival. 


The Tamil Sri Lankan refugee plight then is not one 
problem, but rather an interconnected set. The TGTE 
Centre for Refugee Welfare and Resettlement has 
been working to ameliorate the plight of this popu- 
lation by addressing the set of problems and seeking 
solutions through foreign missions and meetings with 
the UNHCR, government officials, NGOs and the refu- 
gees themselves. 





Outside of Prime Minister Office in 
Malaysia Feb, 2015 





Parliamentary Caucus Meeting in 
Malaysia Feb, 2015 











| HAVE ONLY ONE OBJECTIVE “ENGAGE” 
AND NO OTHER OPTIONS 


M.Ratna, TGTE- Head, Center for Refugees 





Mother Teresa of Calcutta: “Being UNWANTED, 

UNLOVED, UNCARED for, forgotten by everybody, 
| think that is a much GREATER HUNGER, a much 
GREATER POVERTY than the person who has nothing 
to eat” This tragedy is happening today and will con- 
tinue to happen in South East Asian, South Asia and 
African countries where the Tamil refugees and asy- 
lum seekers continue to flee. The Life these refugees 
are forced to live is tragic. The children, youth, men 
and women have almost zero rights and have virtually 
zero protection and freedom in the South East Asian, 
South Asian and African regions. The uncertainty 
caused by the end of Sri Lanka’s ethnic conflict in May 
of 2009 between the Liberation Tigers of Tamil Eelam 
(LTTE) and the Government of Sri Lanka (GoSL), has 
resulted in a mass exodus of Tamils globally, seeking 
asylum in mainly countries that are not signatory to 
1951 Refugee Convention and 1967 Protocol. 


[ven like to start my article with a quote from 


According to the United Nation High Commissioner 
for Refugee (UNHCR) report 2013, there are more 
than 150,000 Sri Lankan Tamil Refugees and asylum 


seekers living in 58 countries. 


Refugee Watch Online (RWO) was posted on April 
28, 2014. There are more than 100,000 ethnic Eelam 
Tamil Refugees residing in the Indian state of Tamil 
Nadu and there are a minimum, 68,000 living in 112 
camps run by Tamil Nadu government and 32,000 
outside the camp. 


According to the UNHCR there were 4,293 registered 
Eelam Tamil refugees and asylum seekers in Malay- 
sia and there are 43 detention camps and detention 
centers across Malaysia each with estimated 4 to 5 Sri 
Lankan Tamil refugees. 


Eelam Tamil refugees in Malaysia are not allowed to 
study in the public Tamil schools. Instead they go to 
refugee schools, partially funded by the UNHCR and 


partially funded by the refugees themselves. The UN- = 


HCR is aware of approximately 250 Eelam Tamil chil- 
dren of school going age. This figure does not include 
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gee status determination after appeal who remain in Malaysia. 


The refugee schools do not have the facilities or the standards of the public schools, partly because the refugee 
schools are pitched to a lowest common denominator from several countries. Teachers are not as qualified. 
Books and other teaching materials are in scarce supply; they normally have to be purchased independently 
by refugees who do not have the funds. 


According to the International Organization for Migration (IOM) in Indonesia, there are Eelam Tamil asylum 
seekers also being detained in a number of other locations, as of January 31, 2014. (1) 36 in Belawan (Medan) 
(2) 25 in Tanging Pinang (3) 14 in Surabaya (4) 02 in Pekanbaru (5) 01 in Manado (7) 27 in Bali and (8) 03 in 
Jayapura. The total numbers of detainees are 108. 


According to the UNHCR there were 883 registered Sri Lankan refugees and asylum seekers in Thailand, as of 
2009 the year, the end of the civil war in Sri Lanka. It was clearly evident, after visiting these camps and resi- 
dents in those countries that there was a lack of adequate healthcare, education facilities and adequate social 
programs. Since 2010, | have been actively involved in the Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE) 
Center for Refugee globally. In the last few years | have travelled widely with David Matas, Human Right Lawyer 
attending several meetings with UNHCR and government authorities in Malaysia, Indonesia, Bangkok, India 
and other countries to address the plight of Eelam Tamil refugees, such as education, healthcare, nitration and 
resettlement. 


| hope to lend my voice to the voiceless Tamil refugees and all other refugees globally. | have a moral respon- 
sibility to speak out about the tragic truth, the injustice and non-democratic actions, which | have witnessed 
during my travels and my visits to Tamil refugees in those aforementioned countries. My aspiration is to bring 
to life the aspirations of these people. 


Over the years | faced many obstacles but these obstacles and challenges have not dampened my spirit. Hence, 
| am always focused on my mission, which is to achieve justice for Tamil refugees and others globally. 

There are 1.1 million Sri Lankan Tamil Diasporas globally and if every one of those working can contribute min- 
imal donation for humanitarian causes (Education, Healthcare, Nutrition, protection and advocacy) it will help 
reduce day to day life struggles for the Tamil refugees in those countries and eventually a political solution for 
our home land. 


ர we do not respond to these needs now, our Tamil brothers and sisters, daughters and sons, mothers and 
fathers will be forced to beg on the streets, resort to prostitution, and steal food leading to the destruction of 
their culture and dignity. The power to change the plight of the Tamils is in OUR HANDS, LETS WORK TOGETH- 
ER! 


| end my declaration with two quotes from Nelson Mandela: 
“Education is the most powerful weapon which you can use to change 
the world.” 


- Nelson Mandela 


“It always seems impossible until it’s done.” 
- Nelson Mandela 
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n the article: “Genocide In Sri Lanka: It’s A Question That Certainly Needs To Be Litigated”, * | identified two 
related issues currently of critical consequence to Tamils: 


உ The deferment of the release of the OISL report (the OHCHR Investigation on Sri Lanka report) ini- 
tially fixed for March 25, 2015 
உ and the question of whether or not it was Genocide and the Dire need for it to be litigated. 


On the subject of deferment, recent pronouncements coming from the new Sri Lankan regime beg the ques- 
tion that in the search for justice for the Tamil people, will Sri Lanka match up to the task? 


Shocking Admission 


Sirisena Regime would have nothing to offer to strengthen OISL Report in September 


The announcement by Ajith Perera, Sri Lanka’s new Deputy Minister of External Affairs of a postponement of a 
domestic inquiry, in other words that, “there would be no immediate domestic probe as the government will 
only submit a report to the UN Human Rights Council (UNHRC) in September on the modalities,” * does not 
come as a Surprise to the Tamil people. 


It’s as expected, Sri Lanka has managed to con the High Commissioner for Human Rights, Zeid Ra’ad Al Hussein 
into agreeing to a deferral of the release of the findings of the OISL report until September 2015 - undoubtedly 
on a false pretext. 

Adding insult to injury, Mangala Samaraweera’s deputy still boasts of “the diplomatic victory” the new regime 
achieved by the deferral. Talking to Ceylon Today, he seems to be boldly theorising, that “when Sri Lanka is 
ready to conduct an impartial inquiry the issue is a domestic problem and there will be no room for any in- 
ternational intervention.” There wasn’t the slightest show of regret for the delay in any form by the Minister. 


It’s without question the deferral is final and the only one that the High Commissioner was prepared to give 
and has said so in no uncertain terms. It’s also without question the deferral was obtained in the now mistaken 
belief that Sri Lanka would conduct its internal investigation with all the modalities in place, making available 
new information to strengthen the OISL report,’ get on with the business of hearing witnesses, just as the 
High Commissioner stated in his opening statement to the UNHRC, whilst delivering his annual report. Given 
the allotted time of six months, he was expecting the, “authorities to consult deeply with the people, particu- 


https://www.colombotelegraph.com/index.php/genocide-in-sri-lar 
http://www.ceylontoday.!k/51-90024-news-detail-no-imme 
http://www.ucanews.com/news/un-deferral-must-be-used sri 
http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?News!ID=156 
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larly victims, in order to design mechanisms that will work and not repeat the failures of the past. 


Sri Lanka’s volte-face should make it incumbent upon the High Commissioner to proceed with the release of 
the OISL report at the 30th session of the UNHRC in September giving Sri Lanka no further reprieves. 


TGTE Seeking ICC Referral 


It’s right that we the Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE), “are urging the United Nations to refer 
Sri Lanka to the International Criminal Court (ICC) or establish a similar credible International Judicial Mecha- 
nism,” for the purpose, “of investigating and prosecuting war crimes, crimes against humanity and genocide 
- committed against the Tamil people by the Sri Lankan State.” We are in the process of collecting a million 
signatures from concerned people around the world in support of the referral. 2 


In the critical issue of the search for justice, neither the Tamil people nor TGTE, nor concerned others are pre- 
pared to stand by and watch when we know that Sri Lanka will never match up to the task of conducting a truly 
credible investigation and prosecution of all the alleged perpetrators including senior political and military 
leaders accountable under the doctrine of command responsibility. 


TGTE proved right about delaying tactics 


It has been the considered and consistent view of the TGTE and that of Prime Minister Visuvanathan Rudra- 
kumaran, “that once the report on Sri Lanka...is deferred, it will drag on without progress.” it was a “genuine 
fear” that the Tamil people had which he conveyed in his interview with Easwaran Rutnam for the Sunday 
Leader. Objecting to the deferral for a variety of reasons that were well founded, considering Sri Lanka’s latest 
manipulations of the system, there is no doubt Prime Minister Rudrakumaran’s concerns are valid and now 
with hindsight it’s apparent he is being proved right. ல்‌ 


The Law explained 


The Prime Minister Rudrakumaran also explains that, “even though Sri Lanka is not a signatory to the Rome 
Statute, the Rome statute provides for a situation in which one or more of such crimes appears to have com- 
mitted is referred to the prosecutor by the UN Security Council acting under chapter VII of the UN; also Article 
39 of Chapter VII provides that the Security Council shall determine the existence of any threat to the peace, 
breach of the peace, or act of aggression and shall make recommendations or decide what measures shall be 
taken in accordance with Article 41 and 42 to maintain or restore international peace and security. The TGTE’s 
position is that the current situation in Sri Lanka constitutes an ongoing “threat to the peace” under chap- 
ter VII article 39, because there has been absolutely no accountability for genocide, war crimes, and crimes 
against humanity. Therefore the Security Council should make the referral to the ICC. The Security Council 
is not required to listen to the people, however it would be odd in the face of one million signatures for the 
Security Council to disregard it. It’s also hoped in the case of overwhelming evidence members of the Security 
Council will not use their veto power.” 


http://www.tgte-icc.org/ 
http://www.thesundayleader.Ik/2015/02/22/no-change-in-sri-lanka-after-polls-v-rudrakumar/ 
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What are Transitional Justice Issues - Would the new regime deliver 


The High Commissioner’s mention of ‘transitional justice’, stating the “OHCHR staff’s plan to engage on the 
ground with all stakeholders to advance transitional justice issues,” would mean whilst agreeing to a deferral 
his office would want to engage with stake holders on the ground. 


As for what are ‘transitional justice issues’, the International Center for Transitional Justice’ is a good place to 
get some insights into what it really means: It lists Criminal Justice, Reparations, Truth and Memory, Institu- 
tional Reform, Gender Issues and Children and Youth as ‘transitional justice issues’ which for us are very critical 
for an honest peace and reconciliation process: 


உ Criminal Justice: The investigation and prosecution of international crimes—including genocide, 
crimes against humanity and war crimes—is a fundamental component of transitional justice. 

e¢ Reparations: Reparation initiatives seek to recognize and address the harms suffered by victims of 
human rights violations. They can be designed in many ways, and may include symbolic as well as 
financial or practical measures. 

உ Truth and Memory: Truth seeking initiatives can play a powerful role in documenting and acknowl- 
edging human rights violations. Memory initiatives also contribute to public understanding of past 
abuses. 

e Institutional Reform: Institutional reform is the process of reviewing and restructuring state insti- 
tutions so that they respect human rights, preserve the rule of law, and are accountable to their 
constituents. 

e Gender Justice: ICTJ’s gender justice program seeks to promote truth, justice and accountability for 
gender-based human rights violations committed in the context of large-scale or systematic abuse. 

e = Children and Youth: Children and youth are seriously affected by gross human rights violations in 
conflict and under repressive regimes; transitional justice measures must uniquely consider and 
protect their rights. 


Call for Action to stop Increased ‘Post-Conflict Sexual Abuse’ 


However according to both the UN Secretary General Ban Ki-moon’s report on ‘Post Conflict Sexual Abuse’ 
and the “observations” of the Special Rapporteur on Truth, Justice, Reparations and Guarantees of Non-re- 
currence, Mr. Pablo De Greiff, it’s clear Sri Lanka has paid no attention to resolving such serious issues. Seeing 
nothing by way of concrete action thus far on these issues, both De Greiff and Ban Ki-moon have called for 
immediate action in their reports from Sri Lanka’s new regime. 


Ban Ki moon’s report pertaining to Sri Lanka relating to “Post Conflict Sexual Violence”®, released by the 
UN Security Council indicates, “abduction, arbitrary detention, torture, rape and other forms of sexual vio- 
lence have increased in the post-war period. Notably, Tamil women and girls have reported sexual abuse in 
the context of the ongoing militarization of their areas of residence. Allegations of sexual violence by the Sri 
Lankan security forces against members of the Tamil community in the closing months of the war and in the 
post-conflict period have been extensively documented, but rarely addressed. Testimony of women released 


ர்‌ https://www.ictj.org/our-work/transitional-justice-issues 
8 — http://www.securitycouncilreport.org/atf/cf/%7B65BFCF9B-6D27-4E9C-8CD3-CF6E4FFI6FFI%7D/s_2015_203.pdf 
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from detention in 2014 indicates that acts of sexual torture were accompanied by racial insults and specifically 
directed against individuals perceived as having been linked to the Liberation Tigers of Tamil Eelam.” 


In his recommendations Ban Ki-moon had this to say to the new regime: “| call upon the newly elected Govern- 
ment of Sri Lanka to investigate allegations of sexual violence, including against national armed and security 
forces, and to provide multi-sectoral services for survivors, including reparations and economic empowerment 
programmes for women at risk, including war widows and female heads of household.” 


TGTE Senator, Dr Brian Senewiratne has written an extensive research oriented book on the “Rape and Sexual 
Violence of Tamil Women, Girls, Boys and Men in the North and East by the Sri Lankan Armed Forces and their 
Collaborators” which is a must read to realize that the situation has reached crisis proportions without ever 
being addressed! 


Observation by Pablo De Greiff and Obligations of the State to Citizens 


Pablo De Greiff, Special Rapporteur on Truth, Justice, Reparations and Guarantees of Non-recurrence who had 
talks with all sectors of society in Sri Lanka, had opted to keep some of his discussions confidential. De Greiff 
was given the now incredibly persuasive and comprehensive “genocide resolution” by the Chief Minister, Jus- 
tice Wigneswaran, former member of the Supreme Court - a document that reflects the sentiments of the 
Tamil people and one that was unanimously passed by the Northern Provincial Council (NPC)?. 


De Grieff’s final “observations”’® should be used as a “ready reckoner” by the Sri Lankan authorities, whether 
the new regime would accept the challenge posed before it and deliver is not certain. 


De Greiff’s “observations” centred on the following: 


உ on his views on “over use of commissions leading to confidence gap” 

உ onwhy “short cuts to reconciliation” won’t work 

* onthe need for “a State policy centered on the notion of human rights” 

உ onthe need for “comprehensive redress” 

உ on the need for “consultation and participation” 

* and on the need for “Immediate action on Missing persons, harassment, violence, detention, land 
and psycho-social support” 


In his conclusions, De Greiff laid emphasis on obligations owed to citizens, “obligations that stem from an in- 
ternational system which Sri Lanka contributed to constructing..These obligations include the right to the full 
truth about the violations that took place during a long swath of its history; to the investigation, prosecution, 
and punishment of those responsible for those violations; to the effective and equitable reparation of the vio- 
lations; and to measures that seek to prevent the recurrence of those violations in the future.” 


Previously, at the beginning of March 2015, the UN Under-Secretary General for Political Affairs, Jeffery Felt- 
man* urged the (new), “Government leaders to take quick steps to address a number of issues ranging from 


https://www.tamilnet.com/art.html?catid=13 &artid=37714 
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land, detentions, disappearances, and the military posture in civilian areas.” 


Would these obligations by the Sri Lankan State to its citizens here in reiterated by Zeid Ra’ad Al Hussein, Jef- 
fery Feltman, Ban Ki-moon and Pablo De Greiff be fulfilled by the Maithripala Sirisena regime? 


Sirisena Regime lacks the will to implement UN recommendations 


All signs indicate that the new Sirisena regime neither has the will nor is ready to recognise, accept and im- 
plement the recommendations made by these officials. Tamil issues were not considered in the regime’s 100 
day work programme; in the more than hundred days it has been in power, except for some cosmetic window 
dressing all the repressive and oppressive measures against Tamils are still in place including heavy militarisa- 
tion in the Tamil heartland of the North and East of Sri Lanka; although a “few pockets” of land have been re- 
turned as a token gesture to show the outside side world” , nothing substantive has been done towards a gen- 
uine attempt to return the people’s lands, as expected, as can be gathered from the Chief Minister’? ; there is 
still definitive proof “beyond reasonable doubt” of the existence of secret camps where Tamils are being held 
without charge™ ; the relatives of the disappeared are still to be given even an inkling of the whereabouts of 
their missing loved ones; army intelligence is deployed to hover around people applying for Habeas Corpus"; 
there has been no arrangements made for displaced people still living in camps; the members of the NPC are 
being blocked from entering certain areas. The Governor still seems to over-ride the people’s representative, 
the Chief Minister. 


Whole Sri Lankan Apparatus biased against Justice for Tamils 


It must not be forgotten that President Sirisena was acting Defence Minister during the height of the war and 
has promised that he would not allow anyone to be tried for war crimes; Prime Minister, Ranil Wickremes- 
inghe has refuted the casualty figures, is not on speaking terms with the Chief Minister and has called for the 
NPC resolution on genocide to be withdrawn. The new Army Commander sat as chair of the “army inquiry” 
that exonerated all the members of the Sri Lankan armed forces. The Governor of the Northern Province was 
a member of the LLRC who supported the Rajapaksa government’s version of events: “Para 9.4 of the LLRC-Re- 
port states that the LLRC ‘is satisfied’ that the military strategy of the Armed Forces was ‘one that was care- 
fully conceived’, which gave highest importance to the avoidance of ‘civilian casualties or minimizing them’. 
The LLRC believes that the civilians in the No-Fire Zones were not deliberately targeted (para 9.6).”"° Former 
President who waged, ‘a war for peace’, that caused untold suffering and later back tracked on her promise to 
make peace, undermining Ranil’s peace talks with the LTTE has been appointed to head the Presidential Task 
Force (PTF) to promote national unity in Sri Lanka.’ It would appear that institutionally speaking the whole 
Sri Lankan apparatus is biased against justice for the Tamil people and have never considered their aspirations 
but would rather be at the controlling end. 


New Regime pre-occupied with securing a Parliamentary Majority 


The new regime is terribly pre-occupied with retaining its position in the forthcoming elections in June 2015. 


12  https://www.youtube.com/watch ev=50AF8ZmsyY 

13 https://www.youtube.com/watch?v=50AF8ZmsJyY 

14 http://www.jdslanka.org/index.php/news-features/politics-a-current-affairs/523-proof-of-secret-camps-pm-ranil-denies-exist 
15 https://www.tamilnet.com/art.html ?catid=13 &artid=37724 

16  http://groundviews.org/2011/12/18/the-lIrc-report-a-critical-reading/ 

17 http://www.dailymirror.|k/68401/to-dream-the-impossible-dream 
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The need for a parliamentary majority for the ruling coalition made up of Maithripala Sirisena and Ranil Wick- 
remasinghe against those forces supporting the Rajapaksas who are hell bent on orchestrating a comeback, 
seems to be the primary and only agenda of the new regime whilst it dabbles with the passage of the 19th 
Amendment and questions of whether or not and how to clip or abolish the enormous Presidential powers 
that Rajapaksa gave himself under the 18th amendment - the abolition of the “Executive Presidency was the 
primary focus of the coalition’s Presidential campaign manifesto. The concern is that if Rajapaksa becomes 
Prime Minister he would want to shift power to himself. Sadly this is being used as a means of coercing the 
Tamil people and the TNA into quiet submission. This is the very same excuse that is being used to convince 
the UN and the international community into submission as well. 


David Cameron told he is God 


But countries such as the UK would have none of it - David Cameron’® , mobbed by 200 women searching 
for their disappeared loved ones when he visited Jaffna, referring to him as God, wrote that at the end of the 
six month period, “the spotlight will be on Sri Lanka,”*? in his op-ed piece about his meeting with President 
511589”. Ed Miliband the opposition leader has vowed to push for a full international independent inves- 
tigation. And the UK Foreign Secretary, Philip Hammond has called for, “progress on accountability ahead of 
the OISL report.”7? 


A Forensic Examination of war zone by UN experts required 


| believe if the new regime is sincere it must agree to the OISL investigators entering Sri Lanka, to do, amongst 
other, forensic testing/examination of the whole war zone for evidence, and also to look for skeletal remains, 
all with a view to determining the use of cluster bombs, chemical weapons and similar illegal weaponry - de- 
spite the fear that it may be probably too late, for clean-up measures would have already taken place. Addi- 
tionally the mass graves that have been unearthed in Tamil areas should also be brought under the scrutiny 
of the UN.” 


Nowhere... 


It should not be forgotten that nowhere in history have alleged perpetrators, their backers and protectors 
admitted to a mass atrocity crime such as genocide. 


Nowhere, in practice, would you find the state that allegedly committed mass atrocity crimes to be trusted to 
conduct an independent and credible investigation. 


Nowhere has it happened, in practice, that the State party who’s alleged to have committed heinous crimes 
such as these, be expected to prosecute their own and find them guilty. 


18 hhttp://www.dailymail.co.uk/news/article-2507838/David-Cameron-mobbed-200-Tamil-protesters.htm| 


19 http://www.tamilguardian.com/article.asp ?articleid=14045 
20 http://www.dailymirror.1k/65877/cameron-on-his-meeting-with-maithripala 
21 http://www.tamilguardian.com/article.asp?articleid=14043 


22 _ http://www.therepublicsquare.com/politics/2014/03/officials-say-manna r-mass-grave-is-an-old-cemetery-is-this-a-cover-up/ 
23s http://www. un.org/en/preventgenocide/adviser/pdf/framework%200f%20analysis%20for%20atrocity%20crimes en.pdf 
24 — http://www.history.com/topics/world-war-ii/nuremberg-trials 
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Nowhere would you find an international independent investigation, conducted, in this case, by the OISL, the 
team of experts appointed by the OHCHR with its report already in its final stages of completion ready to be 
presented to the UNHRC, the presentation of which was deferred and could be superseded by an internal in- 
vestigation? 


Issues of Sovereignty should not hamper prosecutions for mass atrocities 


Nowhere has “sovereignty issues” prevented, mass atrocity crimes*? such as war crimes, crime against hu- 
manity, genocide and additionally ethnic cleansing now even rape allegedly committed by the state party, from 
being investigated and those found guilty as charged, punished. On the contrary state parties as a means of 
“reinforcing their sovereignty” are expected to be responsible for preventing such atrocities happening in their 
space. Sovereignty by itself does not exclude a state party from being investigated. (Although the mandate of 
the ICC provides, it’s jurisdiction kicks in only in the event an alleged state party is, “unable or unwilling to 
conduct its own” or when the Security Council refers a case when, “there is a threat to peace.” The ICC is the 
latter version of the Nuremberg Trials,** established by the, “allied leaders of Great Britain, United States and 
Russia for the purpose of bringing Nazi war criminals to justice. 

TGTE seeking similar judicial mechanisms as the ICTR and the ICTY 


In October 1994, the International Criminal Tribunal for Rwanda (ICTR), in Tanzania, was set up as an extension 
of the International Criminal Tribunal for the former Yugoslavia (ICTY) at The Hague, the first international 
tribunal since the Nuremburg Trials of 1945-46 and the first with the mandate to prosecute the crime of geno- 
cide. In its search for justice, it’s TGTE’s aim to secure a similar international judicial mechanism to try those 
responsible for Tamil genocide and its million signature campaign is being pursued to persuade the UN to move 
forward to prosecute those responsible. 


An article by Callum Macrae® : ‘Stalling Justice in Sri Lanka’ looks at regime change, but says, “ a disturbing dark 
reality remains: the absence of justice for the massacre of thousands of Tamil civilians in ‘No Fire Zones’ at the 
civil war’s end in 2009.” The article analyses the situation in Sri Lanka and covers the whole gamut of avenues 
available internationally in the search for justice, an excellent article, not to be missed. 


How can then anyone be reasonably convinced that Sri Lanka would conduct its own impartial and transparent 
investigation? Having no faith in a domestic investigation the TGTE, in the search for truth and justice for the 
Tamil people, believes, Sri Lankan regimes new or old will never match up to the task. The solution lies with the 
Tamil people never to relent and to pursue justice through international mechanisms at all cost. 


Please go to www.tgte-icc.org to sign up for the million signature campaign urging the UN to refer Sri Lanka 
to the ICC. Thank you 


25 https://foreignpolicy.com/2015/03/12/stalling-justice-in-sri-lanka/ 
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March 31st, 2015 and the 38th anniversary of his death, which falls on April 26th 2015. 

Samuel James Velupillai Chelvanayagam was born on March 31 1898 in the Malaysian state town of 
Ipoh. In the Malay language the word Ipoh conveys the meaning of the cleanest city. Fittingly, the late Mr. 
Chelvanayagam’s life was marked by a cleanliness unknown in contemporary politics of Sri Lanka. 


ரட்‌ article was written to mark the 117th birthday of the late Mr. Mr. Chelvanayagam, which falls on 


Mr. Mervin De Silva, then Editor of Ceylon Daily News, has written that Chelvanayagam is known in Jaffna as, 
“the uncrowned king of the North”. He also added “even the worst opponents of Chelvanayagam will willingly 
testify to his integrity”. J.R Jayawardena, by no imagination the lover of the Tamils, could not resist paying the 
best tribute. In his vote of condolence to Chelvanayagam in the Parliament, he said, “| have not met anybody 
in my community or any other community who said that Chelvanayagam would let you down.” 


Words though beautifully worded may vanish into thin air. Chelvanayagam was very conscious that thoughts 
on the Tamil Problem must get recorded and documented. It is in this context he started the newspaper 
Suthanthiran. This newspaper is a record of the Tamils’ struggle for liberation. Many of the LTTE Leaders have 
openly declared that Suthanthiran was a source of inspiration for the freedom struggle. Mr. Chelvanayagam 
was the founder of the llanakai Thamil Arasu Kadchi and the co-president of the TULF. For record purposes it 
may be added that | was the President of the Colombo branch of the TULF. Many eminent personalities who 
are making and unmaking history, addressed the meetings at the Colombo branch of the TULF, which was 
housed at his residence in Colpetty. 


Chelvanayagam was above all an undisputed beloved leader of the Tamils. He passed away on the 26 of April, 
1977, roughly a month after the freedom lovers celebrated his 80th birthday. 


He was an ascetic, saint, and a statesman of colossal stature. Mahatma Gandhi was considered a dangerous 
enemy because women, wine, wealth and power could not buy him over. Likewise, Chelvanayagam was a 
dangerous enemy to the Sinhalese, because none dared to buy him over. He spoke less and wrote less, but his 
thoughts were profound. He led the Tamil masses and he was never led by them. But, as a true leader, he was 
always conscious of the aspirations of the masses. Mr. Chelvanayagam really entered politics when he was 45 
in the year 1944. It coincided with the arrival of Soulbury Commission. His hold on the Tamil masses and the 
respect he earned from non-Tamils and his political opponents continued undiminished. That speaks for the 
quality of the man. The Sinhalese political parties and the Sinhalese masses, though opposed to his political 
philosophy, felt his continued presence necessary to prevent Tamil “extremists” taking an upper hand. 


The Tamil youths remember with deep gratitude his political vision and prophecy. It would not be an exagger- 
ation to say that if he had not taken to politics not only Tamils rights but even the Tamils as an entity would 
have ceased to exist. Mr. Chelvanayagam ranks foremost among the statesmen Ceylon has produced. After Sir 
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P. Ramanathan and Sir P Arunachalam, the vacuum that was 
created was filled to some extent by the late G. G Ponnambal- 
am, but was not sustained by him. 


It is to the eternal credit of Chelvanayagam that he has filled 
this void in a most able manner. Though Mr. Chelvanayagam 
may not have attained such eminence as, Pon. Ramanathan 
and Pon. Arunachalam, yet he stands unique for his political 
vision, sagacity and honest conviction. His political choices 
were difficult for him to make. Very often in his public pro- 
nouncements he said that to gain freedom the Tamils must be 
prepared to undergo untold sufferings in the process of which 
they may even have to embrace death. He compared the pres- 
ent plight of the Tamils to a cancerous growth in our body. 
As all medicines and injections have been tried and failed we have left with no alternative but to perform an 
operation fraught with danger. But if the operation is not performed, death awaits the Tamil patient. To quote 
his son-in-law, Dr. A.J Wilson, “Whatever the comfortable Tamil middle class residing in Colombo said, Chelva- 
nayagam’s last testament was that only a Tamil state could protect the Tamils from repression by the Sinhala 
State apparatus.” 





Mr. Chelvanayagam’s goal was ratified in the Vaddukoaddai resolutions of 14th May 1976 at the first national 
convention of the TULF under Mr. Chelvanayagam’s chairmanship. This historic pronouncement accused then 
Prime Minister Mrs. Bandaranayaka of having callously ignored the TULF last attempt to win constitutional 
recognition of the Tamil Nation without jeopardizing the unity of the country. The convention called on the 
Tamil Nation in general and the Tamil youths in particular to come forward to throw themselves fully in the 
sacred fight for freedom and to flinch not till the goal of a Sovereign Socialist State of Tamil Eelam is reached. 


Vaddukoaddai Resolution was followed by a trial presided by five judges. Mr. M Thiruchellvam, an eminent 
constitutional authority, argued in this following memorable manner, “The Sinhalese never conquered us, nor 
did we give our consent to the Sinhala rule, nor there was a continuity of the Sinhala rule. What we ask is what 
we had, what we lost, we want to regain.” 


It comes within the category of restoration or reconstitution. The word separation is a misnomer. He even 
further added on a comparative basis that though the Tamils of Tamil Nadu are numerically higher than the 
Tamils of Tamil Eelam and though Tamil Nadu is a big country, Tamils in Tamil Nadu ceased to rule themselves 
from 1337, in the beginning of the 14th century, but the Tamils of Eelam maintained their contiguity of their 
rule till 1803 the beginning of the 19th century. The last Tamil King was Pandara Vanniyan. 


At the negotiation table he was at his best. The BC pact was a classic example of his grasp of the essential. 
Though Mr. Chelvanayagam was often compared with Gandhi for his political honesty, it would not be wrong 
to compare him with Jinnah for his unyielding attitude on fundamental issues. 


What the body is to a soul is the land to a linguistic group. This undeniable truth had been repeatedly empha- 5 
sized by Mr. Chelvanayagam. In keeping with Chelvanayagam’s thinking his followers in the party made clear 9 


cut pronouncements as to the land being snatched away from the Tamils. His Lieutenant, Dr. E.M.V Nagana- = 
than, in his inimitable style said in Parliament, “Birds have their sanctuary, animals have their wild life reser- 5 
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vation, but Tamils are deprived of their territory.” Mr. C. Vanniyasingam, the founding member of the Federal 
Party, President of the Thamil Arasu Kadchi, an MP and a devout adherent to S.J.V. Chelvanayagam observed 
that, “On every occasion in which the Tamils were at the receiving end of a thrashing, they were able to seek 
refuge in the North and the East. If these provinces failed to provide a haven, a sanctuary for the Tamils, which 
way can they turn except to drown themselves in the Indian Ocean?” Mr. S. Kathiravetpillai, the theoretician of 
the Tamil Liberation Movement, made it clear that he would prefer to keep the Tamil areas under developed 
or undeveloped than be developed and deprived of our homeland. He also added that we are not only losing 
the Tamil land but also the sea surrounding the Tamil Eelam. Mr. V. Navaratnam, the brain of the Ilankai Thamil 
Arasu Kadchi, who drafted the Banda-Chelva Pact and the author of the Fall and Rise of Tamil Nation and the 
mentor of Mr. Prapakaran have spoken in clear cut terms of the value of the land as a must for the survival of 
the Tamil nation. 


Mr. Chelvanayagam was charged as a prophet of gloom but all his prophecies have been proved right. Dr. A.J. 
Wilson says that the partition of Ceylon is already a fact of history. “The war the Sinhalese have launched may 
take several years for a final decision. The longer it takes the more likely it is that a separate state will emerge. 
In the interim it is probable that patch work compromises will be implemented with New Delhi acting as a 
monitoring agent. But, this cannot continue forever. Compromised agreements will as history has repeatedly 
shown will not to be honoured on a permanent basis. But, the war will be resumed. The Partition of Ceylon is 
already a fact of history.” 


In conclusion it may be said Chelvanayagam was a rare phenomenon in Ceylon politics; a type which may not 
appear in the future. Mr. Chelvanayagam was essentially a man of peace. He liked to find a solution to prob- 
lems in a peaceful manner. But he did not desire the dreadful peace that prevails in the graveyard. He wanted 
peace with honour. He was a political prophet, nay a Messiah, who showed the promised land to the Tamils. 
It is left to the Tamils to achieve it. What Velupillai Chelvanayagam envisaged Velupillai Prapakaran was deter- 
mined to achieve. Eelam is a reality no power on earth can prevent. The alternative for Tamil Eelam is Tamil 
Eelam. 


Born on: 31-3-1898 Died on: 26-4-1977 
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exual violence against Tamils in Sri Lanka, in particular the North and East, by the Armed Forces, is a ma- 

jor problem. Despite the change in the leadership in Sri Lanka, it is not a problem that will ‘disappear’. 

President Maithripala Sirisena, Prime Minister Ranil Wickremasinghe and Sarath Fonseka (sorry, Field 
Marshall Fonseka) say that there is no way the Armed Forces will be withdrawn from the North and East. If so, 
the epidemic of rape will go on — and | can prepare to publish the 2nd edition of my recently released book 
“Sexual Violence of Tamil Civilians by the Sri Lankan Armed Forces”. 


If the Armed Forces are to remain in the Tamil area, the only solution is to demand the admission of Amnesty 
International, Human Rights Watch and International Crisis Group into the country in general, the Tamil areas 
in particular. This is something that we must demand and something that must be backed by everyone. It is not 
like asking for Tamil Eelam which can be opposed (especially by India for various reasons). The admission of 
major human rights organisations, one of them (Al) a Nobel-prize winner, cannot be opposed by anyone — not 
with any credibility. 


To summarise my book on Sexual violence of the Tamils is not easy. It is a 200-page comprehensive account 
which is harrowing and difficult to read — harrowing, because | have given the details of what has been done 
— brutality, sadism etc — difficult because there is a lot of legal options which | have described in detail which 
can and must be taken to hold responsible those who have committed these crimes, and even more so, those 
in the ‘Chain of Command’ — both military and civilian. 


The bottom line is that the Armed Forces see the Tamil area as ‘conquered territory’ and the inhabitants (Tam- 
ils and Muslims) as the ‘Spoils of War’ who can be used and abused with no accountability. 


In the International Criminal Tribunal for Rwanda (ICTR) in 1998, Jean-Paul Akayesu, a politician (Mayor) of 
the Taba community who had command of the Police and Gendarmes, failed to prevent the killing and rape of 
many Tutsis. He had fled to Zambia but was extradited and charged with genocide and crimes against human- 
ity. He was sentenced to life imprisonment. 

The Presiding Judge, none other than Navanethem Pillay (until recently the High Commissioner for Human 
Rights) said: 


“Erom time immemorial, rape has been regarded as spoils of war. Now it will be considered a war crime. We : 


want to send a strong message that rape is no longer a trophy of war”. 


What has been committed in the Tamil areas by the ‘victorious’ Sri Lankan Army, under several military com- 
manders, until recently Sri Lanka Ambassadors, and those in the Chain of Command (as was Jean-Paul Akayesu), 
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Sarath Fonseka, Gotabaya Rajapaksa, Mahinda Rajapaksa and the current President of Sri Lanka, Maithripala 
Sirisena (who was the acting Minister of Defence) are all guilty of war crimes because it was under them that 
rape, torture, and a host of crimes against humanity were committed. They must therefore be charged and, if 
found guilty, sentenced (as was Akayesu). It is for us in the international community to see that this is done. 


My book lists out several important publications- Human Rights Watch (HRW): “We will teach you a Lesson. 
Sexual Violence against Tamils by the Sri Lankan Security Forces” (February 2013) and by Yasmin Sooka: “An 
Unfinished War: Torture and Sexual Violence in Sri Lanka 2009-2014” (March 2014). To these already impres- 
sive publications | have added my own observations on Sexual violence obtained from Tamil asylum seekers 
in Australia. 


Yasmin Sooka suggests things that can be done: “We call upon the UN Security Council to refer this report ....to 
the Prosecutor of the International Criminal Court for further action against those who bear the greatest re- 
sponsibility. Alternatively, we urge the ICC Prosecutor to explore the cases of individuals who bear the greatest 
responsibility and who hold a nationality of a State Party to the Rome Statute”. 


The reference to Sri Lanka’s Defence Secretary, Gotabaya Rajapaksa, a US citizen, is obvious. It makes sense to 
retain Ms Sooka (a lawyer) and ask her to take the necessary steps to get this problem to the Security Council 
or the ICC. 


The consequences of sexual violence are 1) To conceal the fact that they have been raped. 2) To struggle and 
cope with the consequences, including pregnancy. 3) To seek (physical) refuge. 4) To complain. 5) To leave the 
country if possible. 6) To commit suicide. All of these the Tamil civilians have done. 


‘Women for Rights’ (WFR) is one of the leading organisations for women in Sri Lanka. At a press conference 
in Colombo on 14 July 2013 WFR said that in Sri Lanka a woman was raped every 90 minutes. It is likely to be 
much more frequent, given the problem of fear and shame. 


The question of compensation must be gone into since this is a criminal act. There are enough Tamil lawyers 
who could consider filing a collective action for compensation for physical and emotional trauma, and charge 
the Sri Lankan government. There is not only physical insecurity but economic insecurity. This has resulted in 
forced prostitution as a means of survival. This is a violation of the 4th Geneva Convention, signed by Sri Lanka, 
which guarantees protection from rape and forced prostitution. 


As is well-known, the LTTE ran a de facto State for a decade prior to May 2009. The functioning of this State has 
been described in detail by Professor Kristian Stokke, Professor of Sociology and Human Geography, University 
of Oslo, Norway! who spent some time in the Vanni. Sexual violence was virtually unknown. The question is 
whether Tamil women and girls are better off now that they have been ‘liberated’ than when they were under 
the LTTE. Where sexual violence is concerned, there is not the slightest doubt that they are now far worse off. 


As for what should be done, the immediate action is to demand the admission of internationally credible hu- 
man rights groups and the imposition of a boycott (as was done with Apartheid South Africa) — the “Say ‘No’ 
to Sri Lanka, until this is done. 


i Building the Tamil Eelam State - Emerging State Institutions and Forms of Governance in LTTE controlled 
areas of Sri Lanka. 3rd World Quarterly. ISSN 0143-6597, 26(6) s 1021-1048, 2006 
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தார்மீகம்‌ 


கைவிடப்பட்டோருக்கு உதவுவதற்கான திட்டம்‌ 





The biggest disease today is 
hot leprosy or tuberculosis, 
but rather the feeling of 
being Unwanted. 





Mother Teresa 


உதவ முன்வருவோர்‌ அழைக்கவும்‌ 
416.751.8483 


இது புலம்பெயர்‌ விவகார அமைச்சிள்‌ அனுசரணையுடன்‌ 
நடாத்தப்படும்‌ திட்டம்‌ 





டட 


மு நாகாதுல்ஜ்ட0ாத 
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ளில்‌ மாற்றங்களைக்‌ கொண்டுவருவதற்கான ஒழுங்குகளை மேற்கொண்டூ வருகிறது. ஒவ்வொரு 
டமும்‌ பாடத்திட்டங்களில்‌ மாற்றங்கள்‌ மேற்கொள்ளப்படுகின்றன. கல்வித்திட்ட மாற்றங்கள்‌, புதிய 
கற்கைநெறிகள்‌ என்பவற்றிற்குக்‌ கல்வி அமைச்சின்‌ ஆலோசனைக்‌ கவுன்சில்‌. பல்கலைக்கழகக்‌ கல்வ- 
ப்பீடம்‌, பல்கலைக்கழகம்‌, சமூகக்‌ கல்லூரிகள்‌, ஏனைய அமைச்சுகள்‌, மற்றும்‌ பெற்றோர்‌-மாணவர்‌ 
ஆகியோரிடமிருந்து ஆலோசனைகளும்‌ பெறப்படுகின்றன. அதன்‌ அடிப்படையில்‌ கல்வித்திட்டத்தில்‌ 
புதிய சிறப்புக்‌ கல்வித்‌ திட்டங்களை அறிமுகப்படுத்தி எதிர்காலத்தில்‌ ஆரோக்கியமான மாணவர்‌ சமு- 
தாயத்தை உருவாக்குவதில்‌ முனைப்புடன்‌ செயற்பட்டூவருகின்றது. Gifted Program, International Bac- 
calaureate Program, Top Program, Advanced Science Program, Publishing Program, Space Programs 
எனப்‌ பதினைந்துக்கும்‌ மேற்பட்ட விசேட கற்கைநெறிகளைக்‌ கொண்ட புதிய கல்வித்‌ திட்டங்களை 
பாலர்வகுப்பு முதல்‌ உயர்வகுப்பு வரையிலான மாணவர்களுக்கு அறிமுகப்படுத்தி அவற்றில்‌ தக்க பல- 
£ஈபலன்களையும்‌ ஈட்டியுள்ளது. 


ழி வ மாகாணக்‌ கல்வி அமைச்சு 2003 ஆம்‌ ஆண்டிலிருந்து பாடசாலைப்‌ பாடத்திட்டங்க- 
ou 





பாடசாலைச்‌ சூழலில்‌ சில மாணவருக்குச்‌ சாதாரணமான மாணவர்களைவிட மேலதிகமான உதவிகள்‌ 
கற்கைநெறியில்‌ தேவைப்படுகின்றன. அத்தகைய மாணவர்களின்‌ தேவைகளை ஆசிரியர்கள்‌ அடை 
டயாளங்கண்டு, அவர்களுக்கு உதவும்‌ வகையில்‌ Special Education கல்வித்திட்டத்தைச்‌ செயற்படுத்தி 
வருகின்றது. ஆயினும்‌ பெற்றோருக்கு இத்திட்டம்‌ பற்றிய முழுமையான விளக்கம்‌ போதியதாக இல்லை 
என்பது உண்மையாகும்‌. 2010-2011 ஆம்‌ கல்வி ஆண்டில்‌ 191,600 மாணவர்‌ இக்கல்விநெறியில்‌ 
கற்க வேண்டியவர்கள்‌ என அடையாளம்‌ காணப்பட்டூள்ளனர்‌. ஆனால்‌ 127,600 மாணவர்‌ அடையாளம்‌ 
காணப்படாமலே அவர்களுக்கு மேலதிக உதவிகள்‌ இக்கல்வித்திட்டத்தில்‌ வழங்கப்பட்டு வருகின்றன. 


மேற்குறிப்பிட்ட புதிய கற்கைநெறிகளில்‌ Gifted Program பற்றிப்‌ பெற்றோர்‌ அறிந்திருப்பர்‌. வகுப்பில்‌ 
அதிஉயர்‌ திறமையுள்ள மாணவர்களுக்கு இச்‌ சிறப்புக்‌ கல்வி நெறியைப்‌ பயிலும்‌ வாய்ப்புக்‌ கிடை- 
க்கிறது. வகுப்பாசிரியரின்‌ அறிவுறுத்தலின்படி பெற்றோரின்‌ ஒப்புதலுடன்‌ அம்மாணவரைப்‌ பாடசாலையின்‌ 
ளுரிழசவ வுநயஅ மதிப்பீடுசெய்து அவர்கள்‌ தெரிவுசெய்யப்‌ படுகிறார்கள்‌. எல்லாப்‌ பாடசாலைகளிலும்‌ 
இக்கற்கைநெறி வழங்கப்படுவதில்லை. எனவே அம்‌ மாணவர்‌ இச்சிறப்புக்‌ கல்வி கற்பிக்கப்படும்‌ பாட- 
சாலைக்கு அனுப்பப்படுகின்றனர்‌. இச்சிறப்புக்‌ கல்வி நெறியை மாணவர்‌ மூன்றாம்‌ தரத்திலிருந்து தொட- 
ர்ந்து கற்க வாய்ப்பு அளிக்கப்பட்டூள்ளது. 


re 


0 


www.tete 


love 
QD 


IB Program மிக அண்மைக்‌ காலமாகச்‌ சில பாடசாலைகளில்‌ அறிமுகப்‌ படுத்தப்பட்டு பல நூற்று- 
, க்கணக்கான மாணவர்‌ கல்வி கற்று வருகிறார்கள்‌. இக்கல்வித்‌ திட்டத்தில்‌ பயின்ற மாணவர்‌ இப்பே- 
TH) பல்கலைக்கழகத்திலும்‌ பயில்கிறார்கள்‌. இக்கல்வித்‌ திட்டம்‌ பற்றிய தெளிவான விளக்கங்களைப்‌ 
பெற்றோர்‌ நன்கு அறிந்து கொண்ட பின்னரே தம்‌ பிள்ளைகளை இச்சிறப்புப்‌ பாடநெறியில்‌ சேர்த்‌- 
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துக்கொள்வது பிள்ளைகளுக்கும்‌ பெற்றோருக்கும்‌ உகந்ததாகும்‌. வகுப்பில்‌ அதிஉயர்‌ திறன்களுடைய 
மாணவர்‌ ஆசிரியரின்‌ வழிகாட்டலில்‌ இக்கல்வி நெறியைத்‌ தேர்ந்தெடுக்கலாம்‌. |.8.கற்கைநெறியானது, 
Gifted Program ஐ விடச்‌ சற்றுக்‌ கூடுதலான பாடநெறிகளைக்‌ கொண்டிருப்பதோடு, மாணவர்களு- 
க்கு அதிக கற்றல்‌ பழுவைக்‌ கொடுப்பது என்பதையும்‌ மாணவரும்‌ பெற்றோரும்‌ கருத்திற்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. அத்துடன்‌ மிகச்‌ சில பாடசாலைகளில்‌ மட்டூமே இப்பாடநெறி கற்பிக்கப்படுகிறது. ஏற்கனவே 
இக்கல்வி நெறியில்‌ பயின்ற மாணவர்‌ சிலர்‌ அதனைத்‌ தொடர முடியாது மீண்டும்‌ பொதுவான கல்வித்‌ 
திட்டத்தில்‌ (Regular Program) சேர்ந்து படிக்கின்றனர்‌ என்பதும்‌ குறிப்பிடத்தக்கது. எனவே திறமையும்‌ 
துணிவும்‌ ஆர்வமுள்ள மாணவரே இக்கற்கைநெறியைத்‌ தேர்ந்தெடுத்துப்‌ பயில்கல்‌ வரவேற்கத்தது. 





இக்கல்வித்‌ திட்டத்தின்‌ மூலம்‌ உயாபாடசாலையில்தான்‌ |B டிப்ளோமா பெறமுடியம்‌. அதேவேளை, 
திறயைள்ள மாணவர்‌ ஆரம்பப்‌ பாடசாலையிலிருந்தே தம்மை ஆயத்தப்படுத்திக்‌ கொள்ளும்‌ வகையில்‌ 
இத்திட்டம்‌ ஆரம்பப்‌ பாடசாலையிலும்‌ அறிமுகம்‌ செய்யப்பட்டூள்ளது. இத்திட்டத்தின்‌ மூலம்‌ பல்வேறு 
வழிகளில்‌ அதிஉன்னதமான முறையில்‌ மாணவர்‌ தனித்தனியே தமது அறிவை வளாத்துக்கொள்கி- 
ன்றனர்‌. இம்மாணவர்‌, தாமாகவே எதனையும்‌ கற்றுத்தேறும்‌ ஆற்றலையும்‌ அனுபவத்தையும்‌ பெறுவ- 
தோடூ. தாம்‌ பெற்ற அறிவுத்தேடலையும்‌ அறிவாற்றலையும்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ திறனும்‌ அவர்களுக்குக்‌ 
கிடைக்கிறது. மாணவர்‌ தமது வாழ்நாள்‌ முழுவதும்‌ கற்கும்‌ திறனைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளும்‌ வகையில்‌ 
அவர்களது கற்குந்‌ திறனை இக்கல்வித்‌ திட்டம்‌ அவர்களுக்கு வழங்குகின்றது. உலகளாவிய Hlo- 
லயில்‌ /.£8.சிறப்புக்‌ கற்கைநெறி கற்பிக்கப்படுகிறது. உலகின்‌ 91 நாடூகளில்‌ 1450 பாடசாலைகளில்‌ 
இப்பாடநெறி செயற்படூத்தப்‌ பட்டு, அங்கு ஒரே கற்கைநெறிகளே கற்பிக்கப்படுவதோடூ, அனைவரும்‌ 
ஒரே தோவுகளையே செய்கின்றனர்‌. 





திறமையுள்ள மாணவர்‌ இச்சிறப்புக்‌ கல்விப்‌ பாடநெறியில்‌ கற்பதற்குத்‌ தேர்வு அடிப்படையில்‌ தெரிவு 
செய்யப்படுகின்றனர்‌. பாலர்‌ வகுப்பு முதல்‌ எட்டாம்‌ தரம்‌ வரையுள்ள மாணவரின்‌ பெற்றோர்‌ தமது 
பிள்ளை மிக்க திறமையுடன்‌ காணப்படின்‌ பிள்ளையின்‌ வகுப்பு ஆசிரியரையும்‌, பாடசாலை அதிப 
ரயும்‌ சந்தித்து இச்சிறப்புக்‌ கல்வித்‌ திட்டத்தில்‌ தமது பிள்ளையைச்‌ சோ்ப்பதற்குரிய வழிமுறைகளைக்‌ 
கேட்டறியலாம்‌. மாணவர்‌, ஆசிரியர்‌, பெற்றோர்‌ ஆகிய மூன்று நிலைகளிலும்‌ இச்சிறப்புக்‌ கல்வித்திட்டம்‌ 
செயற்படும்‌ தன்மை கொண்டது. Me நிறுவனமானது, இப்பாடநெறியைக்‌ கற்பிக்கும்‌ பாடசாலையின்‌ 
அதிபர்‌, இப்பாடநெறி இணைப்பாளர்‌ ஆகியோருக்கு விசேட பயிற்சிப்‌ பட்டறைகள்‌, கருத்தரங்குகள, 
இணையத்தளம்‌ மூலமான கலந்துரையாடல்களை நடத்துகின்றது. கற்பித்தலுக்குத்‌ தேவையான உதவ- 
15 தகவல்களும்‌ வழங்கப்படுகின்றன. இக்கல்வித்‌ திட்டத்தைத்‌ தம்‌ பாடசாலையில்‌ போதிப்பதற்குப்‌ 
பாடசாலையின்‌ ஆசிரியர வளம்‌, மாணவரின்‌ தொகையும்‌, கல்வித்திறன்‌ விருத்தியும்‌ கொண்ட பாட- 
சாலைகள்‌ இதற்கு விண்ணப்பிக்கலாம்‌. இவ்வாய்ப்பை வழங்குவதற்கு விண்ணப்பித்த பாடசாலையிற்‌ 
கற்பிக்கப்படும்‌ பாடநெறிகள்‌. ஆசிரியா தகுதிகள்‌, இக்கற்கைநெறியைக்‌ கற்பிப்பதற்குரிய மூலவளங்கள்‌ 
என்ற விடயங்கள்‌ இந்நிறுவனத்தினரால்‌ மதிப்பிடப்படுகின்றன.. 








ஐ.டீ. கல்வித்‌ திட்டம்‌, முதலில்‌ உயர்பாடசாலைகளில்‌ மட்டூமே அறிமுகப்படுத்தப்‌ பட்டிருந்தது. தற்பே- 
TH, பாலர்‌ பாடசாலை சிலவற்றிலும்‌ இக்கல்வித்திட்டம்‌ கற்பிக்கப்படுகிறது இக்கல்விநெறி கூடுதலான 
பாடநெறிகளைக்‌ கொண்டிருப்பதோடு, மாணவருக்குக்‌ கற்றல்‌ பழுவைக்‌ கொடுப்பதாகவும்‌ உள்ளது. 
9ஆம்‌ தரத்தில்‌ பிரஞ்சுமொழி, ஆங்கிலம்‌, கணிதம்‌, விஞ்ஞானம்‌ ஆகிய பாடங்களில்‌ மதிப்புயர்ந்த தர- 
த்தில்‌ IB Program கற்பிக்கப்படூகிறது. மாணவர்‌ 11ஆம்‌ தரத்தில்‌ இதற்கான இரண்டு தோவுகள்‌ எழுத 
வேண்டும்‌. அதன்‌ பின்னர்‌ 12 ஆம்‌ தரத்தில்‌ நான்கு விசேட தேர்வுகள்‌ எழுத வேண்டும்‌. இப்பாடநெற- 
யிலும்‌ High Level Courses, Standard Level Courses என இரு தரங்களுள்ளன. இதன்‌ அனைத்துத்‌ 
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தோவுகளும்‌ பாடசாலை நடத்துவதாக இல்லாது வெளிநிலைத்‌ தோவுகளாகவே நடத்தப்படுகின்றன. 
இத்‌ தோர்வுக்குரிப சான்றிதழ்கள்‌, டிப்ளோமா அனைத்தும்‌ ஜெனிவாவில்‌ உள்ள தலைமை அலுவகத்‌- 
தினாலேயே வழங்கப்படுகின்றன. 


9 ஆம்‌ 10 ஆம்‌ தரங்களில்‌ அதிஉயர்‌ திறன்களுடைய மாணவர்‌ ஆசிரியரின்‌ வழிகாட்டலில்‌ இக்‌- 
கல்விநெறியைத்‌ தோந்தெடுக்கின்றனர்‌. இப்பாடநெறியைத்‌ தோர்ந்தெடூக்க விரும்பும்‌ மாணவர்‌ ஆங்கிலம்‌, 
பிரஞ்சு ஆகிய இருமொழிகளில்‌ நன்கு ஆளுமையும்‌, அனைத்துத்‌ தேர்வுகளிலும்‌ சராசரி 80 வீதத்திற்கு 
மேலான புள்ளிகளைப்‌ பெறும்‌ ஆற்றலும்‌ உடையவராக இருக்கவேண்டும்‌. அத்துடன்‌ விளையாட்ட, 
நுண்கலைகள்‌. சமூக சேவை என்பவற்றிலும்‌ ஈடுபாடு உள்ளவராகவும்‌ இருக்க வேண்டுமெனவும்‌ எதிர- 


்‌ பார்க்கப்படுகிறது. ஆக்கத்திறனைப்‌ பெறக்கூடிய சூழலைக்கொண்ட 150 மணித்தியாலங்கள சமூகசே- 
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வையிலும்‌. தலைமைத்துவம்‌. சமூகப்‌ பொறுப்புணர்ச்சி என்பவற்றையும்‌ செயலிற்‌ காட்டுபவராக இருக்க 
வேண்டும்‌. இக்கற்கைநெறி அமெரிக்காவிலும்‌ ஐரோப்பாவிலும்‌ உள்ள அனைத்துப்‌ பல்கலைக்கழகங்க- 
ளாலும்‌ அங்கீகரிக்கப்பட்டதாகும்‌. எனவே இதில்‌ டிப்ளோமா பெறும்‌ மாணவர்‌ தாம்‌ விரும்பியவாறு 
அமெரிக்காவிலும்‌, ஐரோப்பாவிலும்‌ உள்ள சிறந்த பல்கலைக்கழங்களில்‌ அனுமதி பெற்றுப்‌ பட்டப்‌ 
படிப்பை மேற்கொள்ள வாய்ப்பு அளிக்கப்படுகின்றது. அத்துடன்‌ சில பல்கலைக்கழகங்கள்‌ இம்மாண- 
வாகளுக்கு முதலாம்‌ வருட விலக்கு அளித்து இரண்டாம்‌ வருடத்திற்குரிய அனுமதியும்‌ வழங்குகின்றன. 


இச்சிறப்புப்‌ பாடநெறித்‌ திட்டத்தின்கீழ்‌ கல்வி பயிலும்‌ மாணவர்‌ பொதுவாக கூடூதலான கல்வித்‌ தி- 
றன்கள்‌ உடையவர்களாகவே இருப்பர்‌. உலகின்‌ அனைத்து விடயங்கள்‌, நிகழ்வுகள்‌ என்பன பற்றி 
அறிந்துகொள்வதில்‌ மிக்க ஆர்வம்‌ உடையவர்களாகக்‌ காணப்படூவர்‌. இவர்கள்‌ புதுப்புது விடயங்களை 
மிக விரைவாக அறிந்துகொள்வதோடூு, அவற்றை நினைவிலும்‌ வைத்திருப்பர்‌. எவ்விடயத்தையும்‌ விடா- 
ப்பிடியாக இருந்து தொடர்ச்சியாக அறியும்‌ தன்மையும்‌, தானே தனித்தியங்கும்‌ ஆற்றலும்‌ கொண்டிருப்பர்‌. 
தமது திறமைகளை வெளிப்படுத்தும்‌ ஆற்றலும்‌ இவர்களிடம்‌ மிகுதியாகவே காணப்படூம்‌. இவர்களிடம்‌ 
பொது நோக்கம்‌. சமூக சேவைகளுக்கான ஈடூபாடூ முதலான சிறப்பியல்புகளும்‌ காணப்படூம்‌. இக்கல்வ- 
நெறியில்‌ பயிலும்‌ மாணவர்‌ உலக நடப்பியல்‌ விடயங்கள்‌ அனைத்திலும்‌ (well-rounded individual) 
அறிவுத்‌ திறன்பெற்றிருப்பார்‌ எனவும்‌ எதிர்பார்க்கப்படுகிறது. 


அடூத்ததாக, இளம்‌ மழலைகள்‌ வகுப்பில்‌ பயிலும்‌ மாணவருக்குப்‌ பரிசோதனை அடிப்படையில்‌ முழுந- 
Tat பாலர்வகுப்பு முறையிலான (Full- day Kindergarten-FDK) கல்வித்‌ திட்டத்தை கல்வி அமைச்சு 2010 
-2012 வரையிலான காலப்பகுதியில்‌, அறிமுகம்‌ செய்துள்ளது. இக்கல்வித்‌ திட்டத்திற்கு உதவியாக 
குயின்ஸ்‌ பல்கலைக்‌ கழகமும்‌, மக்மாஸ்ரர்‌ பல்கலைக்கழகமும்‌ அறிவியல்‌ ரீதியாக உதவிவழங்கும்‌ 
பங்காளராகச்‌ செயற்படுகின்றன. நடைமுறையிலுள்ள பாலர்வகுப்புப்‌ பற்றி ஆராய்ந்து வெளியிடப்பட்ட 
அறிக்கையின்படி, பாலர்‌ பாடசாலைகளில்‌ தரம்‌-1 ற்கு. அனுமதி பெற்ற மாணவரில்‌ 27 வீதமானோர்‌ 
கற்றலிலும்‌. மற்றும்‌ உடல்நலம்‌, பழக்கவழக்கம்‌ ஆகியவற்றிலும்‌ பிரச்சினைகளை எதிர்நோக்கினர்‌. 
அதனால்‌ அவர்களால்‌ கற்றலில்‌ முழுமை அடைய முடியாதிருப்பதோடு, FH மாணவர்களுடன்‌ ஒக்‌- 
தியங்க முடியாமலும்‌ காணப்பட்டமை அறியப்பட்டது. இக்குறைபாடுகளை நிவிர்த்தி செய்யும்‌ வை 
கயில்‌, ஒன்ராறியோ முதல்வரின்‌ விசேட ஆலோசகர்‌ கலாநிதி சாள்ஸ்‌ பாஸ்கல்‌ என்பவர்‌ பாலர்கல்வி 
... தொடர்பாக அறிக்கை ஒன்றை அரசுக்கு 2009 இல்‌ சமர்ப்பித்தார்‌. அதனடிப்படையில்‌ பாலர்பாடசாலைக- 
2 ளில்‌ 4 வயது முதல்‌ 5 வயது வரையுள்ள இளமழலை மாணவருக்கு முழுநாள்‌ பாலர்வகுப்பு முறையை 
00 2010 ஆம்‌ ஆண்டிலிருந்து கல்வி அமைச்சு பரிசோதனை முறையில்‌ அறிமுகப்படூத்தியுள்ளது. 


= இந்த முழுநாள்‌ பாலர்வகுப்பில்‌ பயிலும்‌ மழலைகள்‌ தரம்‌ ஒன்று வகுப்புக்குச்‌ செல்வதற்குத்‌ தம்மை 
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முழுமையாகத்‌ தயார்ப்படுத்திக்‌ கொள்கின்றனர்‌. அரை நாள்‌ - முழுநாள்‌ வகுப்புகளுக்குச்‌ செல்லும்‌ 
மாணவர்களது கல்விநிலை ஒப்பீட்டு அடிப்படையில்‌ மதிப்பீடு செய்யப்பட்டூள்ளது. அதன்‌ பிரகாரம்‌ 
அவர்கள்‌ சமூகரீதியான அறிவினைப்‌ பெறுவதிலுள்ள தடைகளிலிருந்து முழுநாள்‌ வகுப்பு மாணவர்‌ 
வளர்ச்சி பெற்றிருந்தமையும்‌, மொழியறிவைப்‌ பெறுவதிலுள்ள தடைகளிலிருந்து அவர்கள்‌ விடூபட்டிருந்‌- 
தமையும்‌, தொடர்பாடல்‌ திறன்‌ மற்றும்‌ பொதுஅறிவுத்‌ திறன்‌ என்பவற்றிலும்‌ அவர்கள்‌ வளர்ச்சி பெற்ற- 
"ருந்தமையும்‌ மதிப்பிடப்பட்டன. இக்கல்வித்‌ திட்டத்தில்‌ 04 வயதிற்கும்‌ 05 வயதிற்கும்‌ இடைப்பட்ட 
மாணவர்‌ கல்வி பயில்வார்கள்‌. ஒன்ராறியோ மாகாணத்திலுள்ள சுமார்‌ 2600 பாடசாலைகளில்‌, 180,000 
க்கும்‌ மேற்பட்ட பாலர்கள்‌ இந்த முழுநாள்‌ வகுப்பில்‌ பயில்வார்கள்‌ எனக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 2014 
ஆம்‌ ஆண்டில்‌ ஒன்ராறியோவிலுள்ள அனைத்துப்‌ பாலர்‌ பாடசாலைகளிலும்‌ இத்திட்டம்‌ அறிமுகப்‌ படூ- 
த்தப்பட்டூள்ளது. 








முழுநாள்‌ பாலர்‌ வகுப்புக்‌ கல்வித்‌ திட்டம்‌ வேலைக்குச்‌ செல்லும்‌ பெற்றோருக்கு மிகவும்‌ 
வாய்ப்பாக உள்ளது. முன்னர்‌ அரைநாள்‌ வகுப்பில்‌ பயிலும்‌ பிள்ளைகளின்‌ வேலைக்குச்‌ செல்லும்‌ 
பெற்றோர்‌ ஆண்டூ தோறும்‌ பிள்ளைப்‌ பராமரிப்பு நிலையங்களுக்கு 6,500 டொலர்‌ செலுத்த வேண்டியிருந்த 
நிலைமை இதனால்‌ இல்லாது போகின்றது. முழுநாள்‌ பாலர்‌ வகுப்பு மாணவர்‌ ஒப்பீட்டளவில்‌ கல்வியில்‌ 
பெரும்‌ வெற்றி பெற்றுள்ளனர்‌ என்றும்‌, அவர்கள்‌ நாளாந்த வகுப்பு நடைமுறைகளை மிக வேகமாகக்‌ 
கற்றுக்‌ கொள்கின்றனர்‌ என்றும்‌, நீண்ட நேர வகுப்புச்‌ செயற்பாடுகளில்‌ நல்ல ஈடூபாடூ காட்டூகின்ற- 
னர்‌ எனவும்‌, தம்மை முழுமையாகக்‌ கல்விச்‌ செயற்பாடுகளில்‌ ஈடுபடுத்திக்‌ கொண்டு, சுய ஒழுக்கக்‌ 
கட்டூப்பாடுகளையும்‌ பெற்றுக்‌ கொள்கின்றனர்‌ எனவும்‌ இத்திட்ட மதிப்பீட்டுக்‌ குழுவின்‌ முதன்மை மதி- 
ப்பீட்டாளரும்‌ புறோக்‌ பல்கலைக்கழகப்‌ பேராசிரியருமான முனைவர்‌. மேரி - லூயிஸ்‌ வண்டர்லி குறி- 
ப்பிட்டுள்ளமையும்‌ ஈண்டு நோக்கத்தக்கதாகும்‌. இத்தகு முழுநாள்‌ பாலர்வகுப்பில்‌ பயிலும்‌ மழலைகள்‌ 
அடூத்த ஆண்டூ தரம்‌ ஒன்றிற்குச்‌ செல்வதற்குத்‌ தம்மை முழுமையாகத்‌ தயார்படுத்திக்‌ கொள்கின்றனர்‌.. 





ஒன்ராறியோ கல்வி அமைச்சு இக்கல்வித்திட்டத்திற்கு இதுவரை 1.5 பில்லியன்‌ நிதி ஒதுக்க- 
“டூ செய்துள்ளது. ஒன்ராறியோவின்‌ கல்வி வரலாற்றில்‌ இச்சிறப்புக்‌ கல்வித்‌ திட்டத்திற்கே இத்தகைய 
பெருந்தொகை நிதி முதலீடூ செய்யப்பட்டூள்ளதாகக்‌ கூறப்படுகிறது. இந்த நிதி ஒதுக்கீட்டின்‌ மூலம்‌ 
இம்மாணவர்களுக்கான மேலதிகமாக 3,500 புதிய பாலர்வகுப்புக்கள்‌ அமைக்கப்பட்டு வருகின்றன. இக்‌- 
கல்வித்திட்டத்தில்‌ 2014 - 2015 ஆண்டுகளில்‌ அரை மில்லியன்‌ மழலைகள்‌ பயனடைவர்‌ என எதிர்‌- 
பார்க்கப்படுவதோடு, ஒன்ராறியோ மாகாணத்திலுள்ள சுமார்‌ 2600 பாடசாலைகளில்‌ 180,000 க்கும்‌ மே- 
BULL மழலைகள்‌ இந்த முழுநாள்‌ வகுப்புக்களில்‌ பயில்வர்‌ எனவும்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இப்போது 
ஒன்ராறியோவிலுள்ள அனைத்துப்‌ பாலர்‌ பாடசாலைகளிலும்‌ இத்திட்டம்‌ நடைமுறைப்படூத்தப்படுகிறது. 
இதற்காகப்‌ புதிதாக 3,800 ஆசிரியர்களை நியமித்தும்‌, 20,000 இளம்குழந்தைப்‌ பருவக்‌ கல்வியாளர்க- 
ளின்‌ (Early Childhood Educator) உதவியுடனும்‌ இத்திட்டத்தை கல்வி அமைச்சு செயல்படுத்தி வருகி- 
ன்றது. 


இப்புதிய கல்வித்திட்டத்தின்‌ மூலம்‌ 4 - 5 வயதுடைய இளம்மழலைகள்‌ பல்வேறு அனுபவங்களைப்‌ 
பெறுகின்றனர்‌. வகுப்பில்‌ இம்மழலைகளுடன்‌ ஆசிரியரும்‌ பாலர்நிலை கல்வி உதவியாளரும்‌ நாள்‌ 
முழுவதும்‌ உடனிருந்து செயற்படுவதால்‌ இம்‌ மழலைகளுக்கு உற்சாகமும்‌ கற்றலில்‌ ஆர்வமும்‌ 
ஏற்பட வாய்ப்பாகின்றன. ஆய்வுகளின்‌ அடிப்படையில்‌ முழுநாள்‌ பாலர்‌ வகுப்பில்‌ மழலைகள்‌ பல்வேறு 
நன்மைகள்‌ பெறுவதோடு, இவ்வகுப்புக்களின்‌ வழக்கமான நேரத்திற்கு முன்னரும்‌, வகுப்பு நேரத்திற்குப்‌ 
பின்னரும்‌ பெற்றோர்‌ தாம்‌ விரும்பும்‌ ஒன்றிணைந்த திட்டங்களில்‌ (Intergrated Programs) பிள்ளை- 
களைச்‌ சேர்த்துவிடும்‌ வாய்ப்புக்களும்‌ உள்ளன. 
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அடூத்ததாக ஒன்ராறியோ கல்வி அமைச்சு பாலியல்‌ கல்வித்திட்டத்தை நடைமுறைப்படுத்தவுள்ளது. 
2010 இல்‌ இக்கற்கைநெறி பற்றிய பரிந்துரைகள்‌ இடம்பெற்ற போதிலும்‌ மதம்‌. சமூகம்‌, அரசியல்‌ 
என்ற அடிப்படையில்‌ பல தடைகள்‌ ஏற்பட்டதால்‌ அதனை நடைமுறைப்படுத்த முடியவில்லை. அதன- 
Tod இக்கல்வித்‌ திட்டத்தில்‌ பல மாற்றங்கள்‌ செய்யப்பட்டு 2015 செப்ரெம்பரில்‌ புதிய கல்வி ஆண்டில- 
ருந்து தரம்‌ ஒன்றிலிருந்து தரம்‌ 8 வரையிலான அனைத்து வகுப்பு மாணவர்களுக்கும்‌ பாலியல்‌ 
கல்வி கற்பிக்கப்படவுள்ளது. பாலுறுப்புக்கள்‌, ஓரினச்‌ சேர்க்கை, பால்நிலை மாற்றங்கள்‌, பாதுகாப்பான 
சேர்க்கைமுறைகள்‌. பாலியல்‌ தொடர்பான நோய்கள்‌ எனப்‌ பல்வேறு ஆரோக்கியமான விடயங்கள்‌ 
இக்கற்கைநெறியில்‌ இடம்பெறுகின்றன. இக்கல்வி முறைக்குத்‌ தொடர்ந்தும்‌ மதம்‌, அரசியல்‌ சமூகம்‌ 
சார்ந்த எதிர்ப்புகள்‌ தெரிவிக்கப்படுகினறன. ஆயினும்‌ இக்கற்கைநெறியைக்‌ கற்பிக்கவுள்ள ஆசிர- 
3யர்களுக்கு விசேட பயிற்சிகள்‌ அளிக்கப்பட்டு பக்குவமான முறையில்‌ மாணவர்‌ சமூகத்திற்குப்‌ பயன்‌- 
தரத்தக்க வகையில்‌ இக்கல்வி போதிக்கப்பட வேண்டும்‌ என்பதே கல்வி அமைச்சின்‌ நோக்கமாகும்‌. 


தொழில்நுட்பம்‌, அறிவு வளர்ச்சி, நாகரிக மாற்றம்‌ என்பவற்றுக்கு ஏற்ப மனித சிந்தனைகளும்‌ செயற்பா- 
டூகளும்‌ இயல்பாகவே மாற்றம்‌ பெறுகின்றன. மாற்றமும்‌ அவசியமாகின்றது. பாலியல்‌ வன்முறைகள்‌. 
தகாத தொடூகைகள்‌. தற்புணர்ச்சி பற்றி தவறான கற்றவுணர்வு, டேற்றிங்‌ எனப்‌ பல்வகைப்பட்ட தவறுகள்‌ 
சமூகத்தில்‌ இடம்பெற்றுவரும்‌ இக்காலக்‌ கட்டத்தில்‌ மாணவருக்குப்‌ பாலியல்‌ அடிப்படையில்‌ இளமைய- 
லிருந்தே தம்மைப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொள்ளத்தக்க கல்வி புகட்டப்படூதல்‌ அவசியமானதே. பெற்றோரும்‌ 
பாலியற்‌ கல்வி பற்றிய புரிந்துணர்வைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌. அதேவேளை இக்கல்வி தம்‌ 
பிள்ளைகளுக்குத்‌ தேவை இல்லை எனக்‌ கருதும்‌ பெற்றோர்‌ பாடசாலைகளுடன்‌ தொடர்பு கொள்ளும்‌ 
உரிமையும்‌ அளிக்கப்பட்டுள்ளது. இக்கல்வி பற்றிய சமூக மதிப்பீடு, பாலியல்‌ தொடர்பான சமூக 
விழுமியங்கள்‌ என்பனவும்‌ மாற்றம்‌ பெறுவதற்கு இக்கல்வித்திட்டம வழி அமைக்கும்‌ என எதிர்பார்க்‌- 
கலாம்‌. 
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and tree. Democracy is not only an ideal but also an unfortunate revelation of the realistic nature of 

our political systems and societies. It is a great dream and at the same a treacherous game of num- 
bers. Tamils in Sri Lanka are among the worse victims or best test cases of the perils and contradictions of 
democracy between theory and practice. 


D emocracy is both a means and an end. It is an organic process like the relationship between the seed 


The irony of democracy in Sri Lanka can be gauged from the fact that in January 2010 presidential elections 
Tamils were asked to choose either Mahinda Rajapaksa or Sarath Fonseka who received 57% of all votes and 
40% with large share of Northern and Eastern provinces of Sri Lanka respectively. At the same time both are 
accused of war crimes and crimes against humanity for the nature and actual conduct of brutal civil war that 
ended in May 2009. Again in January 2015, the choice for Tamils fell between Mahinda Rajapaksa and Mai- 
thripala Sirisena who won with 51.28% of all votes compared to Rajapaksa’s 47.58%. Tamils voted in great 
strength for Maithripala Sirisena in all Tamil dominated areas including Batticaloa, Jaffna, Trincomalee and 
Vanni with more than 70% vote share in all these districts. 


Many Tamils voted for Maithripala Sirisena not because they supported him but they were certainly against 
Mahinda Rajapaksa. Maithripala Sirisena like Mahinda Rajapaksa claimed that he had also played a crucial 
role in defeating the Liberation tigers of Tamil Eelam(LTTE) and took pride in reminding the Sinhala nation that 
he was the defence minister during the final months of the brutal war and specifically during the Mullivaykkal 
massacres. On the one hand, this reflects the width and depth of Sri Lankan democracy for the Tamils in Sri 
Lanka. On the other, this is also a revelation of the pathetic political status of the Tamils with little or no bea- 
con of hope because of the disparate voices and opportune exploitation of circumstances by forces beyond 
their control. 


Mahinda Rajapaksa in his parting but bitter message to the Tamils said that they would not stand to gain from 
his defeat. This message was little discussed as he did not deserve a consideration of a well observed fare- 
well party. But this is not the end of it and what he said came true within a few days of Maithripala Sirisena 
assuming power as the sixth executive president of Sri Lanka on 9th Januray 2015. The new President and 
the government moved rapidly towards the international community and asked for deferring the submission 
of Report of the United Nations Human Rights Council (UN-HRC) in March 2015 and wrapped the deal with 
the select countries within a blink of time. The new president moving further along with the seasoned cam- 
paigners like the current Prime Minister Ranil Wickremesinghe and former President Chandrika Kumaratunga 
to convert the UN-HRC recommended international investigations into the domestic inquiry raises several 
questions not only about the prospects of justice for Tamils but the nature of democracy in Sri Lanka. The core 
issues or the vital concerns of Tamils remain without being addressed including the justice for the victims of 
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the brutal war, large presence of military in the North & East, land issues, status of women and the growing 
Sinhala colonization in the Tamil areas. 


Tamil votes should have been engaged towards greater protection and security of the entire community while 
the demand of the common opposition against Mahinda Rajapaksa was right on the mark in addressing the 
18th Amendment, end of family rule and graft issues. How did the Tamil votes become free without any con- 
ditions or bargains that the world does not know? This is not only a revelation of the nature of democracy for 
the Tamils in Sri Lanka but also the fact that Tamils in Sri Lanka can be traded as strategic commodities in the 
region and in the global arena of geopolitical considerations. Tamil votes made the critical difference not for 
the Sinhala democracy but towards the geo-political shift in the region, though temporarily. This could not, 
however, help their own struggle for justice both at home and abroad. 


The paths are always old until we find a new one and a first step takes place within ourselves. We need to 
reinvent ourselves and our identities if we have to enhance the scope of politics. Tamils have to consider them- 
selves as STRATEGIC COMMUNITIES not as the Sri Lankan government wants to sell them as strategic commod- 
ities. It is time to tell the world that RIGHTS CANNOT BE TRADED FOR POLITICS and without an exception to the 
geo-political compulsions of the major powers in the region and in the world at large. 
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சகலவிதமான வைபவங்களுக்கும்‌ ஏற்ப சுவையான, சுத்தமான, தரம்மிக்க, 
சைவ, அசைவ உணவு வகைகளை குறிப்பிட்ட நேரத்தில்‌ 
ஒரே இடத்தில்‌ பெற்றுக்கொள்ள அழையுங்கள்‌ !! 


416.335.7773 647.822.4972 


6055 Steeles Ave. E, Unit 104 (Markham & Steeles) 
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* நிம்மதியான தூக்கம்‌ * கடன்‌ பிரச்சினையால்‌ நிம்மதியற்ற வாழ்க்கையா? 


மீண்டும்‌ தொலைபேசி அழைப்புகளுக்கு பதிலளிக்கலாம்‌ * நாளாந்த வாழ்கை கைநழுவிப்‌ போகிறதா? 
* ஏக்கத்தை விட்டொழிக்கலாம்‌ * வீடு, கார்‌ பறிமுதலாகிவிடும்‌என்ற ஏக்கமா? 
நகங்கள்‌ CLOSES SSD] AD த்‌ அன க்கத்‌ பல ரட்‌ * Collection காயின்‌ தொலைபேசி மிநட்டலா? 


ல்‌ பி ல Wat cog oioute +e 

fed pie மம்‌ on eke te பரன்‌ உங்கள்‌ சம்பளம்‌ கடன்‌ தந்தோரால்‌ 
pete he eae பறிமுதலாகும்‌ என்ற தவலையா? 

* இனி கட்டவேமுடியாத 8॥/களைப்பற்றி கவலையில்லை. 

* நண்பர்கள்‌, உறவினர்களிடம்‌ கடன்‌ வாங்கும்‌ சிறுமையும்‌ 


இனி இல்லை 






CREDIT SOLUTION CENTRE 


Trustee in bankruptcy 


இணைந்து ஒரே கூரையின்‌ கீழ்‌ இயங்கும்‌ ஒரு தமிழர்‌ நிறுவனம்‌ 
அனைத்து கடன்‌ பிரச்சினைகளுக்கான இலவச ஆலோசனைகளுக்கு 
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பழந்தமிழ்‌ வாழ்வியல்‌ இலக்கணமான தொல்காப்பியம்‌ (ஏறத்தாழ கி. மு. 7 ஆம்‌ நூற்றாண்டு) பெ- 
ஈருளதிகாரம்‌ காட்டும்‌ அரசியல்‌, சமூகப்‌ பொருளாதார நிலைகளை உறுதிப்படுத்தும்‌ பிற சான்றுகள்‌ 
நீண்ட காலமாக அற்ற நிலையிலேயே தமிழை ஆராய்ந்த தொடக்ககால ஆய்வாளாகள்‌ இருந்திரு- 
க்கிறார்கள்‌. மிக அண்மைக்‌ காலத்திலேயே அகழ்வாய்வு இத்துறையில்‌ சிறிது வெளிச்சத்தைக்‌ 
காட்டத்‌ தொடங்கியது. அகழ்வாய்வாளா்கள்‌, தமிழ்‌ நாட்டில்‌ வாழ்ந்த மக்களின்‌ வாழ்க்கை முறையை 
அடியாகக்‌ கொண்டு. காலங்களைப்‌ பல்வேறு படிகளாகப்‌ பிரித்துள்ளார்கள்‌. 


தமிழ்‌ நாட்டில்‌, பழைய கற்காலமும்‌ அதனைத்‌ தொடாந்து நுண்‌ கருவிகளைப்‌ பயன்படுத்திய நுண்க- 
ற்காலம்‌ எனப்படும்‌ கடைக்கற்காலமும்‌ இருந்திருக்கிறது. நுண்கற்காலம்‌, சுமார்‌ கி.மு. 4000 ஆம்‌ 
ஆண்டளவிலும்‌. நுண்கற்காலத்தின்‌ வளர்ச்சியாகிய புதிய கற்காலம்‌, கி.மு. 1800 ஆம்‌ ஆண்டளவிலும்‌ 
நிலவியிருக்கலாம்‌ என்றும்‌ ஆய்வாளர்கள்‌ கருதுகிறார்கள்‌. தகடூரின்‌ மற்றப்‌ பகுதிகளை ஆய்வு செய்த 
பி. நரசிம்மையா, இக்‌ காலங்களை முதற்காலம்‌, இரண்டாம்‌ காலம்‌ என வரையறுத்து இவற்றை முடை 
றயே கி.மு. 2800 - கி.மு. 2200 என்றும்‌ கி.மு. 2200 - கி.மு. 1800 என்றும்‌ கால வரையறைப்‌ படுத்‌- 
தியுள்ளார்‌ (முனைவர்‌ தி. சுப்பிரமணியன்‌, தமிழகத்‌ தொல்லியலும்‌ வரலாறும்‌, தகடூப்‌ பகுதி). 


பெருங்கற்படைக்‌ கால மக்களின்‌ வாழ்க்கை முறையும்‌ அரசு உருவாக்கமும்‌: 


இறந்தவர்கள்‌ ஞாபகமாகப்‌ பெரும்‌ கற்களைக்‌ கொண்டூ நடூகல்‌ நாட்டிய பெருங்கற்படைக்‌ காலம்‌, 
புதிய கற்காலத்தின்‌ வளர்ச்சியே. பெருங்கற்படைக்‌ காலம்‌ தமிழகத்தில்‌ கி.மு. 1000 ஆம்‌ ஆண்டூ 
முதல்‌ கி.பி. முதலாம்‌ நூற்றாண்டு வரை நின்று நிலைத்திருக்கிறது. ஆதியில்‌ இறந்தவர்களைப்‌ பு 
தக்கும்‌ வழக்கமும்‌ நடூகல்‌ நாட்டி வழிபடும்‌ வழக்கமும்‌ பிற்காலத்துத்‌ திராவிடப்‌ பண்பாட்டை வளர்ப்ப- 
தில்‌ பெரும்‌ பங்கு கொண்டிருக்கின்றன. 





சங்க கால அரச உருவாக்கம்‌ பற்றி சில கருத்துக்கள்‌: 

நீ சங்ககால அரசு உருவாக்கம்‌ சங்க இலக்கியங்களின்‌ அடிப்படையிலேயே பெரும்பாலும்‌ உருவா- 
க்கப்பட்டுள்ளது. 

ன சங்க இலக்கியத்தைக்‌ கால நிரல்படப்‌ பகுத்து ஆய்வு செய்வதில்‌ இடாப்பாடுகள்‌ உள்ளன. 
பாடல்கள்‌ உருவான காலம்‌, தொகுக்கப்பட்ட காலம்‌, தொகுக்கப்பட்ட முறை, தொகுக்கப்பட்ட காலப்‌ 
பின்னணி முதலிய காரணங்களால்‌ இவ்விலக்கியம்‌ அக்‌ காலத்தில்‌ வாழ்ந்த தமிழா சமுதாயத்தை 
முழுமையாகப்‌ பிரதிபலிக்கவில்லை. எடுத்துக்காட்டாக, கடந்த 10 ஆண்டுகளில்‌ எண்ணற்ற கிரேக்க, 
ரோம நாணயங்களும்‌, பாண்டிய, சேர மன்னர்கள்‌ வெளியிட்ட நாணயங்களும்‌ முத்திரை நாணயங்களும்‌ 
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தமிழகத்தில்‌ கிடைத்துள்ளன. ஆனால்‌ இவை பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ சங்க இலக்கியங்களில்‌ கிடைக்கவ- 
ல்லை. 

ah தமிழகத்தில்‌ விளங்கிய தமிழ்ப்‌ பிராமி வரிவடிவத்தைப்‌ பற்றியும்‌ அவை பாறைக்‌ குகைகளில்‌, 
நாணயங்களில்‌, பானை ஓடூகளில்‌, மோதிரங்களில்‌ எழுதப்பட்ட தன்மை பற்றியும்‌ பெரிதும்‌ இலக்க- 
யெங்ளில்‌ பேசப்படவில்லை. 

4. தமிழகத்தில்‌ சமணாகளுக்குக்‌ கொடையாக அளிக்கப்பட்ட பாறைக்‌ குகைகளில்‌ காலத்தால்‌ 
முற்பட்ட தமிழ்ப்‌ பிராமி கல்வெட்டுகள்‌ ஏராளமாகக்‌ கிடைத்த போதிலும்‌ அவற்றைப்‌ பற்றிய குறிப்புகள்‌ 
சங்க இலக்கியத்தில்‌ காணப்படாதது வியப்பூட்டுவதுடன்‌ அவற்றின்‌ தன்மையையும்‌ வெளிப்படூத்துபை 
வயாக உள்ளன. 

5) தமிழர்‌ கடல்‌ கடந்து சென்று மேலை நாட்டுடன்‌ கொண்ட வணிக உறவுகளை வெளிப்‌ படுூத்‌- 
துவனவான சான்றுகளைச்‌ சங்க இலக்கியங்கள்‌ கொண்டிருக்கவில்லை. யவனர்‌ தவிர்ந்த வேறு எவை 
ரயும்‌ பற்றிச்‌ சங்க இலக்கியங்கள்‌ கூறவில்லை. கீழ்க்காணும்‌ ஆதாரங்கள்‌ புதியனவாகக்‌ கிடைத்த 
முதன்மைச்‌ சான்றுகளில்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கவையாம்‌. 

Sale அண்மையில்‌ எகிப்து நாட்டின்‌ செங்கடல்‌ கடற்கரையில்‌ அமைந்துள்ள ரோமநாட்டுத்‌ துறைமு- 
கமான குவாசிர்‌-அல்‌-காதிம்‌, பெரனிகே ஆகிய இடங்களில்‌ கிடைத்த தமிழ்ப்‌ பிராமி வரிவடிவத்தில்‌ 
தமிழ்ப்‌ பெயர்‌ பொறிக்கப்‌ பெற்ற பானை ஓடூகள்‌. 

தட்‌ தாய்லாந்து நாட்டில்‌ கிளாங்தோம்‌ என்ற இடத்தில்‌ கிடைத்த உரைகல்‌ (வழரஉ௱ ளவழநெ), 
2. மத்தியத்தரைக்‌ கடற்கரைப்‌ பகுதியில்‌ நைல்‌ நதி முகத்துவாரத்தில்‌ அமைந்துள்ள அலெக்ஸ 
ஈண்டரியா எனப்படும்‌ ரோமத்‌ துறைமுகத்தில்‌ வாழ்ந்த ஒரு வணிகனுக்கும்‌, மேலைக்‌ கடற்கரையில்‌ 
அமைந்துள்ள சேர நாட்டூத்‌ துறைமுகமான முசிறியில்‌ வாழ்ந்த ஒரு வணிகனுக்கும்‌ இடையே, கி. பி. 
15) அளவில்‌ நடைபெற்ற வணிக ஒப்பந்தம்‌. 





சங்க இலக்கியங்கள்‌ சம காலத்திய தமிழ்ச்‌ சமூகம்‌ பற்றிய ஏராளமான தரவுகளைத்‌ தந்துள்ள போ- 
திலும்‌, அக்‌ காலச்‌ சமூகத்தின்‌ பன்முகத்தை முழுமையாக வெளிக்காட்டவில்லை அல்லது தாங்கி நி- 
ற்கவில்லை. அதற்கான காரணமாக, சங்க இலக்கியத்தைத்‌ தொகுத்தவர்கள்‌, அவர்கள்‌ வாழ்ந்த காலச்‌ 
சமூகத்தின்‌ பிரதிபலிப்பாக அச்சமூகத்திற்குத்‌ தேவையெனக்‌ கருதியவற்றைத்‌ தொகுத்துப்‌ பிறவற்றை 
ஒதுக்கி இருக்கக்கூடும்‌ என்று கொள்ளலாம்‌. 








நடுகற்கள்‌ காலம்‌: 


சங்க காலம்‌ வீரயுகத்தின்‌ பிற்காலம்‌ என்பது அறிஞர்‌ கருத்து. தொல்காப்பியம்‌ கூறும்‌ போர்‌ முறைகள்‌ 
கற்பனையோ என்று அறிஞர்கள்‌ ஐயுற்ற காலமும்‌ இருந்தது. அண்மைக்‌ காலங்களில்‌ நடைபெற்ற 
அகழ்வாய்வுகள்‌, தொல்காப்பியரும்‌ சங்கச்‌ சான்றோரும்‌ சொல்லி வைத்தவை யாவும்‌ உண்மையே. 
கற்பனையல்ல என்பதைத்‌ தெளிவுபடூத்துகின்றன. 


ஷீமரணம்‌ அடைந்த வீரன்‌ நினைவாக நடூகல்‌ நாட்டி அவ்வீரனைத்‌ தெய்வமாக வழிபடுதல்‌ “நடூகல்‌ 
வழிபாடு” எனப்பட்டது. நடூகல்‌ நாட்டூதல்‌ பற்றிய தொல்காப்பிய விளக்கம்‌. அக்காலத்தில்‌ நடூகல்‌ 
வழிபாட்டிற்கிருந்த முக்கியத்துவத்தைக்‌ காட்டிநிற்கிறது. மிகத்‌ தொன்மைவாய்ந்த நடூகல்‌ வழிபாடு, 
Seales காலத்திற்கு முன்பிருந்தே, வழக்கில்‌ இருந்து வந்ததற்கான சான்றுகள்‌ உள. இத்‌ 
, கல்லை ஆங்கிலத்தில்‌ “Hero Stone’ என்பர்‌. தமிழ்‌ நாடெங்கும்‌ எண்ணிறந்த நடுகற்கள்‌ காணப்படூகி- 
யை இக்‌ கல்லில்‌ வீரனது பெயரும்‌, பெருமையும்‌ பொறிக்கப்படும்‌ வழக்கம்‌ இருந்திருக்கிறது. காட்டூ- 
வழியில்‌ ஆங்காங்கே நடூகற்கள்‌ காணப்படும்‌ செய்தி சங்கப்‌ பாடல்களில்‌ பரக்கக்‌ கூறப்படுகிறது. 
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வீரமறவர்‌ காட்டு வழியே செல்லும்‌ போது தம்‌ அம்புகளை நடூகற்களில்‌ தேய்த்துக்‌ கூராக்கிச்‌ செல்வ 
தயும்‌, அவ்வாறு அம்புகள்‌ தேய்த்துத்‌ தேய்த்து நடுகல்லில்‌ பொறிக்கப்பட்டிருந்த இறந்தோரின்‌ பெயரும்‌ 
பெருமையும்‌ எழுதிய எழுத்துக்கள்‌ தேய்ந்து உருக்குலைந்து போனதையும்‌, அவ்வழியே செல்லும்‌ 
பயணிகள்‌. நடூகல்லில்‌, பொறிக்கப்பட்டு உருமாறியிருந்த பெயரையும்‌ பெருமையையும்‌ பொறுமையாக 
நின்று பார்க்காது செல்கின்றனர்‌ என்பதையும்‌ அகநானூறு 297 ஆம்‌ பாடல்‌ பதிவு செய்திருக்கிறது. 


சுமார்‌ 10 முதல்‌ 15 டன்‌ எடை கொண்ட கற்களைக்‌ கொண்டூ இப்‌ பெருங்கற்படைச்‌ சின்னங்கள்‌ 
உருவாக்கப்பட்டுள்ளதைப்‌ பார்க்கும்‌ பொழுது, இவை தனி மனிதனால்‌ உருவாக்கப்படவில்லை என்ப- 
தும்‌ நடூகற்களை உருவாக்குவதில்‌ ஒரு சமுதாயமே முழமையாகத்‌ தம்மை ஈடுபடுத்திக்‌ கொண்டிருக்க 
வேண்டும்‌ என்பதும்‌ புலனாகிறது. நீத்தாருக்கு முயன்று அழியாத கருங்கற்களால்‌ நினைவுச்‌ சின்ன- 
ங்களை எழுப்பிய மக்கள்‌ தாம்‌ வாழ்ந்ததற்கு அறிகுறியாக இலக்கியங்கள்‌ கூறும்‌ மாடமாளிகைகளை 
அழியாப்‌ பொருட்களால்‌ ஆக்கி வைத்திருக்கவில்லை. 


2. பதுக்கைகள்‌ கூறும்‌ வரலாறு: 


தமிழகத்தில்‌ கிடைத்த தொல்லியல்‌ சான்றுகளின்‌ அடிப்படையிலும்‌ பெருங்கற்படைச்‌ சின்னங்கள்‌ நடூக- 
ற்களாக மாறியதை 4 வளர்ச்சி நிலைகளில்‌ ஆய்வாளர்கள்‌ காண்கின்றனர்‌. 


2.1. முதல்‌ நிலைப்‌ பெருங்கற்படைச்‌ சின்னங்கள்‌: “எண்ணு வரம்பு அறியா உவல்‌ இடூ பதுக்கை” 
(அகநானூறு 109) என்றும்‌, “வில்லிட வீழ்ந்தோர்‌ பதுக்கை” (அகநானூறு 157) என்றும்‌ சங்க இலக்க- 
யங்கள்‌ கூறும்‌ பதுக்கைகள்‌, இறந்த வீரர்கள்‌ கற்குவைகளால்‌ (பதுக்கை) மூடப்படுவதைக்‌ காட்டி 
நிற்கின்றன. இங்கு நடூகற்கள்‌ பற்றிக்‌ கூறப்படவில்லை. இவை பெருங்‌ கற்படைப்‌ பண்பாட்டின்‌ ஒரு 
அங்கமான கற்பதுக்கைகளையே குறிக்கின்றன. பதுக்கு என்பதற்குக்‌ கற்குவியல்‌ என்று விளக்கம்‌ கெ- 
£டூக்கப்படுகிறது. நிலத்திற்கடியில்‌ எழுப்பப்பட்ட ஏராளமான இத்தகைய கற்பதுக்கைகள்‌ அகழாய்வுக- 
ளின்‌ மூலம்‌ வெளிக்‌ கொணரப்பட்டூள்ளமை இப்‌ பாடல்களுக்குச்‌ வலுச்‌ சேர்ப்பனவாக உள்ளன. இவை 
கி. மு. 3 ஆம்‌ நூற்றாண்டுக்கு முற்பட்டவையாக இருக்கவேண்டும்‌. 


2.2. இரண்டாம்‌ நிலைப்‌ பெருங்கற்படைச்‌ சின்னங்கள்‌: இரண்டாம்‌ நிலையில்‌ கற்பதுக்கைகளைச்‌ சுற்றி 
நெடூங்கற்கள்‌ நடப்பட்டன. கி. மு. 3 - 1 ஆம்‌ நூற்றாண்டூகளுக்கு இடைப்பட்டவையாக இருக்க 
வேண்டும்‌. இவற்றில்‌ “பெயரும்‌ பீடும்‌ எழுதி” “பெயர்‌ பொறித்தது” என்னும்‌ சொற்றொடாகள்‌, வீரன- 
ன்‌ உருவத்தை வண்ணமாகத்‌ தீட்டப்பட்டதையும்‌ பொறிக்கப்பட்டதையும்‌ குறிப்பனவே தவிர எழுத்து 
வரிவடிவத்தைக்‌ குறிப்பிடவில்லை என்று கூறப்படுகிறது. 


2.3. மூன்றாம்‌ நிலைப்‌ பெருங்கற்படைச்‌ சின்னங்கள்‌: இந்‌ நிலையில்‌ பதுக்கைகளைக்‌ தவித்து நெடுங்‌- 
கல்லை மட்டூம்‌ எழுப்பினர்‌. ஆனிரை மீட்பில்‌ மடிந்த வீரருக்கு குன்றுகளுக்கு அருகில்‌ நடுகல்‌ போல்‌ 
இயற்கையாகவே நிற்கும்‌ ஒரு கல்லில்‌ இறந்த வீரர்களது வடிவங்களைச்‌ செதுக்கினர்‌ என்று சங்கப்‌ 
பாடல்கள்‌ வழி (அகநானூறு 269) அறியப்படுகிறது. இவை கி.பி. 1-2 ஆம்‌ நூற்றாண்டைச்‌ சார்ந்தவை. 





2.4. நான்காம்‌ நிலைப்‌ பெருங்கற்படைச்‌ சின்னங்கள்‌: நான்காம்‌ நிலையில்‌, கி. பி. 2-3 ஆம்‌ நூற்ற- 
ண்டூகளில்‌. நெடுங்கற்கள்‌ நடூகற்களாக மாறியிருக்கவேண்டும்‌. இதனை, “எழுத்துடை நடூகல்‌” (அகம்‌ 
53). “நடுகல்‌ ஆயினன்‌” (புறம்‌ 221) போன்ற பாடற்பகுதிகள்‌ நமக்குத்‌ தெளிவுபடூத்துகின்றன. 

இருபத்தைந்திற்கும்‌ மேற்பட்ட சங்கப்‌ புலவர்கள்‌, நடூகல்‌ குறித்துப்‌ பல்வேறு செய்திகளைத்‌ தந்துள்ள- 
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ஜி www.tgte.org 


னர்‌. தமிழகத்தில்‌ கிடைத்த நடூகற்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ வட்டெழுத்து வரிவடிவத்திலேயே காணப்படூகி- 
ன்றன. இவை சங்க காலத்தைச்‌ சார்ந்த நடூகற்களாக இருக்க வாய்ப்பில்லை. காரணம்‌ சங்க கால 
ஊர்களான கொற்கை, மாங்குடி, உறையூர்‌, அரிக்கமேடு, கரூர்‌, கொடூமணல்‌, அழகன்குளம்‌ போன்ற 
இடங்களில்‌ மேற்கொள்ளப்பட்ட அகழாய்வுகளில்‌ கிடைத்த பானை ஓடூகளிலும்‌ சமணத்‌ துறவிகளுக்கு 
அளிக்கப்பட்ட கற்குகைகளில்‌ காணப்படுகின்ற பாண்டியன்‌ நெடுஞ்செழியன்‌. சேரன்‌ செல்வக்கடூங்‌6- 
கா வாழியாதன்‌ ஆகியோரின்‌ கல்வெட்டுக்களிலும்‌, பாண்டியன்‌ பெருவழுதி, சேர மன்னர்கள்‌ மாக்‌6- 
காதை, கொல்லிப்பொறை முதலியோர்‌ வெளியிட்ட காசுகளிலும்‌ தமிழ்ப்‌ பிராமி எழுத்து வரிவடிவமே 
காணப்படுகிறது. எனவே. சங்க காலத்தில்‌ தமிழகத்தில்‌ வழக்கிலிருந்த வரிவடிவம்‌ தமிழ்ப்‌ பிராமி தான்‌ 
என்பதில்‌ எவ்வித ஐயப்பாடும்‌ இல்லை. 

கி.பி. 6 ஆம்‌ நூற்றாண்டளவிலேயே வட்டெழுத்து முழுமையான வடிவம்‌ பெற்றது. எனவே வட்டெழுத்‌- 
துப்‌ பொறிக்கப்பட்ட நடுகற்களை, கி.பி. 5-6 ஆம்‌ நூற்றாண்டூகளுக்கு முன்‌ எடூத்துச்‌ செல்ல இயலாது. 
மேலும்‌ இதுவரை வட்டெழுத்துப்‌ பொறிக்கப்பட்ட நடுகற்கள்‌ எவற்றிலும்‌ சங்க மன்னர்கள்‌ பற்றிய குற- 
ப்பு ஏதும்‌ கிடைக்கவில்லை. சங்க கால ஊர்களில்‌ கிடைத்த தமிழ்‌ பிராமி எழுத்துப்‌ பொறிக்கப்பட்ட 
பானை ஓடூகளில்‌ காணப்படும்‌ பெயர்களும்‌ கல்வெட்டூக்கள்‌, காசுகளில்‌ கிடைக்கின்ற ஆட்பெயாகளும்‌, 
சங்க இலக்கியத்தில்‌ காணப்படுகின்ற பெயர்களாக இருக்கும்‌ பொழுது வட்டெழுத்து நடூகற்களில்‌ 
காணப்படும்‌ பெயர்கள்‌ பிற்காலத்தைச்‌ சார்ந்தவையாக உள்ளன. 





2. தாழிகள்‌ கூறும்‌ வரலாறு: 


தமிழகத்தில்‌ பெருங்கற்படைச்‌ சின்னங்கள்‌, முதுமக்கள்‌ தாழிகள்‌, ஈமப்பேழைகள்‌ பரவலாயும்‌, பெரும்‌ 
எண்ணிக்கையில்‌ ஒரே இடத்திலும்‌ காணப்படுகின்றன. இவையெல்லாம்‌ இப்‌ பண்பாட்டு மக்கள்‌ கூடி 
வாழ்ந்த இடங்கள்‌ என்று ஊகிக்கக்‌ கூடியதாக இருக்கிறது. பிணங்களை எரித்தல்‌, தாழியில்‌ கவித்து 
அடக்கம்‌ செய்தல்‌, புதைத்தல்‌ ஆகிய வழக்குகள்‌ அக்காலத்தில்‌ இருந்திருக்கின்றன. வாழ்க்கை Hlan- 
லயாமையைப்‌ பற்றிக்‌ கதையங்‌ கண்ணனார்‌ என்னும்‌ சங்கப்‌ புலவர்‌ பாடிய புறநானூற்றுப்‌ பாடல்‌ (356) 
ஒன்று அக்‌ காலத்திலிருந்த சுடுகாடு ஒன்றன்‌ இயல்பை விளக்குகிறது. 


நம்பி நெடுஞ்செழியன்‌ என்னும்‌ பாண்டியக்‌ குறுநிலத்‌ தலைவன்‌ ஒருவன்‌ இயற்கை மரணம்‌ எய்தினான்‌. 
அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ ஆகிய அனைத்துத்‌ துறைகளையும்‌ குற்றமற முடித்த இம்‌ மன்னன்‌ தலையை 
வாளால்‌ வெட்டித்‌ தாழியில்‌ இட்டுப்‌ புதைப்பதாயினும்‌ அல்லது சுடூவதாயினும்‌ எதுவும்‌ தகும்‌ என்கிறார்‌ 
பேரெயில்‌ முறுவலார்‌ என்னும்‌ சங்கப்‌ புலவர்‌. 





“இடுக வொன்றோ சுடூக வொன்றோ 

படூவழிப்‌ படூக விப்‌ புகழ்‌ வெய்யோன்‌ தலையே” - புறநானூறு 239. 

தாழிகள்‌ பற்றிப்‌ பாடப்பட்டிருந்தாலும்‌ அவற்றின்‌ அமைப்புப்‌ பற்றி அறியப்படவில்லை. தாழியில்‌ இட்டு 
மூடி கொண்டூ மூடூவதைத்‌ “தாழி கவிப்ப” என்று கூறப்பட்டிருக்கிறது. சோழன்‌ குளமுற்றத்துத்‌ துஞ்சிய 
கிள்ளிவளவன்‌ இறந்தபோது அவன்‌ பிரிவை ஆற்றாத ஐயூர்‌ முடவனார்‌ என்னும்‌ புலவர்‌, 

“இருள்‌ திணிந்தன்ன குரூஉத்‌ திரட்‌ பரூஉப்புகை 

அகலிரு விசும்பின்‌ ஊன்றும்‌ சூளை 

நனந்தலை மூதூர்க்‌ கலஞ்செய்‌ கோவே 

அனை நெடூமாவளவன்‌ 

தேவருலகம்‌ எய்தினன்‌ ஆதலின்‌ 

அன்னோற்‌ கவிக்கும்‌ கண்ணகன்‌ தாழி 
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வனைதல்‌ வேட்டனை ஆயின்‌ எனையதுூஉம்‌ 
இருநிலம்‌ திகிரியா பெருமலை 
மண்ணா வனைதல்‌ ஒல்லுமோ நினக்கே.” (புறநானூறு 228) என்று பாடினார்‌. 


மட்பாண்டங்கள்‌ AGW பெரும்‌ சூளைகளும்‌, பெரும்‌ தாழிகள்‌ செய்யவல்ல உருளைகளும்‌ இருந்திரு- 
ப்பதுடன்‌ மட்பாண்டங்களைச்‌ சூளையில்‌ வைத்துச்‌ சுடும்‌ வழக்கமும்‌, இறந்தாரைத்‌ தாழியில்‌ வைத்து 
அடக்கம்‌ செய்யும்‌ வழக்கமும்‌ இருந்திருக்கிறது என்பது இப்பாடல்‌ வழி தெளிவு. 


இடூகாடூ பற்றி வரும்‌ சங்கப்‌ பாடல்கள்‌ காலத்தால்‌ முந்தியதாகவும்‌. சுடூகாடூ குறித்து மட்டூம்‌ வரும்‌ 
பாடல்கள்‌ காலத்தால்‌ பிந்தியவையாகவும்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்று கருதுகிறார்‌ ராஜன்‌. சங்க கால- 
த்திற்கு முன்பே, இத்‌ தாழிகளைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ வழக்கம்‌, சுமார்‌ 1000 ஆண்டுகளுக்கு மேலாகத்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டில்‌, நின்று நிலவியிருக்க வேண்டும்‌ என்பது ஈமக்காடுகளின்‌ அளவையும்‌, அதில்‌ கிடை- 
க்கும்‌ முதுமக்கள்‌ தாழிகளின்‌ எண்ணிக்கையையும்‌ பார்த்துக்‌ கூறலாம்‌. எடூத்துக்காட்டாக. தாமிரபரணி 
ஆற்றங்கரையில்‌ அமைந்துள்ள, ஆதிச்சநல்லூர்‌ முதுகாடூ, 114 ஏக்கா பரப்பளவைக்‌ கொண்டது. இப்‌ 





௮7 ட்‌ 


படம்‌ 1. ஆதிச்சநல்லூர்‌ காட்சிச்சாலை - இறந்தாரைக்‌ கவிக்கும்‌ தாழிகள்‌. 
அருகில்‌ நிற்கும்‌ பார்வையாளருடன்‌ இத்‌ தாழிகளின்‌ அளவை ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கவும்‌. 


பெரும்‌ முதுகாட்டில்‌ மேற்கொள்ளப்பட்ட ஆய்வில்‌, 3600 சதுரமீட்டர்‌ பரப்பளவில்‌ மட்டுமே 25க்கும்‌ 
மேற்பட்ட முதுமக்கள்‌ தாழிகள்‌ வெளிப்பட்டன. ஆதிச்சநல்லூரின்‌ ஈமக்காட்டின்‌ அளவைப்‌ பார்க்கும்‌ 
பொழுது அகழப்பட்டவை ஒரு விழுக்காட்டிற்கும்‌ குறைவாகவே இருக்கும்‌ என்கிறார்‌ ராஜன்‌. 


தமிழ்‌ நாட்டின்‌ வரலாற்றை எழுத முயலும்‌ வரலாற்று ஆசிரியர்களுக்கு மூலச்சான்று சங்கத்‌ தமிழ்‌ 
இலக்கியங்களே. இவை கூறும்‌ செய்திகளை 21 ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ நடந்து கொண்டிருக்கும்‌ ஆய்வுக- 
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ளும்‌ பிற ஆதாரங்களும்‌ உறுதி செய்கின்றன. 


பெருங்கற்படைக்‌ காலம்‌ கி. மு. ஆயிரம்‌ முதல்‌ கி. பி. முதலாம்‌ நூற்றாண்டு வரை நிலைத்திருக்க 
வேண்டும்‌ என்று கருதப்படுகிறது. சுமார்‌ 1000 ஆண்டுகளுக்கு மேலாக இப்பண்பாட்டுக்‌ காலம்‌ தென்ன- 
கத்தில்‌ வழக்கில்‌ இருந்ததால்‌ இது பல்வேறு பண்பாட்டூ வளர்ச்சி நிலைகளைப்‌ பெற்றது. அதனால்‌ 
இதன்‌ தொடக்க காலத்திற்கும்‌ இறுதிக்‌ காலத்திற்கும்‌ இடையேயான -பண்பாடூ பல வேறுபாடுகளைப்‌ 
பெற்றுக்‌ காணப்படுகிறது. இப்‌ பண்பாட்டுக்‌ காலத்திற்குரிய சில சிறப்பம்சங்கள்‌ சங்க இலக்கியத்தில்‌ 
விரவிக்‌ காணப்படுவதால்‌ இதன்‌ இறுதிக்‌ காலம்‌ சங்க காலத்தோடு தொடர்புடையதாகக்‌ காணப்படுக- 
"றது. பெருங்கற்படைச்‌ சின்னங்களைப்‌ பயன்படுத்திய மக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ முதுமக்கள்‌ தாழிகளைத்‌ 
தமிழகத்தில்‌ பயன்படுத்திய மக்கள்‌ காலத்தால்‌ முந்தியவர்கள்‌ என்னும்‌ கருத்தே ஆய்வாளர்களிடை 





சுங்ககால்‌ ஊர்கள்‌ 





படம்‌ 2. தமிழகத்தில்‌ பெருங்கற்படை எச்சங்கள்‌ உள்ள இடங்கள்‌ 
- முனைவர்‌ ௧. ராஜன்‌, தொல்லியல்‌ நோக்கில்‌ சங்ககாலம்‌. 


இன்று நிலவுகிறது. எனவே இத்தாழிகள்‌ புழக்கத்தில்‌ இருந்த காலம்‌ கி. மு. 1000 ஆண்டூகளுக்கு 
முற்பட்டது எனக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


6 தமிழரின்‌ தொல்‌ பண்பாட்டுச்‌ சான்றான ஆதிச்சநல்லூர்‌ அகழ்வாய்வு, 1876 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ ஜெொர்மான- 
யரான டாக்டர்‌ ஜாவகா்‌, 1903 ஆம்‌ ஆண்டில்‌ பிரெஞ்சு நாட்டவரான லூயி வேப்பிகியூ முதலியோரால்‌ 
= மேற்கொள்ளப்பட்டு அவர்களால்‌ அகழ்ந்தெடுக்கப்பட்ட பொருட்களுள்‌ சிலவற்றை அவர்கள்‌, முறை- 
2 யே பொலினுக்கும்‌ பாரிசுக்கும்‌ கொண்டு சென்றனர்‌. 1905 ஆம்‌ ஆண்டூ சென்னை அருங்காட்சியகத்‌ 
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துணைக்‌ கண்காணிப்பாளர்‌ அலெக்சாண்டர்‌ fur, ஆதிச்சநல்லூரில்‌ மிக நுணுக்கமாக அகழ்வாய்வு 
செய்து, ஒரு பட்டியல்‌ தயாரித்ததோடூ அகழ்ந்தெடுத்த பொருட்கள்‌ அனைத்தையும்‌ சென்னை அருங்க- 
£ட்சியகத்தில்‌ இடம்பெறச்‌ செய்தார்‌. 


வரலாற்றுப்‌ பேராசிரியர்‌ முனைவர்‌ ராஜனுடன்‌ இக்‌ கட்டுரை ஆசிரியர்‌ நடாத்திய நேர்காணலில்‌ இவ்‌ 
வரைபடத்தில்‌ புதைபொருட்கள்‌ இருப்பதாக இனம்‌ காணப்பட்ட இடங்களில்‌, ஒரு 5 விழுக்காடு அளவ- 
"லான இடங்களிலேயே அகழ்வாய்வு நடைபெற்றுள்ளதாகத்‌ தெரியவந்தது. 


பழனிக்கு மேற்கே, சுமார்‌ 12 கிலோ மீட்டர்‌ தொலைவில்‌, பொருந்தல்‌ என்னும்‌ இடம்‌ புதை பொருள்‌ 
ஆய்விற்குரியதாக 2006 இல்‌ இனங்காணப்பட்டது. 2009-2010 இல்‌, பேரா. ராஜனும்‌ 80 மாணவர்கள்‌ 
அடங்கிய குழுவும்‌ இவ்விடத்தில்‌, உறைவிடம்‌, இடுகாடூ என்னும்‌ அடிப்படையில்‌ இரண்டாகப்‌ பிரிந்து 
ஆய்வு மேற்கொண்டார்கள்‌. இங்கு, 100 புதைகுழிகள்‌ அடையாளங்‌ காணப்பட்டபோதும்‌ 30 புதை- 
குழிகள்‌ மட்டுமே கட்டூக்குலையாது காணப்பட்டன. இப்‌ புதைகுழிகளில்‌ ஒன்றிலிருந்த தாழியில்‌ மனித 
எலும்புக்கூடு, மணிகள்‌, ஒரு கலசம்‌ ஆகியவை கண்டெடூக்கப்பட்டன. கலசத்தில்‌, ஏறக்குறைய 2 
கிலோ நெல்‌ காற்றுப்‌ புகாதவாறு அடைக்கப்பட்டபடி காணப்பட்டது. இந்‌ நெல்‌, அமெரிக்காவில்‌, the 
Beta Analytic Lab இல்‌, Accelerator Mass Spectrometry (AMS) என்னும்‌ ஆய்வுக்கு உட்படுத்தப்பட்டு. 
கி. மு. 450 ஆம்‌ ஆண்டுக்கு உரியதாகக்‌ கண்டறியப்பட்டது. இப்‌ பானையின்‌ உட்புறத்தில்‌ பொறித்‌- 
திருந்த “தமிழ்‌-பிராமி” எழுத்துக்களும்‌ கி. மு. 5 ஆம்‌ நூற்றாண்டுக்கு 








உரியன என்றும்‌, அவை, அசோகன்‌ பிராமிக்கு முற்பட்டவை என்றும்‌ பாண்டிச்சேரிப்‌ பல்கலைக்கழக 
வரலாற்றுப்‌ பேராசிரியரும்‌ இவ்‌ அகழ்வாய்வின்‌ ஆணையாளருமான ௧. ராஜன்‌ அவர்கள்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 
(porunthal.com). பிராமி வேறு பிராகிருதம்‌ வேறு என்பதை இதனைப்‌ படிப்பவர்கள்‌ முதலில்‌ புரிந்து 
கொள்ளவேண்டூம்‌. பிராகிருதம்‌ என்பது ஒரு மொழி, பிராமி என்பது வரிவடிவம்‌. 


இவ்வாய்வின்‌ முன்‌ மேற்கொள்ளப்பட்ட இன்னுமொரு ஆய்வில்‌, இதே போலக்‌ கண்டெடுக்கப்பட்ட 
நெல்‌, இதே போன்ற ஆய்வுக்கு உட்படுத்தப்பட்டு, அதன்‌ காலம்‌ கி. மு. 490 என்று அறியப்‌ பட்டபே- 
£தும்‌, நமது ஆய்வாளர்கள்‌ சிலர்‌, அதனைத்‌ “தனி ஒரு ஆய்வின்‌ முடிவு, முடிந்த முடிவாகாது” என்று 
கூறி ஏற்றுக்‌ கொள்வதில்‌ தயக்கம்‌ காட்டினார்கள்‌. இந்த இரண்டாம்‌ ஆய்வின்‌ முடிவு, “தமிழ்‌-பிராமி” 
எழுத்தின்‌ காலத்தை நாம்‌ கி. மு. 5 ஆம்‌ நூற்றாண்டிற்கு எடூத்துச்‌ செல்வதில்‌ எந்தவித இடர்ப்பா- 
டூம்‌ இல்லை என்பதை எடுத்துக்‌ காட்டுகிறது. இங்கு, இரு புதைகுழிகளில்‌ 11,000 ற்கும்‌ அதிகமான 
கண்ணாடி அல்லது கழியாலான மணிகளும்‌ (2855 ௦1 09516) கண்டெடுக்கப்பட்டன. நெற்‌ கலசம்‌ இருந்த 
தாழியுள்‌ இருந்த மனித எலும்புக்‌ கூட்டின்‌ கழுத்தில்‌ மாலை காணப்பட்டது. 





தொல்காப்பியம்‌ கி. மு. 7 ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ எழுதப்பட்டதாகக்‌ கூறப்படுகிறது. தொல்காப்பியம்‌, 
எழுத்ததிகாரம்‌, “எழுத்தெனப்‌ படுவ, அகர முதல னகர இறுவாய்‌ முப்ப.'.தென்ப, சார்ந்துவரல்‌ மரப- 
ன்‌ மூன்றலம்‌ கடையே”(எழு. 1) என முதல்‌ எழுத்துக்கள்‌ முப்பது என்றும்‌ சார்பெழுத்துக்கள்‌ மூன்று 
என்றும்‌ தெளிவாகக்‌ கூறுகிறது. உயிர்‌ எழுத்துக்களை குறில்‌, நெடில்‌ என ஒலிக்கும்‌ ஓசையின்‌ அளவ- 
ன்‌ அடிப்படையில்‌ இரண்டாக வகுத்த தொல்காப்பியர்‌, மெய்யெழுத்துக்களை வல்லினம்‌, மெல்லினம்‌, 
இடையினம்‌ என அவற்றின்‌ பிறப்பின்‌ (ஓசை) அடிப்படையில்‌ மூன்றாக வகுத்தார்‌. தொடர்ந்து உயிர்‌ 
LOU எழுத்துக்கள்‌ தோன்றும்‌ முறையை, “மெய்யின்‌ இயக்கம்‌ அகரமொடூ சிவணும்‌” (எழு.46) என்கிறார்‌. 
இவ்வாறு தமிழ்‌ நெடுங்கணக்கின்‌ வரையறைகளை வகுக்துக்‌ கொண்ட தொல்காப்பியர்‌, “மெய்யின்‌ 
இயற்கை புள்ளியொடூ நிலையல்‌” (எழு. 15) என்றும்‌, “எகர ஒகரத்து இயற்கையும்‌ அற்றே” (எழு. 16) 
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என்றும்‌. “ஆய்தம்‌ என்ற முப்பாற்‌ புள்ளியும்‌” (எழு. 2), “புள்ளி இல்லா எல்லா மெய்யும்‌, உருவுருவாகி 
அகரமோடூ உயிர்த்தலும்‌, ஏனை உயிரோடூ உருவு திரிந்து உயிரத்தலும்‌, ஆயிரியல உயிர்த்தவாறே” 
என்றும்‌ சில எழுத்துக்களின்‌ வரிவடிவங்களைக்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. இவை யாவும்‌ தொல்காப்பியர்‌ கால- 
த்திலேயே தமிழ்‌ எழுத்துக்கள்‌ வரிவடிவம்‌ பெற்றிருந்த நிலையைக்‌ காட்டுகின்றன. 


தமிழ்‌ இலக்கண வரலாற்றில்‌ சில பக்கங்களைத்‌ தொலைத்து விட்டோம்‌. இன்று, அப்‌ பக்கங்களைத்‌ 
தேடிச்‌ சேர்ப்பதில்‌ மிக்க ஆர்வம்‌ கொண்டவர்களாக முயல்கிறோம்‌. தொல்காப்பியர்‌ கூறும்‌ வரிவடிவங்கள்‌ 
என்னாயிற்று? இடையில்‌, அசோகன்‌ பிராமி தமிழ்‌ நாட்டிற்கு வந்த வடநாட்டாரால்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ அறி- 
முகப்படுத்தப்‌ பட்டது என்று நெடுங்காலமாக நிலவி வந்த கருத்து அடிபட்டூப்‌ போகிற மாதிரி இன்று 
தமிழ்‌ பிராமி எழுத்துக்களின்‌ கண்டூபிடிப்பு அமைந்திருக்கிறது. 


“கி.மு 3 முதல்‌ கி.பி 4 வரையிலான நூற்றாண்டுகளில்‌ தென்னாசியத்‌ துணைக்கண்டத்தில்‌ கிடை- 
க்கப்பட்ட ஆவணங்கள்‌ எல்லாம்‌ பிராமி என்னும்‌ வகைக்குரிய வரிவடிவங்களில்‌ எழுதப்பட்டன. தம- 
மகத்தில்‌ வழங்கிய எழுத்துமுறை தமிழ்ப்பிராமி என்று சொல்லப்படும்‌. அதிலே தமிழுக்குச்‌ சிறப்பான 
எழுத்துக்கள்‌ அமைந்துள்ளதால்‌ அது அவ்வாறு சொல்லப்படூம்‌. பிராகிருதத்தில்‌ இல்லாதனவும்‌ தமிழ்‌ 
மொழிக்கே சிறப்பானவையுமான LP, Of, ற, ன என்னும்‌ எழுத்துக்கள்‌ தமிழ்ப்‌ பிராமியில்‌ மட்டுமே 
காணப்படும்‌. இவ்வெழுத்துக்களுக்குரிய ஒலிப்‌ பெறுமானங்கள்‌ பிராகிருத மொழியில்‌ காணப்படுவ- 
தில்லை. எனவே அவற்றுக்கு வரிவடிவம்‌ கொடுக்கும்‌ சிறப்பான இவ்‌ எழுத்துக்களைத்‌ தமிழகத்தில்‌ 
உருவாக்கியுள்ளனர்‌.” என்கிறார்‌ சி. பத்மநாதன்‌, பேராசிரியர்‌, வரலாற்றுத்துறை, பேராதனைப்‌ பல்கலை- 
க்கழகம்‌. (தொல்லியல்‌, தமிழ்‌ பெளத்தம்‌, தமிழ்‌ மொழியின்‌ தொன்மை, புதினப்பலகை). 

தமிழ்‌ நாட்டில்‌ சங்க காலத்தில்‌ நிலவியதாக இலக்கியங்கள்‌ கூறும்‌ உயரிய பண்பாடூ சிறிது சிறிதாக 
வெளிச்சத்திற்கு வந்து கொண்டிருக்கின்றது. முனைவர்‌ கே. ராஜனின்‌ கூற்றுப்படி பார்த்தால்‌ இன்னும்‌ 
90 விழுக்காடூகளுக்கு மேலான ஆய்வு அணுகப்படாமலே இருக்கின்றது. இவற்றிற்குக்‌ காலம்‌ தான்‌ 
பதில்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 
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The Tamil Eelam liberation struggle and its solidarity movement now face the question: What is to be done? 
To find an answer, we have to reckon with certain facts. 


The genocidal war against the people of Tamil Eelam reached its traumatic climax at Mullivaaikkaal on 2009 
May 16, 17 and 18. And in this holocaust thousands of Tamils were massacred and the armed struggle for the 
liberation of the Eelam nation was totally crushed. 

The military hegemony over the Tamil Eelam areas has, in conjunction with Sri Lanka’s rigidly unitary consti- 
tution and the supremacist psyche of the Sinhalese people, brought about a situation where the democratic 
space for the Tamil Eelam people in their homeland to continue the struggle has been done away with or 
highly restricted. 

The Mullivaaikkaal massacre has neither ruled out nor brought down the historic necessity for the liberation of 
Tamil Eelam, but rather enhanced it manifold. On the other hand, it has mostly destroyed the capacity to fight 
for liberation. The growth or otherwise of a liberation struggle on Eelam soil depends on how we proceed to 
solve this contradiction. In other words, how are we going to help the homeland Tamils to rise again to fight? 
We have to find an answer to this question in theory and practice. 


The objective of the struggles to be waged outside the homeland in Tamilnadu and in the Diaspora is to create 
and broaden the democratic space for the homeland Tamils to fight in and to utilize every opportunity avail- 
able for this purpose. 


However the realization of the Tamil Eelam liberation struggle depends, in the ultimate analysis, not on inter- 
national organizations such as the UNO, but on the people of Tamil Eelam. At the same time this struggle has to 
be carried on in the political and diplomatic background of the present world. To ignore the developments on 
the international arena with a world-order based on inequality would not help in the growth of the struggle. 
Without actions and reactions on the international arena, where each state works for its own self-interest and 
the pursuant geo-politics, the cause of liberation cannot be advanced. 


In our view this is the basis on which we have to look at the discussions, resolutions and other proceedings of 
the United Nations Human Rights Council since 2009 till date. The three cardinal demands on which there is 
unanimity among world Tamils are: 


1) There should be an independent international investigation into the charges of genocide, war crimes 
and crimes against humanity. 
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2) An international mechanism should be put in place to stop the ongoing structural genocide. 
3) There should be a referendum of Eelam Tamils in the homeland and in the Diaspora to decide on the 
future of Tamil Eelam. 


We know well that the UN, on behalf of the international community, is not likely to concede these three de- 
mands at once. This is going to be a long and tedious journey. 


But, it should be borne in mind that though we have lost our military and political strength we stand on the 
world stage with a great moral strength as never before. The holocaust that was and the ongoing genocide 
have raised the justness of our struggle mountain-high. However much Sinhalese supremacists may try to, it is 
no longer possible to brand our struggle as terrorism and isolate and suppress it as such. 


On the basis of language, territory, culture, economy and history Eelam Tamils constitute a nationality and 
Tamil Eelam is a nation, entitled to sovereignty and right to self-determination. Apart from being inherent 
rights, birth-rights as they say, now as a people who have suffered genocide, war-crimes and crimes against 
humanity, we are now entitled to claim as a remedy for all this suffering, Remedial Justice, Remedial Sover- 
eignty and Remedial Right to Self-Determination. In short, we have to understand that our struggle on the 
international arena is also one for remedial justice and resort to suitable political and diplomatic means. 


It is not our viewpoint that the struggle of world Tamils alone would in itself secure the liberation of Tamil 
Eelam. This struggle of ours would help in isolating the Sinhala fascist enemy, discouraging Sinhala suprema- 
cism and encouraging the Tamil people, and thereby create and extend the democratic space for the people 
in the homeland to carry on their struggle. It cannot be foretold now itself as to how the struggle there would 
take shape and develop. Likely to break out are militant mass struggles somewhat similar to the Intifada of the 
Palestinian people in the West Bank of Jordan and the Gaza strip under Israeli occupation. Let us wait and see, 
or rather fight and see. 


Our struggle on the international arena for remedial justice started right with the tragic end at Mullivaaikkaal. 
| do not think it necessary fully to elaborate on the developments thus far. Let us be brief. 

Two resolutions were moved at the special session of the UN Human Rights Council at Geneva towards the end 
of May 2009, both by no means useful to the Tamils. One of them proposed that the Government of Sri Lanka 
itself enquire into alleged human rights violations. That was defeated. The other one congratulated Sri Lanka 
On its victory in the ‘war against terrorism’ and asked for helping it. This was adopted successfully. In the voting 
on both the resolutions India was pleased to oblige Sri Lanka. 


It was imperative to get out of this miserable situation where there was not a single state in the world even to 
console the Tamil people subjected to a cruel genocide. On top of that the struggle for justice had to be taken 
forward. In order to meet this new need new kind of organizations of diaspora Tamils came to the fore. Fore- 
most among them, in our view, is the Transnational Government of Tamil Eelam (TGTE). The TGTE and other 
diaspora Tamil organizations have plunged headlong to lay bare the facts before the world at large. 


~ The contribution to this operation exposure made by the telltale photographs and the documentaries released 


by Channel 4 of London, and Director Callum Mcrae, has been great. Rajapakshe who had been thinking that 
phe had waged a war without witnesses was now made to realize that it was not a war without evidence. 


The US resolution at the UNHRC session, Geneva 2012 was only bent upon emphasizing the recommendations 
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of the Lessons Learnt and Reconciliation Commission (LLRC) appointed by the Rajapakshe regime to deceive 
the world. It did not utter a word on the three-member Experts’ Panel report. Even though it was from the 
Tamils’ viewpoint a useless resolution, we were happy that the Sinhalese were defeated in the voting thereon 
— the first ever defeat suffered by Sri Lanka on the international diplomatic arena! 


It was nearly the same story once again with the next resolution, Geneva, 2013. But the clamor for an indepen- 
dent international investigation had gained strength even before the resolution was proposed. The UN Human 
Rights Commissioner Ms. Navaneetham Pillay herself had emphatically made such a demand. The US itself had 
to take note of this demand. But there was no direct or indirect provision for this in the HRC resolution. This 
time, too, we were not successful as none of the Tamils’ demands were conceded. Yet we were happy that the 
Sinhalese bit the dust again in the voting. 


Though the UNHRC resolutions 2012 and 2013 were similar the delicate differences between them and the 
changes in the voting pattern were tactically significant in our struggle for remedial justice. These would give 
us to realize that our struggles have not been of zero avail in this world, and to devise our subsequent tac- 
tics. 

Between 2013 and 2014 sessions of the UNHRC there were two important developments. In the first instance 
the United Nations Human Rights Commissioner Ms. Navaneetham Pillai visited Sri Lanka. The press meet she 
addressed in Colombo in which she severely denounced the Government of Sri Lanka, then her oral and writ- 
ten report to the UNHRC.... all this added strength to the demand for Independent International Investigation 
Now. 


Secondly there was the Commonwealth Heads of Government Meeting (CHOGM) at Colombo in November 
2013. First Canada and then Mauritius announced their boycott of CHOGM. The 15-day fast unto the last 
undertaken by the present writer, as general secretary of the Tamil National Liberation Movement and on 
behalf of the Movement against Commonwealth in Sri Lanka, the struggles of the students, people and polit- 
ical movements of Tamilnadu, the Tamilnadu Legislative Assembly resolution ... all these put pressure on the 
Government of India and the Prime Minister was prevented from going to Colombo. Even though the British 
Prime Minister David Cameroon attended CHOGM ignoring the appeals from the Tamils and the opposition 
Labor Party, his Jaffna visit and his subsequent observations at Colombo strengthened the demand for an In- 
ternational Investigation. 


So world Tamils looked forward to some effective advance this time when the UNHRC was to meet in March 
2014. We, too, expected the same. We did not expect all our three demands to be conceded at once. Not be- 
cause they were unjust, nor because they were impractical. In a council where only states are members, where 
the demands of human rights are intertwined with geo-political interests of states, we cannot say for certain 
how far we would secure our opportunities. 


So it seemed a resolution for independent international investigation was likely to be adopted. The other 
two demands seemed not so likely. What are the crimes likely to be investigated? It is our steadfast demand 
that the crime of genocide, war crimes, and crimes against humanity are all to be the subject of independent 
international investigation. But if the investigation is to follow up on the report of the three-member Panel 
of Experts, the crime of genocide is not likely to be taken up at the outset itself. However, if we can make out 
as to by whom and against whom war crimes and crimes against humanity were committed, and cite and 
substantiate the historical background of these crimes, and also prove the genocidal intent of the guilty, this 
investigation may well extend as one into the crime of genocide, too. 
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Neither the report of the three-member Expert Panel, nor that of the Human Rights’ Commissioner Nava- 
neetham pillay has given a verdict of genocide. But it does not mean they deny genocide. 

The Bremen Report of the Permanent People’s Tribunal that spelt out a verdict of genocide along with its find- 
ings on the role of the big powers would be of high value in our political campaign. But it is not enough for the 
UNHRC to take up for investigation the charge of genocide. 

Only if we grasp the interconnection among the three demands of independent international investigation, 
protective mechanism and referendum, can we be able to realize that even a small advance with regard to 
one of these is bound to have its positive impact on the development of the whole struggle. Otherwise these 
demands may even appear to be in conflict with one another. 


Our primary interest in pressing for the legal process of enquiry, investigation and trial is how far this process 
would help isolate Sinhalism and encourage the Tamils and transform their moral into political strength. We 
aim at developing the struggle for political justice through the struggle for criminal justice. 


The first draft of the resolution to be moved by five states, including the US and UK did not even recognize the 
national question of Tamils, leave alone seeking to solve it. It merely stressed on India’s fraudulent solution of 
power devolution within a united Sri Lanka and as per the 13th amendment. There was an appeal to imple- 
ment the recommendations of the LLRC which were ineffective in establishing justice by way of accountability. 
There was also the ceremonial request that Sri Lanka itself conduct a credible enquiry into the allegations of 
human rights abuses. 


Yet we found a few elements in it which could be wielded as a weapon in the struggle for remedial justice. 
Foremost among them was the directive to the Human Rights Commissioner in the Para 8 of the operative part 
of the resolution. 


Para 8 welcomed the UN Human Rights Commissioner’s conclusions and recommendation that an indepen- 
dent international investigation was necessary in view of the failure of the Government of Sri Lanka to institute 
a credible internal process of accountability with regard to the allegations of human rights abuses. It asked the 
UNHR Commissioner’s office to investigate into the abuses and related crimes by both sides. The Commission- 
er was to report the findings of that investigation orally to the 25th session and in writing to the 26th session 
of the UNHRC. 


The resolution did not explicitly speak of an independent international investigation, but it cannot be an inter- 
nal enquiry. It may easily be understood that an investigation conducted by the Human Rights Commissioner 
with the assistance of UN experts and Special Mandate Holders cannot but be independent and international 
in character. 


It was the demand of the Commissioner Navaneetham Pillay that the Human Rights Council itself appoint an 
international commission of investigation. But the truth is: this resolution, in effect, if not in words, paves the 
way for an independent international investigation. 


S Para 8 of the old draft was now Para 10. In contrast to the earlier welcome to the Human Rights Commis- 
sioner’s report, now it was just noted. But there was no change in asking the Human Rights Commissioner to 
conduct investigation with the help of UN experts and report to the Human Rights Council. 
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What are the crimes to be investigated? There was no definite mention of genocide, war crimes, or crimes 
against humanity. As there is a general reference to related crimes, we can argue for investigating all crimes in- 
cluding genocide. To have limited the period to be covered by the investigation as the one covered by the LLRC 
is also a shortcoming. But, we believe, the positive impact of the determination of the people of Tamil Eelam 
and the negative impact of Sinhala supremacist heavy-headedness would together lead to the overcoming of 
these shortcomings of phraseology and periodicity. By just substantiating with evidence as to what happened 
in the defined period, we should be able to make out the intent of war crimes and the crimes against humanity 
and proceed to bring home the guilt of genocide. 


Though this resolution was useless from the viewpoint of a solution to the national oppression against Tamils, 
we thought it a welcome move in a limited sense as one which, though reluctantly, paves the way for an inde- 
pendent international investigation. However we were worried about the danger of India spoiling the whole 
exercise. 


Well. The resolution has somehow been successfully passed. A defeat not only to Sinhalism, but also to Indian- 
ism. Only after being frustrated in its joint attempt with Pakistan to delete Para 10 leading to an international 
investigation, did India run away by abstaining from voting on the resolution. Though several reasons are cited 
for India to shy away this time, the prime reason is: this was not a toothless resolution as the earlier ones. It is 
well aware of the repercussions of an independent international investigation. Oh, that could put the Govern- 
ment of India in the dock along with the Sinhalese government! 


The significance of the advance achieved in paving the way for an international investigation can be gauged 
from the ferocious reaction of the enemy. Sri Lanka has rushed to ban Diaspora Tamil organizations. Has also 
declared certain individual leaders to be terrorists. Has shot dead three young Tamils on the pretext of pre- 
venting the revival of the LTTE. Has intensified repression in the North. On the other hand, neither the world 
Tamil community nor the international community is to be scared by such Tiger bogies. The Sinhalese Govern- 
ment’s conspiracy to divide the homeland Tamils and Diaspora Tamils is bound to fail. 


What are we, the diaspora Tamils, going to do? If we feel guilty of failing to prevent the war of genocide at the 
right time, let us at least now in the struggle for seeking justice, gather all our strength to isolate Sri Lanka. Let 
us erase the bad name we have earned of being good connoisseurs of fighting either reel or real. Let diaspora 
Tamil organizations and movements and parties of Tamilnadu set aside our differences of opinion and mobi- 
lize the Tamil people and the democratic forces to put up a united fight. Let Sinhala supremacism and Indian 
imperialism tremble at the valiant uprising of the Tamil people. 
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To the TGTE, 


| am an international human rights lawyer, and with Geoffrey Robertson QC I submitted 
a communication to the UN Human Rights Committee into torture committed against a 
Tamil man. His treatment was spine-chilling and sadistic and the Sri Lankan government 
must be held accountable. The complaint was financially supported by the TGTE and will 
provide an important international refutation of any claim that effective mechanisms for 
human rights violations exist in Sri Lanka. 


In March 2014, the international community had grown tired of the Sri Lankan 
government's denials of human rights violations and obfuscations of accountability. The 
UN Human Rights Council charged the UN High Commissioner for Human Rights to 
investigate violations during the civil war, which ended in the shelling of over 40,000 
innocent civilians in the ‘no fire zones’. This investigation was immediately hamstrung 
by the Rajapaksa government's resolute refusal to cooperate. 


February 2015 had cause for cautious optimism. Maithripala Sirisena’s campaign was 
premised on commitments to human rights improvements and addressing past 
violations. Noting the political changes, the UN delayed release of its human rights 
report until September 2015, on the promise by the government of its cooperation on 
human rights issues. Just recently, Sirisena announced the formation of a domestic 
investigation into war crimes, and the prime minister has announced a proposal for a 
truth and reconciliation commission. 


These are positive developments, but one can justifiably question whether the Sri 
Lankan government can be trusted to deliver impartial and independent justice to the 
victims of gross human rights violations. The proposed investigation is explicitly 
domestic and will not have international judges: this is inadequate. In the absolute 
minimum, a hybrid domestic/international tribunal must be formed. And any truth and 
reconciliation commission - if it is to provide any justice - must be open, public, and 
independent, otherwise it too will fail in restoring dignity to the Tamil people of Sri 
Lanka. And finally, the human rights violations did not end at the conclusion to the civil 
war, and these proposals do nothing to account for the sexual violence, torture and 
disappearances only too common in post-civil-war Sri Lanka. 


So what actions should the TGTE undertake now? In my opinion, they must lobby for the 
release of the UN report, regardless of the domestic procedures underway. They must 
advocate for a truly international or hybrid criminal tribunal, with international judges 
and international oversight and applying international criminal law. And they must 
monitor current human rights violations and push for effective domestic accountability 
mechanisms. 


I send my warmest regards to the TGTE, and commend them on their work to forcefully 
advocate for justice and accountability for the Tamil people of Sri Lanka. 


< 


rea A 


Toby Collis 
10 April 2015 
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WISHES FOR THE TGTE ANNUAL 
HUMAN RIGHTS CONFERENCE 


Callum Macrae, Director No Fire Zone 








he search for truth and justice in Sri Lanka has never been more important — or at a 
more critical stage. 


The people of Sri Lanka have voted to get rid of the Rajapkasa government - and by doing so they have reject- 
ed the nepotism and corruption of that regime. But the fight for truth and justice over the terrible massacres 
of Tamil civilians in 2009, and for political solutions to long-standing - and continuing - injustices, is still far from 
success. All those who believe in human rights and respect for international humanitarian law — in Sri Lanka 
and internationally — need to work together with renewed determination to ensure that such progress as has 
been made is not thrown away. 


The next few months will be particularly important and for our part we will continue to do what we can to tell 
the world what happened. We have updated and expanded No Fire Zone and we will maintain an ongoing 
campaign to persuade as many in people in Sri Lanka to watch the Sinhala version of the film. We have now 
translated the latest version of the film into French and Spanish so that it is accessible to audiences in Franco- 
phone Africa and Latin America. We will also take the film around the world and to all of the country missions 
on the Human Rights Council in Geneva, and at the UN in New York. We will continue to expose and publicise 
the ongoing suffering of the Tamil people of the North and East. 


As the UN prepares to publish the report of the OISL investigation team before the September meeting of the 
Human Rights Council, all people of good will need to work together to ensure that this issue is kept on the 
international agenda, and that justice delayed does not become justice denied. 


| wish your conference all success. 
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ccording to ancient Tamil philosophy, there are five elements that are believed to be the fundamental 

constitution of the universe. Referred as the pancha mahabhudams, they are earth, fire, water, air 

and ether (Space). We believe that everything in the world, ranging from plants and human beings to 
thoughts and emotions, is composed of these elements. Humans are charged with keeping these elements in 
balance, both within themselves and within the planet, for when the elements are out of balance, violence, 
destruction, confusion and stress prevail. 





Water is considered to be the lifeline of human existence. The blood that runs through the human body is 
composed predominately of water, just as the earth is composed primarily of bodies of water. Not only is water 
crucial for the basic survival of plants, animals and humans, it is also vital to maintain hygiene and cleanliness. 
Water, is revered as the crux of civilization. 


In the recent past, water problem in Tamil Eelam has been a cause of concern. Be it through the oil pollution 
at Chunnakam or Vallikammam or the depleting Jaffna aquifier, the main source of water to Jaffna peninsula 
due to over usage, perpetrated by the massive presence of the armed forces. 

Kusum Athukorala, who heads the Network of Women Water Professionals and is the winner of the 2012 
~Women in Water award, told SciDev.Net, that with thousands of people returning to settle in the former war- 
்‌ zone, groundwater extraction is bound to increase’. Since this will create more imbalances, some regulation 
will help prevent a future crisis . The question is who has the authority and the will power to do it? 


1 http://www.scidev.net/south-asia/farming/news/jaffna-aquifer-depleting-from-overuse.html 
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Heavy fuel oil waste pumped back into the earth from the Chunnakam power station has contaminated wells 
and drinking water in local areas including Udumalai and Tellipalai. It continues to spread into other regions of 
the Jaffna peninsula. Health department officials warned that consuming the contaminated water may result 
in serious illnesses such as cancer, infertility, and birth defects. This has led to continuous protest from people 
of people who are severely affected. Yet there is no respite as no concrete action has been initiated. 


Responding to the situation the Chief Minister of the Northern Province, Justice C.V.Wigneswaran said “I would 
say that oil and grease in water is only a part of the problem. | am told there are nitrates, phosphates and other 
contaminants in the well waters used in the Northern Province which have been the consequence of the indis- 
criminate use of fertilizers and pesticides in areas of intense agricultural cultivation. The consequences of the 
use of deadly weapons during the War on the land have still not been scientifically assessed.” 


Apart from the Oil pollutant, it has transpired from the researches that the Jaffna ground water had been con- 
taminated with agro-chemicals and (e-coli) germs found in human faeces, Provincial Minister of Environment P. 
Ainkaranesan said that the Jaffna Municipal Council and the armed forces stationed in Jaffna were dumping ex- 
crement in dry and waste land polluting the environment, he charged. He said that the armed forces dumped 
human excrement in Neerveli, while the Jaffna Municipal Council dumped excrement in Kallundaveli, which is 
a waste land’. 


This situation has led to the National Water Supply and Drainage Board advising the people to drink bottled 
water instead of making alternate arrangements. This crisis has led to south based multinational companies 
making huge profits selling bottled water to the hapless people. 


With the defeat of the LTTE in 2009 came a new wave of development that is steadily transforming Jaffna into 
a bustling metropolis working overtime to make up for the ‘stagnation’ that prevailed during the war years. 
While many observers have hailed these plans to put Jaffna into development overdrive, environmental ex- 
perts are warning that the region’s water supply, which remained relatively untouched during the war, will not 
withstand an all-out offensive in the name of economic growth. 


A recent study undertaken by the International Water Management Institute (IWMI) found that Jaffna’s deli- 
cate underground water table could easily be polluted from rampant use of fertiliser, or disturbed by extraction 
efforts that could allow seawater to seep into the shallow freshwater supply’. 


Lack of proper drinking water, scarcity of resources towards sustainable livelihood has severely hampered 
resettlement of Tamils in their own land. Current reports allege that 49,509 resettled families in the area are 
without access to toilets?. 


The Chief Minister of the Northern Province too has argued that the army extensively uses the resources of 
the Tamils. He charged that the army is cultivating the peoples’ lands and is using up water which is a scarce 
commodity in Jaffna peninsula. It is polluting the area and causing fear among the 060016”. 


Though so far there have been continuous protests from different sections of the people, the government has 
not taken any concrete steps to mitigate the sufferings of the Tamils. The more than 50,000 armed forces in the 
peninsula take away the essential water of the civilians. The resorts run by the navy use enormous amounts 
of water. The alternatives suggested like the pumping of water from the Iranamadu tank is only a temporary 
measures. 
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The Government of Sri Lanka will do well to remove the highest military concentration in any peace zone in 
the world and hand over the land to its rightful owners who would use water diligently and help in water con- 
servation through rain water harvesting schemes. As a measure of reconciliation the GoSL must withdraw the 
armed forces which would go a long way in saving the precious resources of the Tamils. 


Water is life and sound management of water resources is an integral component of the new paradigm for 
sustainable development — one that allows the steady improvement in living standards without destroying the 
fragile natural capital of river, marine and groundwater systems. In the interest of the people, the Government 
of Sri Lanka must recognize that water is a right of the people and help them to get it for their uses or the 
Tamils are surely going to see this scheme of denying them clean water as part of the strategy of structural 
genocide of the Tamils by successive regimes. 


1 Province Chief Minister Justice C.\V.Wigneswaran’s speech on Drinking Water Contamination Issue In Jaffna District —- Meeting of officials and 









hcheri on 12/04/2015 at 9.30 am https://www colombotelegraph.com/index.php/drinking-water-contamination-issue-in-jaff- 
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n 16 March this year as 211 Tamil families living as internally displaced refugees, were in for rude sur- 

prise as they visited their villages in Vasaavi’laan East, part of Valikaamam North Division. 

In this former ‘High Security Zone’, supposed to be released to Tamils, they found the SL military was 
still occupying their residential areas. Even the few houses situated in the area being released to the people 
had been totally demolished, while the houses within the areas fenced off for continued military use were 
intact. 


As Tamilnet reported on the situation, most of the lands being released were either agricultural lands or quar- 
ry lands unfit for resettlement or agriculture. The SL military was still occupying the fertile agricultural lands, 
which had been converted into farms for the military. 


Again, on 23 March, in an abrupt move the Sri Lankan military refused entry into the area to the Northern 
Provincial Council Chief Minister C.\V.Vigneswaran and what was worse, fenced off access to the area with a 
barbed wire fence. And all this a day before the area was scheduled for a visit by President Sirisena together 
with SL Prime Minister Ranil Wickramasinghe, to showcase the ongoing ‘resettlement’ of Tamils displaced by 
the 2009 war. 


The Vasaavi’laan East episode is only one out of dozens of similar ones showing the hollow nature of the 
so-called ‘return of democracy’ to Sri Lanka following the general elections in January this year. Yes, Mahinda 
Rajapaksa, the Butcher of Colombo, and his demented brothers are no longer in power but the Sri Lankan state 
continues to behave in the same discriminatory manner towards the Eelam Tamils as it always has for the last 
seven decades. 


Not only have most displaced Tamils not been rehabilitated, hundreds of Tamil youth are still missing or in 
prison, those responsible for sexual assaults on Tamil women are walking scot free and those who lost loved 
ones in Mullaivaikal see no light at the end of the long tunnel of justice. 


Yes, it is also true that Sirisena and his government are in power due to the votes of the Eelam Tamils, but what 
choice did they have anyway in a national polity that is clearly marked as ‘Sinhala only’- except voting for the 
‘lesser of two Sinhala evils’? The internal power struggle within the Sinahalas however has not made much of 
difference to the conditions or fate of ethnic and religious minorities in Sri Lanka. 


Soon after assuming power President Sirisena is busy trying to win concessions from the international com- 
munity on behalf of the man he defeated electorally to protect him from being brought to justice. Being impli- 
cated himself in the genocidal war against the Tamils this is not entirely surprising. There is both a ‘Siri’ (smile) 
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and a ‘Sena’ (army) in the name Sirisena, that gives an idea of the double-faced character of the man. 


To begin with Sirisena has completely denied the need for a global investigation into the war crimes committed 
by his predecessor and insisted on persisting with the same sham inquiries set up by the Rajapaksa regime. 
Secondly, he has wrangled a postponement of the results of the ongoing international investigation, happen- 
ing over the last one year, from being presented at the UN Human Rights Council. 


In other words there is a clear attempt by President Sirisena to not only deny justice to thousands upon thou- 
sands of Tamils who were murdered by the Sri Lankan state, but also to justify these killings if possible. The 
truth is that the current regime, while different in form from previous ones, is also made of the same Sinha- 
la-Nationalist-Buddhist substance as all previous ones. 


For Tamils, both within and outside Sri Lanka, the message is quite clear — no matter how long it takes — it is 
only an independent Eelam that will deliver the dignity, justice and peace they have been striving for all these 
decades. 


The goal is not in doubt at all, the real question is how do we take this struggle forward? What are the lessons 
we have to learn from the past and what are the priorities for the future? What are the principles on which we 
should base this grand movement for freedom, what are our short-term and long-term targets? 


To begin with, we will have to start with building up the internal strength of the Eelam Tamils worldwide, 
which is already considerable. In the long struggle ahead it is ultimately the quality of human resources and 
the efficiency of organisation that will determine the outcome. Education, health, technology, sports, the arts, 
humanitarian work — these are all areas in which we must make our mark as a community — as the abilities of 
people is what will become the basis of the new nation. 


Secondly, while we fight for the liberation of a specific part of Sri Lanka, this cannot be achieved without a firm 
international perspective in everything we do. This is also something that is already happening but we need 
to be far bigger mobilisation of global public opinion than we have managed so far. The quality of information 
we put out, the forms we use to package our messages, the reach we have among audiences, everything must 
improve drastically. 


Thirdly, Eelam Tamils have today the additional responsibility of showing that they are pioneers in the inno- 
vation of new political concepts at the global level. Since the end of the Cold War, the entire world is today in 
transition and all the assumptions of what constitutes a nation, sovereignty and independence and what does 
not, are up for negotiation. We need to assert themselves on the global stage openly and adamantly but also 
innovatively, with a sharp eye on the political, economic and social trends of our times. We have nothing to 
lose but our bondage and exile. 
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The Issuance of which is one of TGTE’s important projects 


What is the purpose and objective of the card? 


Should it be issued to Eelam Tamils or Tamils across the globe who identify with our struggle? 


- A Range of Views From the Senate 


What is the purpose and objective of the card? 


The objective of the card should primarily be to assert the fact that the Nation of Tamil Eelam exists. 


The card is designed to create a sense of belonging; it is proof that the card holder is a Tamil Eelam 
National or supporter. In other words the card is a symbol of loyalty to the cause of freedom of Tamil 
Eelam. The purpose is to 


document those who are Tamil Eelam Nationals and supporters and ensure that even the younger 
generations and the future generations maintain their Tamil Eelam Nationality. This support base is 
critical for even a referendum in the future. 


This is vital and central to the tenets that govern the Tamil Nation, more so because part of its con- 
stituency is resident outside of Tamil Eelam and dispersed throughout the globe. And also due to the 
fact that its detractors are taking every action possible to obliterate the Tamil Nation. Maintaining 
the national identity is akin to maintaining that the Eelam Tamil Diaspora is a constituent part of a 
nation of people belonging to the Independent and Sovereign State of Tamil Eelam. 


The cardholder would be recognized as a stakeholder of Tamil Eelam. 


The card can confer provisional citizenship to the holder, leaving the issue of full citizenship to the 
rules framed by a new national Constitution at a future date. The TGTE’s existence itself is proof of 
the existence of the Nation of Tamil Eelam. 


The card would also help establish a sense of solidarity and common purpose and help maintain 
close bonds between members. 


It would help create a Tamil Eelam National Cardholder data base of Eelam Tamils as well as non-Tam- 
ils across the globe who identify with and support the freedom struggle - one which will be kept 
secure and confidential. 


The card holder could be entitled to certain perks and benefits including discounts and points to- 
ward a rewards program from participating businesses. In turn the business entity which subscribes 
to the plan would also benefit by increased customer base, loyalty and sales. 
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உ The possibility that it could serve as a credit card must also be explored when a world- wide Tamil 
Cooperative Bank is established. 


e Inthe perspective of non-Tamils in the Senate, having a Tamil Eelam National Card, whether Tamil or 
non-Tamil, whether resident in Eelam or not, should be a matter of pride. 


e tis the concerted view of the Senate that, more than anything else, it’s worth repeating that the 
issuance of National Cards is a very important political act by the TGTE, with the ultimate aim of 
international recognition. 


Should it be issued to Eelam Tamils or Tamils across the globe who identify 
with our struggle? 


e In short all those who satisfy the criteria for eligibility (see below) including supporters of Tamil 
Eelam regardless of nationality should be eligible for the card. 


e Although cardholders are not guaranteed citizenship, whether the Tamil Eelam that’s envisaged will 
have to or be able to confer citizenship for all the Tamils who hold this card irrespective of their ori- 
gin should be left to the democratically elected government of Tamil Eelam to decide. 


e The answer to this question would depend on the provisional rules of provisional citizenship of Tamil 
Eelam that have been drawn up already. If they do not exist, they should be framed soon to achieve 
clarity on this issue. 


e While all Eelam Tamils, who are from the island should be offered the provisional citizenship more 
or less automatically, for Tamils not of Eelam origin and indeed other supporters of the Eelam cause 
there should be a clear set of criteria. 


உ Agood place to start to frame criteria for citizenship of a modern Nation would be from the Consti- 
tutions (or legislation) of countries which do not discriminate on basis of race, ethnicity, language 
or class on this issue. 


e The following persons may also be considered: Tamils born in any part of the island of Sri Lanka, 
people from the plantations, all Tamil speaking Muslims wishing to live or be part of Tamil Eelam, all 
Tamil speaking people born in the North and East of the island and all decedents of the above born 
or living in any part of the world. Also non Tamils married to Tamils and their issues as well as Tamils 
and non Tamils across the globe including the island of Sri Lanka. 


The TGTE’s aim is for everyone to proudly own a Tamil Eelam National Card 
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இலங்கையின்‌ முன்னாள்‌ ஜனாதிபதி மகிந்த ராஜபக்ச இரத்தம்‌ சிந்த ஈழத்‌ தமிழ்‌ மக்களை இனப்படூ- 
கொலை செய்தமையை இந்த உலகம்‌ அறியும்‌. ஈழத்தில்‌ நடந்த முள்ளிவாய்க்கால்‌ படுகொலைய- 
"ல்‌ ஒன்றரை லட்சம்‌ மக்கள்‌ கொல்லப்பட்டூள்ளார்கள்‌. ஈழத்தில்‌ நடந்தது இனப்படுகொலை என்று 
வடக்கு மாகாண சபையில்‌ தீரமானம்‌ நிறைவேற்றப்பட்டூள்ளது. ராஜபக்சவுடன்‌ ஈழ இனப்படூகெ- 
Td முடிந்துவிட்டதா? இலங்கைத்‌ தீவில்‌ தற்போது ஏற்பட்டுள்ள ஆட்சி தமிழ்‌ மக்களுக்கு சுதந்திர- 
HOH வழங்கிவிட்டதா? என்ற கேள்விகள்‌ பலராலும்‌ கேட்கப்படூகின்றது. ராஜபக்சவுக்கு பின்‌ ஈழத்தில்‌ 
இனப்படுகொலை நுட்பமாகத்‌ தொடர்கிறது என்பதுதான்‌ அதிர்ச்சி தரும்‌ உண்மை. 


இரத்தம்‌ சிந்த மேற்கொள்ளப்படும்‌ மனிதப்‌ படுகொலைகள்‌ மாத்திரம்‌ இனப்படுகொலையல்ல. 
லட்சக்கணக்கான உயிர்களை கொன்று வீசியிருப்பது மாத்திரம்‌ இனப்படுகொலையல்ல. ஓர்‌ இனத்‌- 
தின்‌ வாழ்வை அதன்‌ பொருளாதாரத்தை அதன்‌ கலாசாரத்தை அதன்‌ உளவியலை மெல்ல வெளி- 
த்தெரியாதபடி அழிப்பதும்‌ இனப்படுகொலைதான்‌. இதுவே கொடூரமான இனப்படுகொலை. நுட்பமான 
- நன்கு திட்டமிடப்பட்ட இனப்படுகொலை. ராஜபக்ச முள்ளிவாய்க்கால்‌ யுத்தத்தின்‌ பின்னர்‌ இவ்வாறான 
நுட்பமான இன அழித்தலை தொடக்கி வைத்தார்‌. அது மைத்திரிபால சிறிசேன - ரணில்‌ ஆட்சியிலும்‌ 
மிகவும்‌ நுட்பமாக முன்னெடூக்கப்படுகின்றது. 








மைதிரி - ரணில்‌ அரசு முதலில்‌ ஈழத்தின்‌ முள்ளிவாய்க்காலில்‌ நடந்த இனப்படுகொலை குறித்த 
இலங்கை அரசுமீதான குற்றச்சாட்டை இல்லாது அழிக்கும்‌ செயற்பாட்டில்‌ ஈடுபடுகின்றது. மகிந்த ராஜப- 
SF தனது ஆட்சிக்காலத்தில்‌ பல்வேறு ஊழல்களை செய்தார்‌ என்றும்‌ அவரையும்‌ அவரது 
குடும்பத்தினரையும்‌ விசாரணை செய்ய வேண்டும்‌ என்று இலங்கையின்‌ தற்போதைய ஆட்சியாளர்கள்‌ 
நடவடிக்கைகளை (மேற்கொள்கின்றனர்‌. ராஜபக்ச செய்தது எல்லாம்‌ ஊழல்‌ என்றும்‌ குற்றம்‌ என்றும்‌ 
குறிப்பிடும்‌ இன்றைய ஆட்சியாளர்கள்‌ ராஜபக்ச செய்த பெருங்குற்றமான ஈழ இனப்படுகொை 
லயை மாத்திரம்‌ பயங்கரவாதத்திற்கு எதிரான மனிதாபிமான யுத்தம்‌ என்றும்‌ அந்த புத்த வெற்றியின்‌ 
புகழை மாத்திரம்‌ பாதுகாப்போம்‌ என்றும்‌ கூறுகின்றனர்‌. 


இலங்கைத்‌ தீவில்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்கு இவ்வாறான ஒரு பாரபட்சமே வரலாறு முழுவதும்‌ தொடர்கிறது. 
அதற்கு எதிரானதே ஈழப்போராட்டம்‌. இந்தப்‌ பாரபட்சம்தான்‌ இனவொறுத்தல்‌ அல்லது இன ஓடுக்குமுறை 
மற்றும்‌ அதன்‌ காரணமாக நிகழ்ந்த இனப்படுகொலை. தமிழ்‌ மக்களுக்கு ஒரு நீதியும்‌ சிங்கள மக்களு- 
க்கு ஒரு நீதியும்தான்‌ இலங்கைத்‌ தீவில்‌ இனங்களுக்கு இடையிலான சமத்துவமற்ற தன்மை. உரிமை 
மறுப்பு. தமிழ்‌ மக்களுக்கு நடந்த இனப்படுகொலை சிங்கள மக்களுக்கு யுத்த வெற்றியாக அமை- 
வது என்பது இலங்கைத்‌ தீவில்‌ என்றைக்கும்‌ சமத்துவத்தையும்‌ இணைந்து வாழ்வதையும்‌ ஏற்படுத்த 


; த்க்‌. ~ Re ue ee : 
வருடாந்த கூட்டாய்வு விளக்கவுரைச்‌ சந்திப்பு 2015 








ல 


www.tgte.org 


3 


org 


e 


~ 
oO 
=A 


WWW 


முடியாத சமத்துவமற்ற தரப்பு. 


தமிழ்‌ மக்களுக்கு எதிரான பெளத்த சிங்களப்‌ பேரினவாதத்தை பாதுகாப்பதில்‌ இலங்கையின்‌ புதிய 
அரசு தெளிவாகச்‌ செயற்படுகின்றது. இலங்கை அரசாங்கம்‌ என்பது பெளத்த சிங்களப்‌ பேரினவாத 
அரசாங்கமாக உள்ளவரை அந்த அரசின்‌ பிரசைகளாக தமிழ்‌ மக்கள்‌ வாழ முடியாது. இதுவே யதார்‌- 
த்தம்‌. இதனை ஈழ விடுதலைப்‌ போராட்டங்கள்‌ மாத்திரம்‌ உணர்த்தவில்லை. முள்ளிவாய்க்கால்‌ யுத்தத்‌- 
தின்‌ பின்னரும்‌ நடைபெற்ற தேர்தல்களில்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ வழங்கிய தீர்ப்புக்களும்‌ உணர்த்துகின்றன. 
இலங்கை அரசை தமிழ்‌ மக்கள்‌ முற்றாக நிராகரித்துள்ளனர்‌. வடக்கு மகாண சபைத்‌ தேர்தல்‌ முடிவும்‌ 
ஜனாதிபதித்‌ தேர்தல்‌ முடிவும்‌ இதனை கட்டியம்‌ கூறுபவை. 


இலங்கையின்‌ புதிய அரசாங்கமும்‌ இனப்படுகொலைக்கான தீர்வொன்றை தமிழ்‌ மக்களுக்கு வழங்குவ- 
தற்கு தயாரில்லை. அதேவளை யுத்த வெற்றியை காரணம்‌ காட்டி ராஜபக்ச அரசியல்‌ செய்வது6- 
பாலவே புதிய அரசும்‌ அரசியல்‌ செய்கிறது. 


அதாவது தம்முடைய அரசாங்கம்‌ ஐ.நாவின்‌ அறிக்கையை பிற்போடச்‌ செய்தமை தமக்கு கிடைத்த 
பெருவெற்றி என புதிய அரசு கூறுகிறது. அத்துடன்‌ போர்க்குற்றம்‌ குறித்த சர்வதேச விசாரணையை 
தோற்கடிக்க தமது அரசே தொடர்ந்தும்‌ நிலைபெற வேண்டும்‌ எனவும்‌ புதிய அரசு குறிப்பிடுகிறது. 
நடைபெற்ற இனப்படுகொலை மற்றும்‌ போர்க்குற்றம்‌ தொடர்பில்‌ நேர்மையான நடவடிக்கை ஒன்றை மே- 
ற்கொள்ளாமல்‌ பெளத்த சிங்களத்திற்கும்‌ இராணுவத்திற்கும்‌ நேர்மையாகவும்‌ குறித்த குற்றச்சாட்டுக்க- 
ளிலிருந்து இலங்கையை பாதுகாப்பதே புதிய அரசின்‌ நோக்கம்‌. அதை வெளிப்படையாகவே இலங்கை 
அரசு கூறுகிறது. 





எனவே தமிழ்‌ மக்களுக்கு எதிராக ராஜபக்ச தொடங்கிய இன அழிப்பு நடவடிக்கைகளை நிறுத்தா- 





மல்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்கு எதிராக நடத்தப்பட்ட இனப்படுகொலை குறித்த குற்றச்சாட்டை தோற்கடிக்கும்‌ 
அல்லது வலுவிழக்கும்‌ நடவடிக்கையில்‌ இலங்கையின்‌ புதிய அரசு ஈடூபடூகிறது. வடக்கு மாக- 
Tent சபையில்‌ மேற்கொள்ளப்பட்ட இனப்படுகொலை குறித்த தீரமானத்தை இலங்கை அரசு அவ்வளவு 





எளிதாக நிராகரித்துவிட முடியாது. ஆதாரபூர்வமாக நிதானமாக கொண்டூவரப்பட்ட அந்த தீரமானம்‌ 
உண்மைத்தன்மை மிக்கது என்று இலங்கை அரசின்‌ பத்திரிகையான தினகரன்‌ தனது ஆசிரியர்‌ தை 
லயங்கத்தில்‌ எழுதியிருந்தது. 





ஆனால்‌ இலங்கையின்‌ பிரதமர்‌ ரணில்‌ விக்கிரமசிங்கவும்‌ இலங்கை அரசின்‌ அமச்சரவைப்‌ பேச்சாளர்‌ 
ராஜித சேனாரட்ணாவும்‌ அதை நிராகரித்துள்ளனர்‌. இவ்வாறு ஒரு தீர்மானத்தை நிறைவேற்றிய பின்னர்‌ 
பிரதமர்‌ ரணில்‌ விக்கிரமசிங்கவுக்கும்‌ வடக்கு முதல்வருக்கும்‌ இடையில்‌ ஒரு முரண்பாடூ நிலவுகின்றது. 
உண்மையில்‌ அதுவே சிங்கள-தமிழ்‌ முரண்பாடு. ஈழத்தமிழ்‌ மக்களின்‌ தாயகப்‌ பகுதிகளில்‌ ஒன்றான 
வடக்கின்‌ பிரதிநிதி ஒருவருக்கும்‌ இலங்கையின்‌ ஆட்சியாளர்‌ ஒருவருக்கும்‌ உள்ள முரண்பாடூ என்பது 
வெறும்‌ தனிநபர்‌ முரண்பாடல்ல. அது இன முரண்பாடூ. இங்குதான்‌ ஈழத்தமிழ்‌ மக்களுக்கும்‌ இலங்கை 
அரச்கும்‌ இடையில்‌ எவ்விதமான நல்லிணக்கம்‌ நிலவுகிறது என்பது வெளிப்படுகிறது. 








நல்லிணக்கம்‌ என்ற சொல்‌ இலங்கைத்‌ தீவில்‌ இன அழித்தலையே குறிக்கிறது. ராஜபக்சவின்‌ கால- 
த்தில்‌ வடக்கின்‌ வசந்தம்‌ ஆக்கிரமிப்பை குறிப்பதாக வடக்கு முதல்வர்‌ விக்னேஸ்வரன்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 
அதுபோலவே கிழக்கின்‌ உதயம்‌ என்பதும்‌ ஆக்கிரமிப்பையே குறிக்கிறது. இலங்கை அரசாலும்‌ அதன்‌ 
படைகளாலும்‌ வடக்கு கிழக்கு என்ற தமிழர்‌ தாயகம்‌ ஆக்கிரமிக்கப்பட்டதை மறைத்து உருவாக்க- 
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ப்பட்ட சொற்கள்‌. அதுபோலவே தமிழர்‌ தாயகக்‌ கோட்பாட்டை சிதைக்கவும்‌ தமிழர்‌ விடுதலைப்‌ பே- 
£ராட்டத்தை ஒழித்து இன அழித்தலுக்கு உள்ளாக்கவே நல்லிணக்கம்‌ என்ற சொல்‌ ராஜபக்சாவால்‌ 
பாவிக்கப்பட்டது. 





இலங்கைத்‌ தீவில்‌ அதன்‌ அரசால்‌ பயன்படுத்தப்பட்ட சொற்கள்‌ எல்லாம்‌ அதற்கு எதிரான அர்த்தம்‌ 
கொண்டதாகவே இருக்கிறது. இலங்கைத்தீவில்‌ முரண்பாடுகளும்‌ சமத்துவமின்மையும்‌ ஒடுக்குமுறைக- 
ளும்‌ நிலவுகின்ற வரையில்‌ மெய்யான நல்லிணக்கம்‌ சாத்தியமில்லை. மாறாக நல்லிணக்கம்‌ என்று 
சொல்லியபடி ஈழத்‌ தமிழ்‌ இனமும்‌ அவர்களின்‌ போராட்டமுமே அழிக்கப்படும்‌. குறிப்பாக இவ்வா- 
றான சூழலை பெளத்த சிங்களப்‌ பேரினவாதத்தை நெறிப்படுத்தும்‌ இலங்கை அரச எந்திரமே மிகவும்‌ 
நுட்பமாக மேற்கொள்கிறது என்பதுதான்‌ மிகவும்‌ ஆபத்தானது. 


புதிய அரசாங்கம்‌ பதவியேற்றுச்‌ சில நாட்களில்‌ சரத்பொன்சாவிற்கு இழந்த இராணுவ அந்தஸ்‌- 
துக்களை வழங்குவதிலும்‌ பீல்ட்‌ மார்ஷல்‌ என பதவி உயர்வு வழங்குவதிலும்‌ காட்டிய அக்கறையை 
ராஜபக்சாவால்‌ சிறைவைக்கப்பட்ட விபூசியா மற்றும்‌ ஜெயக்குமாரியை விடுதலை செய்வதில்‌ காட்டவ- 
"ல்லை. அவர்கள்‌ காலம்‌ தாழ்த்தி தண்டனை அனுபவித்த பின்னரே விடூவிக்கப்பட்டனர்‌. கொழும்பில்‌ 
உள்ள உயர்‌ பாதுகாப்பு வலயங்களை விடூவிப்பதில்‌ காட்டிய அக்கறை சம்பூரை விடூவிப்பதிலும்‌ வலி 
வடக்கை விடூவிப்பதிலும்‌ காட்டவில்லை. அங்கு வெளித்தோற்றத்திற்காக சில பகுதிகள்‌ விடூவிக்க- 
ப்பட்டு அதை வைத்து அரசியல்‌ செய்கிறது இலங்கை அரசு. 


வடக்கு கிழக்கிலிருந்து ஒரு இராணுவம்‌ கூட வெளியேற்றப்படவில்லை. இராணுவத்தை வெளியேற்றப்‌ 
போவதில்லை என்று இலங்கையின்‌ பாதுகாப்பு அமைச்சு கூறுகிறது. தமிழர்‌ மண்ணில்‌ சிங்களப்‌ பேரி- 
னவாத ஆக்கிரமிப்பு இராணுவம்‌ என்ன செய்தது?. இன்னும்‌ என்ன செய்வதற்காக படைக்குறைப்புக்கு 
இலங்கை அரசு மறுக்கிறது? 


தொடர்ந்தும்‌ இராணுவ முகாங்களுக்குள்‌ நாங்கள்‌ வாழ்கிறோம்‌. இராணுவம்‌ மக்களை கண்காணிக்க- 
றது. விசாரணை செய்கிறது. ஆக்கிரமிக்கப்பட்ட இராணுவத்தின்‌ அச்சுறுத்தல்களின்‌ மத்தியில்தான்‌ 
எங்கள்‌ பொழுதுகள்‌ கழிகின்றன. தமிழ்‌ இனத்திற்கு எதிரான ஈழ விடுதலைப்‌ போராட்டத்திற்கு எதிரான 
ஈழத்‌ தமழர்‌ வாழ்வுக்கு எதிரான இலங்கை இராணுவத்தின்‌ நடவடிக்கை இன்னும்‌ நிறுத்தப்படவில்லை. 
ஈழத்‌ தமிழ்‌ இனத்தை அழிக்கும்‌ இலங்கை அரசின்‌ கட்டமைக்கப்பட்ட நடவடிக்கை நிறுத்தப்படவ- 
ல்லை. 





இந்தக்‌ காலம்‌ தமிழர்‌ விடுதலையை, தமிழீழ இலட்சியக்‌ கனவை மிகவும்‌ அவாவி நிற்கும்‌ காலம்‌. 
தொடர்‌ ஆக்கிரமிப்பும்‌, பரவும்‌ சிங்களக்‌ குடியேற்றங்களும்‌ தமிழ்‌ அரசியலை அழிக்கும்‌ சிங்களப்‌ பேரி- 
னவாத அரசியலும்‌ உரிமையையும்‌ சமத்துவத்தையும்‌ மறுத்தலும்‌ தமிழர்‌ போராட்டத்தை அழிக்கும்‌ 
இலங்கை அரசின்‌ நிகழ்ச்சித்‌ திட்டமும்‌ ஈழத்‌ தமிழ்‌ இனத்தை தமிழீழ தீரவுக்கே மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
நிர்ப்பந்திக்கின்றன. 
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கு ட்‌ 


வணக்கம்‌ ! 


நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கத்தின்‌ இரண்டாவது தவணைக்காலத்தின்‌ இரண்டாவது நேரடி அரசவை அமர்வில்‌ 
ஊடகம்‌ மற்றும்‌ பொதுசன விவகாரங்கள்‌ அமைச்சினால்‌ சமர்பிக்கப்பட்டிருந்த (2014)ஆண்டறிக்கையின்‌ முக்கிய 
பகுதிகளை இத்தால்‌ பதிவு செய்யப்படுகின்றது. 


இரண்டாவது தவணைக்காலத்தில்‌ அமைக்கப்பட்ட அமைச்சரவையின்‌ சனவரி-16ம்‌ (2014) முதல்‌ டிசம்பர்‌ 1ம்‌ 
(2014) திகதிக்கு உட்பட்ட காலத்துக்குள்ளான அறிக்கையாக இது அமைகின்றது. 


அரசாங்கம்‌ தொடர்பில்‌ நல்லபிப்பிராயத்தினை ஏற்படுத்துதல்‌. அரசாங்கத்தின்‌ மூலோபாயங்களுக்கும்‌ 
இலக்குகளுக்கும்‌ அமைய செயல்முனைப்பினை மேற்கொள்ளல்‌. பொதுசனதளத்தில்‌ : அரசாங்கத்தின்‌ 
செயற்பாட்டினை மக்கள்‌ மயப்படூத்துவது. இதன்வழி மக்களை அரசியல்‌ மயப்படுத்தி அரசியல்‌ விழிப்பூட்டுவது. 
ஆகியன அமைச்சின்‌ செயற்பாட்டூக்கான அடிப்படை நிலைப்பாடாகவுள்ளது. 


தமிழீழ விடுதலையினை வென்றடைவதற்கான எமது அரசின்‌ மூலோபாயங்களில்‌ ஒன்றாக தமிழகத்தின்‌ வகிபாகம்‌ 
முக்கியமானதாக உள்ள நிலையில்‌, அதற்கு வலுவூட்டும்‌ வகையில்‌ தமிழகபொதுசன வெளியினை நோக்கிய 
செயற்பாடூ பிரதானமாக அமைக்கப்பட்டிருந்தது. 


சென்னை பத்திரிகையாளர்‌ கூடத்தில்‌ நடந்த முதலாவது ஈழத்தமிழ்‌ அரசியற்‌ தலைமையின்‌ 
பத்திரிகையாளர்‌ சந்திப்பென்ற பெருமையோடூ (14-02-2014) செயற்பாடூ தீவிரப்படுத்தப்பட்டது. 


ஐ.நா மனித உரிமைச்சபை விவகாரத்தினை மையமாக கொண்டு தமிழக ஊடகங்கள்‌ கொண்டிருந்த 
ஆர்வத்தினை ஓர்‌ கருவியாக பயன்படூத்தி HOPS ஊடகங்களுடன்‌ தொடர்புகளை ஏற்படூத்துவதிலும்‌. நாடுகடந்த 
தமிழீழ அரசாங்கம்‌ தொடர்பில்‌ நல்லபிப்பிராபத்தினை ஏற்படூத்துவதிலும்‌ குறிப்பிட்ட சில முன்னேற்றங்களை நாம்‌ 
கண்டுள்ளோம்‌. நாதம்‌ ஊடகசேவையின்‌ செயற்பாட்டினை தீவிரப்படுத்துவதும்‌. ஈழத்தமிழ்‌ தளத்தில்‌ இருந்து 
குறிப்பிட்ட விவகாரங்களுக்கான கருத்துருவாக்கத்தினை ஏற்படூத்துதலும்‌ தந்திரோபாயமாக அமைந்திருந்தது. 








ஐ.நா மனித உரிமைச்சபைக்குள்‌ சென்று நின்று எமது விவகாரங்களை செய்திகளாக பதிவு செய்த 
முதல்‌ஊடகச்‌ சேவை என்ற பெருமையோடு எமது செயற்பாடுகள்‌ அமைந்திருந்தன. ஓளிப்படங்கள்‌ 
காணொளிகள்‌ - செய்திக்குறிப்புகள்‌ என புலம்பெயர்‌ இணையங்களுக்கு தனியாகவும்‌ புலம்பெயர்‌ தமிழ்‌ 
ஊடகங்களுக்கு தனியாகவும்‌ தமிழக ஊடகங்களுக்கு தனியாகவும்‌ நாம்‌ சுறுசுறுப்பாக இயங்கியமை குறிப்பிட்ட 
ஊடகத்தளங்களில்‌ ஐ.நா மனித உரிமைச்சபை தொடர்பிலான செய்தியினை தாமானித்தவர்களாக நாம்‌ 
இருந்தோம்‌. பல்வேறு ஊடகங்கள்‌ நாதம்‌ ஊடகசேவை தெரிவித்துள்ள என  குறித்துரைப்பது நாதம்‌ 
ஊடகசேவைக்கு கிடைத்து வருகின்ற அங்கீகாரமாக அமைகின்றது. 





அரசின்‌ மூலோபாயங்களுக்கு அமைய நாடூகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ சாராது நாம்‌ அனைத்துலக 
ஊடகத்தளங்களில்‌ வெளிக்கொண்டு வந்த செய்திகளும்‌ இக்காலப்பகுதியின்‌ முக்கியமானதொன்றாக 
அமைந்துள்ளது. 





2015ம்‌ ஆண்டில்‌ செயற்பாடுகளை காத்திரமாக முன்னமைக்கும்‌ வகையில்‌ துறைசார்‌ மூவர்‌ 
ஆலோசனைக்குழுவில்‌ இணைக்கப்பட்டூள்ளனர்‌ என்பது நம்பிக்கை தரும்‌ விடயமாகவுள்ளது. 


துறைசார்‌ முறையில்‌ அல்லாது மேலெழுந்தவாரியாக இயங்கும்‌ பெரும்பாலான தமிழ்ஊடகச்சூழல்‌, ஒருவிதமான 
அரசியல்‌ வெறுமைக்குள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ வெறும்‌ செய்தியாக போகிற போக்கில்‌ கண்டூகழித்து விட்டூச்‌ 
செல்கின்ற தமிழ்சமூகச்‌ கூழல்‌ ஆகியன எமது அமைச்சுக்கான சவாலான விடயம்‌. 





இந்நிலையில்‌ நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ எனும்‌ பெரும்விருட்சத்தின்‌ ஓர்‌ விழுதாக உள்ள இந்த அமைச்சின்‌ 
முக்கியத்துவமும்‌ பொறுப்புணர்வும்‌ உணர்ந்து செயற்பாடுகளை நாம்‌ மேற்கொண்டுள்ளோம்‌ என நம்புகின்றோம்‌ 








நன்றி 
சுதர்சன்‌ சிவகுருநாதன்‌ (சுதன்ராஜ்‌) 


ஊடகம்‌ மற்றும்‌ பொதுசன விவகாரங்கள்‌ அமைச்சு 


நாடூகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ 
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சனநாயகம்‌ என்பது ஓர்‌ கோட்பாடூ என்பதோடூ ஓர்‌ முடிவுமாக அமையப்‌ பெறுவதைக்‌ காண்கிறோம்‌. 
அது விதைக்கும்‌ விருட்சத்திற்கும்‌ உள்ள உயிர்ப்‌ பிணைப்பைப்‌ போன்றதே. சனநாயகம்‌ ஓர்‌ முழு 





நிறைவான சித்தாந்தமாக இருக்கும்‌ அதே வேளையில்‌, துரதிட வசமாக, எங்கள்‌ அரசியல்‌ முடை 
றமைகளினதும்‌, சமூகங்களினதும்‌ உண்மைகளை  பிரதிபலிப்பதாகவும்‌ அமைகிறது. நிறைவேறும்‌ 
பெரும்‌ கனவாக அது காணப்பட்டாலும்‌ எண்ணுடன்‌ விளையாடூம்‌ ஓர்‌ கொடிய விளையாட்டாகக்‌ 
கொள்ள வேண்டியுள்ளது. சனநாயகக்‌ கோட்பாடூகளுக்கும்‌ நடைமுறை ஆபத்துக்களுக்கும்‌ உள்ள 
முரண்பாடுகளைப்‌ பகுத்துணர்வதற்கு, வன்மையாகப்‌ பாதிக்கப்பட்டவர்களுள்‌ இலங்கை வாழ்‌ தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ சிறந்த எடுத்துக்காட்டாக அமைவார்கள்‌. 

சனநாயகத்தின்‌ குளறுபடிகளை எடுத்துக்‌ காட்டூதற்குத்‌ தை 2010 இல்‌ இலங்கையில்‌ நடைபெற்ற சன- 
£திபதித்‌ தேர்தல்‌ உதவியாக இருக்கும்‌. அத்‌ தேர்தலில்‌ 57 விழுக்காடு வாக்குகளைப்‌ பெற்ற மஹிந்த 
ராஜபக்ஸவை அல்லது கணிசமான வட மாகாண, கிழக்கு மாகாண வாக்குகளுடன்‌ 40 விழுக்காடூ 
வாக்குகளைப்‌ பெற்ற சரத்‌ பொன்சேக்கா ஆகிய இருவரில்‌ ஒருவரையே தெரிவு செய்யவேண்டிய 
நிர்ப்பந்தம்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்கு இருந்தது. அதே வேளை 2009 இல்‌ முடிவுக்குக்‌ கொண்டூவரப்பட்ட 
உள்நாட்டுப்‌ போரைக்‌ காட்டூமிராண்டித்தனமாக நடாத்திப்‌ போர்‌ குற்றங்கள்‌, மனித உரிமை மீறல்கள்‌ 
புரிந்தவர்கள்‌ என இருவருமே குற்றம்‌ சாட்டப்‌ பட்டவர்களே. மீண்டும்‌ தை 2015 இல்‌ 51.28 விழுக்க- 
TH வாக்குகள்‌ பெற்று வென்ற மைத்திரிபால சிறிசேனா, 47.58 விழுக்காடூ வாக்குகள்‌ பெற்ற மஹிந்த 
ராஜபக்ஸ ஆகிய இருவரில்‌ ஒருவரையே தமிழ்‌ மக்கள்‌ தேர்ந்தெடுக்க வேண்டிய நிலைமை நிலவ- 
யது. கணிசமான தமிழர்‌ ஆதிக்கம்‌ செலுத்திய மட்டக்கிளப்பு, யாழ்ப்பாணம்‌, திரிகோணமலை. வன்னி 
உள்ளிட்ட மாவட்டங்களில்‌ 70 விழுக்காடூ வாக்குகள்‌ மைத்திரிபால சிறிசேனாவிற்கு வழங்கப்பட்டன. 
அநேகமான தமிழரின்‌ வாக்குகள்‌ மைத்திரிபால சிறிசேனாவை ஆதரித்து அளிக்கப்பட்டவை அல்ல. 
அவை மஹிந்த ராஜபக்ஸவுக்கு எதிராகப்‌ பயன்‌ படுத்தப்பட்டவையே. சிறிசேனா அவர்களும்‌ ராஜபக்ஸ 
வைப்‌ போன்றே புலிகளை வெற்றி கொள்ளப்‌ பெரும்‌ பங்காற்றியவர்‌ என்பதோடூ குறிப்பாக முள்ளிவாய்க்க- 
Tule இடம்பெற்ற கொடூர இறுதிக்கட்டப்‌ போர்‌ நடைபெற்ற போது தானே பாதுகாப்பு அமைச்சராகப்‌ 
பதவி வகித்தவர்‌ என்பதையும்‌ சிங்களவர்களுக்கு ஞாபகப்படூத்திப்‌ பெருமைப்‌ பட்டார்‌. இது ஒரு புறம்‌ 
இலங்கைத்‌ தமிழருக்கு சனநாயகம்‌ கை கொடுக்கும்‌ ஆள நீளத்தைப்‌ பிரதிபலிப்பதாக அமைவதுடன்‌. 
மறுபுறம்‌ தமிழரின்‌ இழிந்த அரசியல்‌ அந்தஸ்த்தையும்‌ எதிர்த்துப்‌ போராட முடியாத கையாலாகாத 
சந்தர்ப்ப சூழ்நிலைகளின்‌ உண்மை நிலையையும்‌ கோடிட்டூக்‌ காட்டுவனவாக அமைகிறது. 

தன்னை வீழ்த்தியதில்‌ தமிழர்கள்‌ நன்மை அடையப்போவதில்லை என்பது ராஜபக்ஸவின்‌ கசப்பான 
பிரியாவிடைச்‌ செய்தியாக இருந்தது. அந்நாளில்‌ இச்‌ செய்தி முக்கியத்துவம்‌ அளிக்கப்பட்டு விவாதி- 
க்கப்படவில்லை. ஆனாலும்‌ அவர்‌ சொன்னதின்‌ உண்மைத்‌ தன்மை மைத்திரிபால சிறிசேன ஆறாவது 
சனாதிபதியாக தை 9, 2015 இல்‌ பதவிப்‌ பிரமாணம்‌ செய்து கொண்ட சில நாட்களுக்குள்ளேயே 











a www.tgte.org 
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புலனாகியது. புதிய சனாதிபதியும்‌ அவரது அரசவையும்‌ மிக விரைவாகச்‌ செயற்பட்டு அனைத்துலகச்‌ 
சமூகத்தை நாடி, பங்குனியில்‌ மனிதஉரிமைகள்‌ ஆணைக்குழுவுக்குச்‌ (௬6ர்சுஊ) சமர்ப்பிக்கப்படவிருந்த 
அறிகைகையைப்‌ பின்போடூவது தொடர்பாகக்‌ குறிப்பிட்ட சில நாடுகளுடன்‌ சில உடன்படிக்கைகளை 
மேற்கொண்டு கண்ணிமைக்கும்‌ நேரத்தில்‌ காரியத்தைச்‌ சாதித்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. அது மட்டுமல்லாது 
பண்பட்ட பிரச்சாரகாரர்களான தற்போதய பிரதம மந்திரி ரனில்‌ விக்ரமசிங்க, முன்னைநாள்‌ சநாதிப- 
தி சந்திரிகா குமாரத்துங்க ஆகியோரின்‌ முயற்சியில்‌ ஐக்கியநாடுகள்‌ மனித உரிமைகள்‌ ஆணைக்‌- 
குழுவிற்குச்‌ சிபார்சு செய்யப்பட்ட சர்வதேச விசாரணை, ஓர்‌ உள்நாட்டு விசாரணையாக மாற்றம்‌ 
பெற்றுள்ளதையும்‌ நோக்குமிடத்து தமிழருக்கு நீதி கிடைப்பது பற்றியும்‌ இலங்கையின்‌ சனநாயகத்தின்‌ 
தன்மை பற்றியும்‌ கேள்விகள்‌ பல எழுந்துள்ளன. கொடூரமான போரினால்‌ பாதிக்கப்பட்டடோருக்கான 
நிவாரணம்‌, வடக்கிலும்‌ கிழக்கிலும்‌ அளவுக்கு அதிகமான இராணுவப்‌ பிரசன்னம்‌, நிலம்‌ தொடர்பான 
பிரச்சனைகள்‌, பெண்களின்‌ நிலை, தமிழரின்‌ பிரதேசங்களில்‌ சிங்களக்‌ குடியேற்றம்‌ ஆகிய தமிழரின்‌ 
முக்கிய பிரச்சனைகள்‌ தீர்க்கும்‌ நடவடிக்கை எடூக்கப்படாமல்‌ கிடப்பலே போடப்பட்டுள்ளது வேதனை- 
க்குரியது. 

தமிழ்‌ சமூகத்தின்‌ வாக்குகள்‌, தமிழரது உயரிய பாதுகாப்பு, பந்தோபஸ்து ஆகியவற்றை முன்நிைை 
லப்படூத்தியதாக இருந்திருக்கவேண்டியிருந்தும்‌ ராஜபக்ஸவின்‌ ஊழல்வயப்பட்ட குடும்ப ஆட்சியை ஒழ- 
"த்துக்‌ கட்டும்‌ 18 வது திருத்தத்தையே பொது எதிர்‌ அணி குறியாகக்கொண்டுூ செயல்‌ பட்டது. 
எவ்வித நிபந்தனைகளோ பேரமோ அற்றுத்‌ தமிழரின்‌ வாக்குகள்‌ இனாமாக அளிக்கப்‌ பட்டுள்ளதை 
உலகு அறியாதா? இது இலங்கையின்‌ சனநாயகத்தின்‌ தன்மையைக்‌ கோடிட்டுக்‌ காட்டுவதுடன்‌. 
இலங்கைத்‌ தமிழர்‌ பிராந்திய அடிப்படையிலும்‌ பூகோள அரசியலிலும்‌ வாணிபப்‌ பண்டமாகக்‌ கணி- 
க்கப்பெற்றுள்ளார்கள்‌ என்பதையும்‌ எடூத்துக்காட்டுகிறது. தமிழரின்‌ வாக்குகள்‌, சிங்கள சனநாயகத்திற்‌- 
கல்லாது தற்காலிகமாகவேயானாலும்‌ இப்பிராந்தியத்தின்‌ பூகோள அரசியல்‌ நகர்வுகளுக்குக்‌ குறிப்பிட்ட 
அளவு பங்காற்றியுள்ளது. இருந்தும்‌, அது உள்நாட்டிலோ வெளியிலோ தங்களுக்கு நீதி கோரும்‌ பே- 
£ராட்டத்திற்கு கைகொடுக்கப்‌ போவதேயில்லை. 

வழிகள்‌ என்றும்‌ பழமையாகவே இருக்கும்‌. ஆனால்‌ புதிதாக வழி ஏதும்‌ காண்பதென்றால்‌ அதற்குரிய 
முதற்‌ படி எம்முள்ளேயே உதிக்க வேண்டும்‌. அரசியலின்‌ சாதனை எல்லைகளை விரிவாக்கம்‌ செய்வ- 
தானால்‌ நாங்கள்‌ எங்களையும்‌ எங்கள்‌ அடையாளங்களையும்‌ மீளுருவாக்கம்‌ செய்துகொள்ளவேண்டும்‌. 
இலங்கை அரசு விரும்புவது போன்று எம்மை வணிகப்‌ பொருளாக வர்த்தகத்துக்கு அனுமதியாது 
கனதியான தகுதி வாய்ந்த சமூகமாக எம்மைக்‌ கருதவேண்டும்‌. வல்லரசுகளின்‌ பூகோள அரசியல்‌, 
பிராந்திய அரசியல்‌ ஆகியவற்றின்‌ நிர்ப்பந்தங்கள்‌ காரணமாக, அரசியலுக்காக எமது உரிமை- 
களைப்‌ பண்டமாற்றுச்‌ செய்ய முடியாது என்று அனைத்துலகிற்கும்‌ நாம்‌ உரக்கச்‌ சொல்லும்‌ காலம்‌ 
கனிந்துள்ளது. 








வருடாந்த கூட்டாய்வு விளக்கவுரைச்‌ சந்திப்பு 2015 





ஓ www.tete.org 




























சிறிலங்காவின்‌ பொருளாதாரத்துக்கு தாக்கத்தினை ஏற்பருத்தும்‌ மூலோபாயம்‌ a 


சிறிலங்கா புறக்கணிப்பு லண்டன்‌ மாநாரு ! 
ப்‌] 


சிறிலங்காவின்‌ பொருளாதாரத்திற்கு தாக்கத்தினை 
ஏற்படுத்தும்‌ இலக்கினை கொண்ட சிறிலங்கா புறக்கணிப்போம்‌ ” 


| SAY NO TO SRI LANKA” எனும்‌ செயல்முனைப்புக்கான 
| மூலோபாய திட்டத்தினை வகுக்கும்‌ மாநாடு லண்டனில்‌ 
| இடம்பெற்றிருந்தது. 


| சிறிலங்காவைப்‌ புறக்கணிப்போம்‌ எனும்‌ 
இச்செயல்முனைப்பினை, பல்வேறு துறைகளுக்கும்‌ 
இ விரிவுபடுத்தும்‌ முயற்சியாகவும்‌, இத்‌ திட்டத்தை சிறப்புறச்‌ 
= செயற்படூத்துவதற்காகவும்‌, இதற்குத்‌ தேவையான தரவுகளைச்‌ 
்‌ சேகரித்து இதனை பட்ட ச்‌ செல்வதற்கான புதுமையான 

, அரசியல, சட்டவியல்‌ யான தந்திரோபாயங்களைக்‌ 


iy கண்டறியும்‌ வகையில்‌ இந்த ட்ட இடம்பெற்றிருந்தது. 


மாநாட்டின்‌ முதற்பகுதி பொது அரங்காகவும்‌, இரண்டாம்‌ பகுதி 
ு உள்ளக கலந்தாய்வாகவும்‌ இடம்பெற்றிருந்த இந்த மாநாட்டில்‌, 
கிரிக்கெட்‌ புறக்கணிப்பு செயல்வீரர்‌ Trevor Grant தென்‌ஆபிரிக்க 


தேசிய கொங்கிரஸ்‌ பிரதிநிதி Krish Govender ஆகியோர்‌ 
நேரடியாக பங்கெடுத்திருந்தனர்‌. 


அனைத்துலக விசாரணைக்கு வலுஷட்ர௬ுவோம்‌ 
விழிப்பூட்டல்‌ - இனங்காணுதல்‌ - பதிவிடல்‌ - 
ஆவணப்பருத்தல்‌ செயல்முனைப்பு 





சிறிலங்கா தொடர்பிலான அனைத்துலக கைட 
வலுவூட்டி தமிழர்களுக்கான பரிகார நீதியினை கோரும்‌ 
செயல்முனைப்பு. 


ம்‌ ஈழத்தமி னத்தின்‌ மீதான சிங்கள பேரினவாத அரசின்‌ 
ற்‌ ர்‌ [022207] பரிகார! 3) சாட்சியமில்லா இனஅழிப்பின்‌ சாட்சியங்களும்‌, ஆதாரங்களும்‌ 
Sl 


முய சான்றுகளாக வெளியுலகில்‌ அம்பமாகி வரும்‌ நிலையில்‌, ஐ.நா 
மனித உரிமைச்சபை ஆணையாளர்‌ அலுவலகத்தினால்‌ 

SMUD சிறிலங்கா தொடர்பில்‌ மேற்கொள்ளப்படும்‌ அனைத்துலக 
தேசியம்‌ விசாரணைக்கு வலுவூட்டும்‌ வகையில்‌, நாடூகடந்த தமிழீழ 
தன்னாட்சியுரிமை அரசாங்கத்தின்‌ இனஅழிப்புத்‌ தடுப்பும்‌, விசாரணை 








முயற்சிகளுக்கான மையம்‌ மேற்கொள்கின்றது. J 























ஈழத்தமிழர்களுக்கு அனைத்துலக பாதுகாப்பு பொறிமுறையும்‌ 
பொதுசன வாக்கெருப்பும்‌ : 
பொங்குதறீழ்‌ பிரகடனம்‌ வலியுறுத்தல்‌ ! 


இனவழிப்பில்‌ இருந்து தமிழ்‌ மக்களை பாதுகாத்துக்‌ கொள்ளவும்‌, 
அவர்களது இனஅடையாளத்தைப்‌ பேணுவதற்கும்‌ அனைத்துலக 
பாதுகாப்பு பொறிமுறையினை வலியுறுத்திய பொங்குதமிழ்‌ 
பிரகடனம்‌ , ஈழத்தமிழ்‌ மக்களது பொதுசனவாக்கெடுப்புக்கான 
சனநாயக உரிமையினையும்‌ அனைத்துலக சமூகத்திடம்‌ 
வலியுறுத்தியது. 


சிறிலங்கா அரசுத்‌ தலைவர்‌ மகிந்த ராஜபக்சவின்‌ நா 
உரைக்கு எதிர்ப்பும்‌ தெரிவித்தும்‌, தமிழர்களுக்கான பரிகார 
நீதியினைக்‌ கோரியும்‌, நியூ யோர்க்‌ ஐ.நா பொதுச்சபை முன்‌ 
இடம்பெற்றிருந்த பொங்குதமிழ்‌ த வணப்ப எழுச்சி நிகழ்வின்‌ 
பிரகடனத்திலேயே இந்த அறைகூவல்‌ விடுக்கப்பட்டது. 





மலேசியாவின்‌ பினாங்கு அனைத்துலக 
தமிழ்‌ மாநாட்டில்‌ பங்கெருப்பு 


பினாங்கு அனைத்துலக தமிழ்‌ மாநாடூ 2014 


DIR eee 


— 


me aa ee 


கணா. த்‌ ல்‌ ம்‌ 
Genocidaires/War தய்ப்ப இ 
vot: 07. 





ri tonken pe ot: 


ஆ நத அஸ்ல்‌ ore 
of War Crimes ond Genocide on Tamits 


உலகப்பரங்பெங்கும்‌ வாழும்‌ தமிழர்‌ சமூக அரசியல்‌ 
பிரதிதிகள்‌ பங்கெடுத்துள்ள மலேசியாவின்‌ பினாங்கு 
அனைத்துலக தமிழ்‌ மாநாட்டில்‌, நாடுகடந்த கடந்த 
தமிழீழ அரசாங்கம்‌ பங்கெடுத்திருந்தது. 


அடையாளத்தைத்‌ தேடி எனும்‌ தொனிப்பொருளில்‌ 
பினாங்கு தமிழர்‌ முன்னனற்ற இயக்கத்தின்‌ ஏற்பாட்டில்‌ 
நவம்பர்‌ 7,8,9 தேதிகளில்‌, இந்த இடம்பெற்று வரும்‌ இந்த 
மாநாட்டில்‌, நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கத்தின்‌ 
அனைத்துலக விவகாரங்களுக்கான அமைச்சர்‌ 
மாணிக்கவாசகர்‌ அவர்கள்‌ பங்கெடுத்திருந்தார்‌. 


மாநாட்டின்‌ சிறப்புரையாக  நாடூகடந்த தமிழீழ 
அரசாங்கத்தின்‌ பிரதமர்‌ வி.உருத்திரகுமாரன்‌ அவர்களது 
உரை காணொளி முறையில்‌ காணிபிக்கப்படது. 
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தமிழீழம்‌ நோக்கிய திசையில்‌ 

செயற்திட்டங்கள்‌ தரமானங்களுடன்‌ அரசவை அமர்வு இடம்பெற்றிருந்தது ! 

தாயகம்‌ தேசியம்‌ தன்னாட்சியுரிமை எனும்‌ ஈழத்தமிழ்‌ மக்களின்‌ அரசியல்‌ அபிலாசையின்‌ சனநாயக 


வடிவமாக விளங்கும்‌, நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்கத்தின்‌ நேரடி அரசவை அமர்வு முக்கிய 
செயற்திட்டங்கள்‌ மற்றும்‌ தீரமானங்களுடன்‌ இடம்பெற்றிருந்தது. 


நா. தமிழழ அரசாங்கத்தின்‌ இரண்டாம்‌ தவணைக்‌ காலத்தின்‌ இரண்டாவது நேரடி அரசவை அமர்வாக, 
டிசம்பர்‌ 5ம்‌ நாள்‌ வெள்ளி முதல்‌ மூன்று நாள்‌ தொடராக இடம்பெற்றிருந்த இந்த நிகழ்வானது, 
அமெரிக்காவின்‌ நியூ யோர்க்கில்‌ மைய அமர்வோடூ, பிரான்சில்‌ துணை அமர்வும்‌, தொழில்நுட்ப 
வழி இரண்டூம்‌ பலப்படும்‌, இடம்பெற்றிருந்தது. 





ee ஆளும்‌ அதிமுக கட்சியின்‌ கொள்கைப்பரப்பாளர்‌ நாஞ்சில்‌ சம்பத்‌, மலேசியா பினாங்கு 
ல துணை முதலவர்‌ இராமசாமி உள்டங்கலாக பல சிறப்பு அழைப்பாளர்கள்‌ நேரடியாக 
ய ங்கெடுத்திருந்தனர்‌; 


தமிழகம்‌, ஈழம்‌, தமிழ்‌ டயாஸ்பொறா, மலேசியா, சிங்கப்பூர்‌, மொரிசியஸ்‌, தென்னாபிரிக்கா போன்ற 
தமிழ்‌ மக்கள்‌ அதிகம்‌ வாழும்‌ நாடுகளைச்‌ சேர்ந்து தமிழர்‌ தலைவர்கள்‌ அனைவரும்‌ இணைந்ததான 
உலகத்தமிழ்‌ தேசிய கொங்கிரஸ்‌ ஒன்றினை அமைக்குமாறு தமிழக அரசினை நோக்கிய 
அறைகூவலொன்றினை பிரதமர்‌ வி.உருத்திரகுமாரன்‌ அவர்கள்‌ அமர்வின்‌ முதன்நாள்‌ விடூத்திருந்தார்‌. 


ஈழத்தமிழினத்தின்‌ மீதான சிறிலங்கா அரசினது 
| இனஅழிப்பின்‌ முழுச்சாட்சியமாக விளங்கும்‌ மருத்துவர்‌ 
வரதராஜா அவர்கள்‌, மதிப்பளிக்கப்பட்டிருந்தார்‌. 


சிங்களத்தின்‌ ஆக்கிரமிப்பு போருக்குள்‌ அகப்பட்ட, உயிருக்கு 
போராடிய தமிழ்மக்களின்‌ மருத்துவ தேவைகளை, 
மட்டூப்படுத்தப்பட்ட மருத்துவளங்களுடன்‌ மருத்துவர்‌ 
வரதராஜா அவர்கள்‌ பணியாற்றியிருந்தார்‌. 


தற்போது புலம்பெயர்‌ தேசமொன்றில்‌ அடைக்கலமடைந்துள்ள 
மருத்துவர்‌ வரதராஜா அவர்கள்‌, முள்ளிவாய்க்கால்‌ 
இன அழிப்பின்‌ முழுச்சாட்சியமாக, சனல்‌-4 
தொலைக்காட்சியின்‌ ஆவணப்படம்‌ உள்ளடங்கலாக பல்வேறு 
தளங்களில்‌ தனது வாக்குமூலங்களை வழங்கியுள்ளார்‌. 


டப கூதசூதியய Dit emi— 


TamilEelam National ட்ராக்‌! 


“ஆ 

















ணை 2 \ 
ஐ.நா மனித உரிமைச்சபையில்‌ நாருகடந்த தமிழீழ அரசாங்கம்‌ 


ட 





மா. incoTas உரணமக்கணவில்‌ அறுலாங்கா விவகாரம்‌ = ~is 


(ப்ப சுமிழ்ழ சிறிலங்கா சாங்க 8 = 


நா விசாரணைக்குழு இலங்கை செல்லு! ஐநாவின்‌ நலைப்பாட்டை மாற்ற முயல்வோம்‌ 


ஐ.நா. “மனித உரிமைச்சபைக்‌ கூட்டத்‌ தொடரில்‌, தமிழனப்‌ படுகொலையாளிகளை அனைத்துலக 
- குற்றவியல்‌ நீதிமன்றத்திடம்‌ ஐ.நா பராப்படூத்த வேண்டும்‌ என்ற கோரிக்கையில்‌ அடிப்படையில்‌, நாடுகடந்த 
. தமிழீழ அரசாங்கத்தின்‌ செயற்பாடுகளை மேற்கொண்டுள்ளது. 


| இராஜதந்திரத்தளம்‌, மனித உரிமைத்தளம்‌, மக்கள்தளம்‌, பரப்புரைத்தளம்‌, ஊடகத்தளம்‌ என 


- பன்முகத்தளத்தில்‌ இதன்‌ செயற்பாடுகள்‌ முன்னெடுக்கப்படுகின்றன. 


| சிறிலங்காவின்‌ வெளிவிவகார அமைச்சர்‌ மங்கள சமரவீரவின்‌ ஐ.நா மனித உரிமைச்சபை உரையின்‌ 
- பொய்மைத்தன்மையினை அம்பலப்படுத்தி, நா.தமிழீழ அரசாங்கத்தின்‌ பிரதமர்‌ வி.உருத்திரகுமாரன்‌ 
- அவர்கள்‌ வெளியிட்ட பதிலறிக்கை இக்கூட்டத்‌ தொடரில்‌ முக்கியத்துவம்‌ பெற்றிருந்தது. 


ஐ.நா மனித உரிமைச்சபையில்‌ ஒவ்வொரு கூட்டத்‌ தொடரிலும்‌ வெளியிடப்படுவது போல்‌ இம்முறையும்‌ 
_ Refer Sri Lanka to International Criminal Court எனும்‌ தலைப்பில்‌ கையேடூ வெளிக்கொண்டுூ வரப்பட்டிருந்தது. 




















்‌ ரட்ட! International Appeal to United Nations 
ர Refer Sri Lanka to International Criminal Court 


— 
ae 


தமிபபூனைப்‌ பட௫ுகொலையாளிகளை 
அனைத்துலக குற்றவியல்‌ நீதிமன்றத்திடம்‌ 
பாரப்படூத்துமாறு ea Ges ரம்‌ a 


81251121௨2 இ11- 2111-12 )-141 1 al 

(1௨ இ2-11- ஞு12-இஉ!-19௨1-112-11512:-7-1212 ௫121-1 -1)-12(-1௨ 7 ௨1-10௨1-112-11௫12- ௫௨ 
ட இவ வன அ யய -*- 1-1: கி படபட த- ௨2 /- இலாப - 210114121௦ 
Efe 1) ௧//- இர 1 ய - 1-1 வறிய: [ய:4-] 


ஷீ Sri lanka: 
பயா வயந ய 11-11-1௫31! 
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௬தந்தற தாகம்‌ 


என்று தணியும்‌ இந்தச்‌ சுதந்திர தாகம்‌? 

என்று மடியும்‌ எங்கள்‌ அடிமையின்‌ மோகம்‌? 
என்றெமது அன்னைகை விலங்குகள்‌ போகும்‌? 
என்றெமது இன்னல்கள்‌ தீர்ந்துபொய்‌ யாகும்‌? 
அன்றொரு பாரதம்‌ ஆக்கவந்‌ தோனே! 
ஆரியர்‌ வாழ்வினை ஆதரிப்‌ போனே! 
வென்றி தருந்துணை நின்னருள்‌ அன்றோ? 
மெய்யடி யோம்‌ இன்னும்‌ வாடுதல்‌ நன்றோ? 


பஞ்சமும்‌ நோயும்நின்‌ மெய்யடி யார்க்கோ? 
பாரினில்‌ மேன்மைகள்‌ வேறினி யார்க்கோ? 
தஞ்சம்‌ அடைந்தபின்‌ கைவிடலாமோ? 
தாயுந்தன்‌ குழந்தையைத்‌ தள்ளிடப்‌ போமோ? 
அஞ்சலென்று அருள்செயுங்‌ கடமை யில்லாயோ? 
ஆரிய! நீயும்நின்‌ அறம்மறந்‌ தாயோ? 
வெஞ்செயல்‌ அரக்கரை வீட்டிடு வோனே! 
வீர சிகாமணி! ஆரியர்‌ கோனே! 
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A1 STAFFING 

ANALYTHEEVU MAKKAL 
AIRCOMPLUS 

BEETA GROUP MANAGEMENT 
UNIVERSAL TEXTILES 

UNIQUE GEMS AND JEWELLS 
VASANTH VINAYAGAMOORTHY 
VIJAY MARIAMPILLAI 
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இது 11416 YOU இட்ட 


FOR SUPPORTING 
TRANSNATIONAL GOVERNMENT OF TAMIL EELAM 


CANADIAN HUMAN RIGHTS VOICE 
CANADIAN TAMIL CONGRESS 

DR R.M 

DR. SRI 

NATIONAL COUNCIL OF CANADIAN TAMILS 
N. NARAYANATHAS 

NATHAN SRITHARAN, LAWYER 
TNA CANADA 

RAJA NADARAJAH, POONAKARI 
REGINOS PIZZA 

VALVAI MAKKAL 

WINNER EDGE 

YARL MATEL 
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நிகழ்ச்சி நடத்துனர்‌ அறிமுகம்‌ 

மங்கள விளக்கேற்றல்‌. 

கனடிய தேசியகீதம்‌ 

தமிழ்த்தாய்‌ வாழ்த்து 

அகவணக்கம்‌ 

வரவேற்புரை - நிமால்‌ விநாயகமூர்த்தி 
வரவேற்பு நடனம்‌ 

வாழ்த்துரை 

மதிப்பிற்குரிய கலம்‌ மக்றே அவர்களது செய்தி 
நிகழ்ச்சி அனுசரணையாளர்களைக்‌ கனம்பண்ணுதல்‌ 
“என்று தணியும்‌ இந்த சுதந்திரதாகம்‌ 

உரை - பிரதமர்‌ விசுவநாதன்‌ உருத்திரகுமாரன்‌ 
நடனம்‌ 

நாடகம்‌ - இளைஞர்‌ பார்வையில்‌ 

“பொது வாக்கெடுப்பு / கருத்துக்கணிப்பு' 
பேச்சு - கலாநிதி பிரயன்‌ செனவிரட்ன 

பேச்சு - பேராசிரியர்‌ ட்ரெட்‌ ஓர்லின்‌ 
“நாடுகடந்த தமிழீழ அரசாங்க மலர்‌” 

- ஓர்‌ கண்ணோட்டம்‌. 


ஏலவிற்பனை 





நன்றியுரை 
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வருடாந்த கூட்டாய்வு விளக்கவுரைச்‌ சந்திப்பு 2015 





28௦௦௧14146 ப 
நிகழ்ச்சி நிரல்‌ 


Introduction of Emcees - Joe Antony 
Lighting of Traditional Lamp 

Canadian National Anthem 

Thamil Thai Valthu 

Silent Tribute 

Welcome Speech - Nimal Vinayagamoorthy 
Welcome Dance 

Greetings 

Statement by Callum Macrae 

Recognition of Main Sponsors 


Bharathiyar's 'Endru thaniyum intha suthanthira thagam’ 
- Song by Senthil Kumaran 


Prime Minister Visuvanathan Rudrakumaran’s speech 
Dance 2 

Play: Call for Referendum in Youths’ Perspective 
Greetings 

Speech by Dr. Brian Senewiratne 

Speech by Prof. Ted Orlin 

Souvenir Review - Dr. |. Balasundaram 

Auction 


Vote of Thanks - M K Eelaventhan 











Canada's most Exquisite 2210 
Singapore and Dubai 
Gold Jewellery 
and with precious stones, 
White Gold and Diamonds. 
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www. ambikajewelr. com 
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House of Gold & Fx 
Refining & Assay 

Gold / Platinum / Silver 

RGSP (Retirement Gold Saving Plan) 
Money Transfer & Exchange 


Cash For Gold / Gold 2 ie — Price 
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OUR BRANCHES 
Ww 
25 Agnes Street, 


Unit #1,Mississauga,ON.L5B 3X7 


TEL : 905 270 6921 
2376 Eglington Ave E, 
ரவி ON M1K 23 
TEL 416 751 1364 


3852 Finch Ave E, 
பயி ON M1T 319 


cL 48 295 


416 335 1553 


2260 Bovaird dr E, 
Brampton, ON L6R 3J5 
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‘Scarborough, ON MAX 0/6 
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Justice Delayed தாமதிக்கும்‌ நீதியானது 
Justice Denied மறுக்கப்படும்‌ நீதியாகும்‌ 








oe 


i 
Ws 








நமிழரிள்‌ காகம்‌ கழிழீழகத்‌ தாயகம்‌ 


